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ABSTRACT 

   

This study presents the development of a multi-agent system for 

generating articles on Thai herbal medicine. The system employs the CrewAI 

framework and integrates real-time information retrieval with a vector database to 

support article generation in modern wellness contexts by simulating a virtual expert 

team that retrieves and synthesizes data. The system also incorporates a structured 

knowledge mechanism through a Master Fact Sheet to ensure factual consistency 

across multiple sources. System performance was evaluated using seven success 

indicators categorized into two areas. The first area assessed cultural knowledge 

accuracy, scientific evidence, and compliance with Thai FDA standards. The system 

was tested on individual articles and scaled to process 95 articles. In the turmeric case 

study, the system required an average processing time of 8 minutes per article and 

achieved a collaboration strength score of 95% and an explanation clarity score of 

92%, demonstrating system stability and scalability. This study highlights the potential 

of AI to connect traditional knowledge with global standards. 
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4.34 ผลลัพธ0ท่ีได@กลับมาจากงานวิเคราะห0โดย Raw Extraction Culture Task 106 
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แลกเปล่ียนข@อมูล (Extensible Markup 

Language) 

ภาษามาร0กอัปไฮเปอร0เท็กซ0 ใช@สำหรับสร@าง

โครงสร@างหน@าเว็บ (HyperText Markup 

Language) 
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เทคโนโลยีสำหรับแปลงข@อความจากภาพหรือ
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ตรวจสอบความถูกต@องของข@อมูล 

Global Wellness Institute 
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สำนักงานคณะกรรมการอาหารและยาแหBง

ประเทศไทย 
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บทที ่1 

บทนำ 

 

งานวิจัยเรื ่อง การพัฒนาระบบผู @ชBวยสร@างบทความสมุนไพรไทยเพื ่อรองรับการ

ประยุกต0ใช@ในด@านสุขภาพยุคใหมB จัดเปKนงานวิจัยประยุกต0ท่ีมุBงเน@นการพัฒนาและทดสอบระบบผู@ชBวย

อ ัจฉร ิยะ (AI Agent) สำหร ับสร @างบทความด @านสม ุนไพรไทย โดยประย ุกต 0ใช @ เทคโนโลยี

ปvญญาประดิษฐ0รBวมกับองค0ความรู@สมุนไพร เพื่อรองรับการใช@งานในด@านอาหารและการดูแลสุขภาพ

ยุคใหมBอยBางเหมาะสมและนBาเช่ือถือ ซ่ึงมีรายละเอียด ดังน้ี 

1.1 ความเปKนมาและความสำคัญของปvญหา 

1.2 วัตถุประสงค0ของงานวิจัย 

1.3 ขอบเขตของงานวิจัย 

1.4 ประโยชน0ท่ีจะได@รับจากงานวิจัย 

 

1.1 ความเปBนมาและความสำคัญของปHญหา 

 

สมุนไพรไทย ถือเปKนมรดกทางวัฒนธรรมที่มีคุณคBาในทางการแพทย0และสุขภาพมา

อยBางยาวนาน อีกทั้งยังเปKนทางเลือกในการรักษา และป¡องกันโรค ทั้งในรูปแบบของยา ผลิตภัณฑ0

อาหารเสริม ท่ีไมBได@อยูBแคBการปรุงอาหารและการสBงเสริมสุขภาพตามหลักการแพทย0แผนไทย (สุนันท0 

อยูBคงดี, 2568) การจัดเมนูอาหารตามหลักแพทย0แผนไทย ยังพิจารณาจากภาวะสุขภาพ เชBน ภาวะ

โรคเบาหวานที ่คาดวBาจำนวนผู @ป­วยเบาหวานในประเทศไทยจาก 5% เปKน 17.9% ในป_ 2542 

(Likitmaskul et al., 2003)  ภาวะวิตกกังวลของคนไทย (Chaturvedi et al., 2019) หรือภาวะโรค

อ@วนที่เกิดในเด็กและผู @ใหญB (Sakboonyarat et al., 2020) และอาหารไทยยังเปKนสBวนหนึ่งของ

วัฒนธรรมและประเพณี (ธนาคารไทยพาณิชย0, 2563) เชBน การจัดสำรับอาหารในงานบุญหรือ

เทศกาลตBาง ๆ การสBงเสริมอาหารไทยในระดับสากลไมBเพียงแตBชBวยเผยแพรBวัฒนธรรมไทย แตBยังเปKน

โอกาสในการสBงออกวัตถุดิบและผลิตภัณฑ0อาหารไทยไปยังตลาดตBางประเทศ (กรมการแพทย0แผน

ไทยและการแพทย0ทางเลือก, 2565) ในชBวงการระบาดของโรคโควิด-19 (พันธุ0ทิพา หอมทิพย0, 2565) 

มีการใช@สมุนไพรในการรักษาและป¡องกันโรค รวมถึงการแปรรูปสมุนไพรเพื่อเพิ่มมูลคBาและสBงเสริม

เศรษฐกิจชุมชน เชBน ฟ¡าทะลายโจร กระชายขาว และขิง ถูกนำมาใช@ในการรักษาและป¡องกันโรค    

โควิด-19 โดยมีการศึกษาวิจัยถึงสรรพคุณทางยาและประสิทธิภาพในการยับย้ังเช้ือไวรัส มีการสBงเสริม

การใช@สมุนไพรในรูปแบบตBาง ๆ เชBน ยาแคปซูล ชา สมุนไพรแปรรูป เพื่อความสะดวกในการบริโภค
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และเพิ่มมูลคBาทางเศรษฐกิจ และการมีความสนใจในผลิตภัณฑ0สมุนไพรเพื่อดูแลสุขภาพเพิ่มขึ้นหลัง

สถานการณ0โควิด-19 เชBน การแปรรูปสมุนไพร ท่ีชBวยยืดอายุการเก็บรักษาและเพิ่มความสะดวกใน

การบริโภค เชBน การทำผงสมุนไพร น้ำมันหอมระเหย และผลิตภัณฑ0เสริมอาหาร โดยการแปรรูปยัง

ชBวยสร@างรายได@ให@กับชุมชนและสBงเสริมเศรษฐกิจท@องถิ่น และประเทศไทยมีแผนแมBบทแหBงชาติวBา

ด@วยการพัฒนาสมุนไพรไทย ซึ่งเน@นการพัฒนาตั้งแตBต@นทางถึงปลายทาง รวมถึงการสBงเสริมการวิจัย

และพัฒนาผลิตภัณฑ0สมุนไพร การสBงเสริมการเรียนการสอนด@านการแพทย0แผนไทยและสมุนไพรใน

สถาบันการศึกษาตBาง ๆ เพ่ือผลิตบุคลากรท่ีมีความรู@ความสามารถในการใช@และพัฒนาสมุนไพรไทย 

จากรายงานการศึกษาศักยภาพและโอกาสทางการตลาดของสินค@าอุปโภคบริโภคใน

ตลาดตBางประเทศ (สำนักงานนโยบายและยุทธศาสตร0การค@า และสำนักงานพัฒนาวิทยาศาสตร0และ

เทคโนโลยีแหBงชาติ, 2566) ได@วิเคราะห0แนวโน@ม ความต@องการ และโอกาสในการสBงออกสินค@าอุปโภค

บริโภคของไทยไปยังตลาดตBางประเทศ โดยเน@นการประเมินศักยภาพของสินค@าไทยในตลาดโลก 

พบวBา ความต@องการสินค@าอุปโภคบริโภคในตลาดโลกมีแนวโน@มเพิ่มขึ้น โดยเฉพาะสินค@าเพื่อสุขภาพ 

สินค@าออร0แกนิก และสินค@าที่เปKนมิตรตBอสิ่งแวดล@อม โดยสินค@าไทยมีจุดแข็งในด@านคุณภาพและความ

หลากหลาย เชBน อาหารแปรรูป เครื่องดื่ม สมุนไพร และผลิตภัณฑ0จากธรรมชาติ โดยข@อมูล เกี่ยวกับ

ตลาดยาสมุนไพรในประเทศไทย (Grand View Research, 2023) พบวBา รายได@ตลาดในป_ 2023 มี

มูลคBา 657.0 ล@านดอลลาร0สหรัฐ คาดการณ0รายได@ในป_ 2030 จะมีมูลคBา 2,943.8 ล@านดอลลาร0สหรัฐ 

จากการสำรวจตลาดสมุนไพรไทยมุBงสูBระดับโลก (Innovation Driven Enterprises, 

2566) ข@อมูลเกี่ยวกับอุตสาหกรรมสมุนไพรไทยที่มีมูลคBาตลาดภายในประเทศสูงถึง 50,000 ล@านบาท 

และมีแนวโน@มเติบโตอยBางตBอเนื่อง อยBางไรก็ตาม สมุนไพรไทยยังไมBได@รับการบรรจุในระบบประกัน

สุขภาพของประเทศ ทำให@ขาดโอกาสในการขยายตลาดและการยอมรับในระดับสากล ชี้ให@เห็นถึง

ความสำคัญของการวิจัยและพัฒนาผลิตภัณฑ0สมุนไพรไทยให@ได@มาตรฐานสากล เพื่อเพิ่มความเช่ือม่ัน

ในตลาดโลก นอกจากนี้ ยังเน@นย้ำถึงความจำเปKนในการสนับสนุนจากภาครัฐและเอกชนในการ

สBงเสริมการใช@สมุนไพรไทยในระบบสุขภาพ และการสร@างมูลคBาเพิ่มให@กับผลิตภัณฑ0สมุนไพรไทยผBาน

นวัตกรรมและเทคโนโลยี 

จากข@อมูลตลาดสมุนไพรทั้งในระดับโลกและประเทศไทยรวมถึงแนวโน@มผู@บริโภคและ

การสBงออกของไทย (กรมสBงเสริมการค@าระหวBางประเทศ, 2566) โดยภาพรวมตลาดสมุนไพรทั่วโลก 

(ป_ 2565) มีมูลคBาตลาดค@าปลีกผลิตภัณฑ0สมุนไพรทั่วโลกอยูBที่ 56.5 พันล@านดอลลาร0สหรัฐ ภูมิภาค

เอเชียแปซิฟ®กครองสBวนแบBงสูงสุดท่ี 32.54 พันล@านดอลลาร0 รองลงมาคืออเมริกาเหนือ (9.43 พันล@าน

ดอลลาร0) และยุโรปตะวันตก (8.58 พันล@านดอลลาร0) และในตลาดสมุนไพรในประเทศไทย ป_ 2565 

ตลาดสมุนไพรไทยมีมูลคBา 52.1 พันล@านบาท ตามภาพที่ 1.1 เพิ่มขึ้น 8% จากป_ 2564 คาดการณ0วBา

ภายในป_ 2570 มูลคBาตลาดจะเพ่ิมข้ึนเปKน 74 พันล@านบาท 
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ภาพท่ี 1.1 

ข#อมูลตลาดสมุนไพรและการคาดการณ6ท้ังในระดับโลกและประเทศไทย ปB 2551 – 2570 

 
หมายเหตุ. โดย Euromonitor International, 2024 

 

จากภาพที ่ 1.2 แนวโน@มผู @บริโภคและพฤติกรรมตลาด ผู @บริโภคทั ่วโลกกวBา 70% 

ต@องการอาหารเสริมหรือวิตามินท่ีปรับสมดุลรBางกาย โดยเน@นสารสกัดจากสมุนไพรธรรมชาติ ผู@บริโภค

ชาวไทย 47% หาซื้ออาหารเสริมในรูปแบบอาหารและเครื่องดื่ม โดย 63% นิยมเครื่องดื่มบำรุง 

ผู @บริโภคในยุโรป 45% เชื ่อวBาการรับประทานอาหารจากพืชสBงผลดีตBอรBางกาย จากการสBงออก

สมุนไพรของไทย (มกราคม 2566) พบวBา ในสBวนของ พืชและสBวนของพืช มีมูลคBาการสBงออกไป

ประเทศจีน 11.70 ล@านบาท (+4.18%) มูลคBาการสBงออกไปประเทศญ่ีปุ­น 6.00 ล@านบาท (+99.33%) 

และมูลคBาการสBงออกไปประเทศอินเดีย 1.55 ล@านบาท (+7,650%) และการสBงออกในสBวนของน้ำ

ยางและสารสกัดจากพืช มูลคBาการสBงออกไปยังประเทศมาเลเซีย 3.03 ล@านบาท (+203%) มูลคBาการ

สBงออกไปยังประเทศปากีสถาน 1.65 ล@านบาท (+211.32%) และมูลคBาการสBงออกไปยังประเทศ

เกาหลีใต@ 1.32 ล@านบาท (+13,100%) 
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ภาพท่ี 1.2 

มูลคKาการสKงออกตลาดสมุนไพรของไทย เดือนมกราคม ปB 2566 

 
หมายเหตุ. โดย กรมสBงเสริมการค@าระหวBางประเทศ, 2566 

 

จากการทบทวนวรรณกรรมที่กลBาวมาข@างต@นนั้น ทำให@ผู @วิจัยเห็นถึงการเติบโตของ

กระแสการดูแลสุขภาพบุคคล สBงผลให@ความต@องการใช@สมุนไพรที่มีเพิ่มขึ้น จุดแข็งของผลิตสมุนไพร

ในประเทศไทย ความหลากหลายของสมุนไพรในประเทศ การมีผลิตภัณฑ0เดBนที่สามารถแขBงขันใน

ตลาดโลกและ ความรBวมมือกับประเทศเพื่อนบ@านในการแลกเปลี่ยนข@อมูล รวมถึงจุดอBอนที่พบเรื่อง 

การขาดเครื่องมือสร@างโมเดลธุรกิจสำหรับสมุนไพร ข@อมูลที่นBาเชื่อถือยังมีจำกัด เกิดความไมBแนBนอน

ของผลผลิตทั ้งด@านปริมาณและคุณภาพ เกษตรกรขาดองค0ความรู @และเทคโนโลยีในการผลิต 

กระบวนการแปรรูปยังไมBมีทิศทางที่ชัดเจน ขาดการวิจัยและพัฒนานวัตกรรมเพื่อตBอยอดทางการค@า 

การรวบรวมข@อมูลและจัดทำฐานข@อมูลยังไมBคืบหน@า การตลาดสมุนไพรอาจไมBตอบโจทย0ไลฟ°สไตล0
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สมัยใหมB ทำให@ผู@วิจัยคิดวBาจะต@องมีการบูรณาการกระบวนการเหลBานี้ให@เกิดขึ้นจริง เพื่อที่จะนำเสนอ

ความรู@ และภูมิปvญญา ให@นำไปสูBการพัฒนาเศรษฐกิจทางการเกษตรในระดับมหภาค ทางผู@วิจัยจึงมี

การศึกษาและรวบรวมข@อมูลงานวิจัยทั้งในและตBางประเทศซึ่งมีข@อมูลเปKนที่ยอมรับในระดับสากล 

รวมถึงการรวบรวมข@อมูลสมุนไพรที่ได@ถูกรวบรวมจากทางหนBวยงานภาคการศึกษา และจากทาง

ภาครัฐ ที่ได@อธิบายถึงวิธีการใช@งาน สรรพคุณ เพื่อบูรณาการข@อมูลและเพื่อนำมาใช@ในการพัฒนา

เครื่องมือเพื่อสร@างบทความที่สBงผลตBอการพัฒนาเศรษฐกิจให@กับประเทศไทย เพื่อเพ่ิมความเชื่อม่ัน

ของผู@บริโภคท่ีมีตBอสมุนไพร ซ่ึงเปKนปvจจัยในการขยายตลาด 

 

1.2 วัตถุประสงค4ของงานวิจัย 

 

การพัฒนาผู@ชBวยเขียนบทความด@วยเทคโนโลยีปvญญาประดิษฐ0ที่ผBานการประเมินจาก

ผู@เช่ียวชาญ เพ่ือเสนอเน้ือหาเร่ืองการแปรรูปสมุนไพรสำหรับการดูแลสุขภาพยุคใหมBตามภาวะสุขภาพ  

 

1.3 ขอบเขตของงานวิจัย 

 

1.3.1. ขอบเขตดXานเน้ือหา (Content Scope) 

ข@อมูลจะครอบคลุมเฉพาะสมุนไพรที่นิยมใช@ในประเทศไทยและมีข@อมูลประกอบ

ทางวิทยาศาสตร0เทBานั้น โดยมุBงเน@นการวิเคราะห0สรรพคุณทางยา สารออกฤทธิ์ และข@อควรระวังของ

พืชสมุนไพร ตลอดจนการจัดเก็บข@อมูลในรูปแบบเวกเตอร0เพ่ือใช@ในการค@นคืนข@อมูลเชิงความหมาย 

1.3.2 ขอบเขตดXานเทคโนโลยี (Technological Scope) 

งานวิจัยนี ้มีขอบเขตในการวิจัยอยู Bที ่การพัฒนาระบบผู @ชBวยสร@างบทความ

สมุนไพรไทยโดยใช@เทคโนโลยีปvญญาประดิษฐ0 ได@แกB การใช@โมเดลภาษาขนาดใหญB (LLM) 

ประกอบด@วย Genimi 2.0 Flash, GPT-4.1, Claude-3.7 และ LLama-3 รBวมกับเฟรมเวิร0ก CrewAI 

และฐานข@อมูลเวกเตอร0 (Vector Database) เพื ่อสกัดข@อมูลสมุนไพรที่ได@จากสถาบันวิจัย และ

สถาบันการศึกษา ท่ีมีความเปKนสากลมาใช@ในการสร@างบทความ 

1.3.3 ผูXประเมินและกลุ7มตัวอย7างท่ีใชXทดสอบ 

การจัดเตรียมชุดบทความที ่ได@จากเครื ่องมือ และทำการทดสอบโดย LLM 

รBวมกับผู@วิจัย โดยประเมินบทความที่ได@จากเครื่องมือวBามีความเหมาะสมในด@านใดบ@าง ผBานตัวชี้วัด 7 

ด@าน ประกอบด@วย บทความสอดคล@องกับวัฒนธรรมไทย (Cultural Authenticity) มีหลักฐาน

วิทยาศาสตร0รองรับ (Scientific Validity) ปลอดภัยตาม อย./กฎหมาย (Safety & Compliance) 

เหมาะกับไลฟ°สไตล0ยุคใหมB (Modern Wellness Fit) เหตุผลที ่ให@ชัดเจน โปรBงใส (Explanation 
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Clarity) เอเจนต0ให@ผลลัพธ0ไมBขัดแย@ง (Multi-Agent Collaboration) และ ผู@ใช@งานทั่วไปเข@าใจและ

เข@าถึงข@อมูลได@ (Feasibility & Access) 

 

1.4 ประโยชน4ท่ีจะไดXรับจากการวิจัย 

 

1.4.1 ไดXระบบมัลติเอเจนต4ตXนแบบสรXางบทความสมุนไพรไทย 

การสร@างบทความสมุนไพรไทยท่ีมีเนื ้อหาที ่สอดคล@องกับวัฒนธรรมไทย มี

หลักฐานวิทยาศาสตร0รองรับ เหมาะกับไลฟ°สไตล0ยุคใหมB เหมาะกับผู@ใช@งานทั่วไปเข@าใจและเข@าถึง

ข@อมูลได@เพ่ือตBอยอดในเร่ืองของการดูแลสุขภาพตามภาวะสุขภาพ 

1.4.2 เขXาถึงความรูXสมุนไพรไทยผ7านเทคโนโลยีปHญญาประดิษฐ4 

การยกระดับการเข@าถึงความรู@เรื ่องการแปรรูปสมุนไพรไทยผBานเทคโนโลยี

ปvญญาประดิษฐ0ที่สามารถนำข@อมูลมาตBอยอดในการทำธุรกิจสBงเสริมสุขภาพได@ ด@วยแนวทางการ

ประเมินคุณภาพของเนื ้อหาที ่สร @างโดยปvญญาประดิษฐ0 บนพื ้นฐานของการใช@เทคโนโลยี

ปvญญาประดิษฐ0และวิทยาศาสตร0ข@อมูล
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บทที ่2 

วรรณกรรมและงานวิจัยที่เกี่ยวขmอง 

 

ในการศึกษาวรรณกรรมและงานวิจัยที่เกี่ยวข@องเพื่อพัฒนาระบบเอเจนต0ที่ชBวยในการ

เขียนบทความเกี่ยวกับสมุนไพรไทยที่มีความถูกต@อง ครอบคลุม และสอดคล@องกับการประยุกต0ใช@ใน

บริบทสุขภาพยุคใหมB ผู@วิจัยได@ทำการศึกษา ทบทวนวรรณกรรมและงานวิจัยท่ีเก่ียวข@องกับเพ่ือใช@เปKน 

แนวทางในการทำวิจัย ดังน้ี 

2.1 บริบทงานวิจัย 

2.2 แนวคิดและทฤษฎีท่ีเก่ียวข@อง 

  2.2.1 ภูมิปvญญาไทยกับการใช@สมุนไพร 

  2.2.2 การใช@สมุนไพรไทยในยุคปvจจุบัน 

  2.2.3 การค@นหาสรรพคุณในสมุนไพร 

  2.2.4 การแปรรูปสมุนไพร 

2.3 การใช@โมเดลภาษาขนาดใหญB (Large Language Model) 

    2.3.1 แบบจำลองภาษาขนาดใหญB (Large Language Models) 

2.4 การสืบค@นข@อมูลและสร@างคำตอบ (Retrieval-Augmented Generation (RAG)) 

2.5 การออกแบบเอไอเอเจนต0 (AI Agent) 

    2.5.1 ระบบเอเจนต0แบบหลายตัว (Multi-Agent System) 

2.6 การพัฒนาผู@เช่ียวชาญหลายหน@าท่ีด@วย CrewAI 

2.7 การพัฒนาทีมวิจัยเสมือนจริง (Agent Laboratory) 

2.8 งานวิจัยท่ีเก่ียวข@องกับการใช@เอเจนต0ให@ข@อมูลสมุนไพรและการดูแลสุขภาพ 

 

2.1 บริบทงานวิจัย 

 

การใช@สมุนไพรในปvจจุบัน ไมBได@จำกัดอยูBแคBการนำมาใช@ในการรักษาเพียงอยBางเดียว แตB

งานวิจัยน้ีต@องการนำเสนอรูปแบบการแปรรูปเพ่ือเพ่ิมมูลคBา รวมถึงการค@นหาแหลBงผลิตสมุนไพร และ 

ข@อมูลโซBอุปทาน (Supply Chain) ที่จะนำมาใช@ในการให@เอเจนต0ได@คิดและตBอยอดองค0ความรู@และ

สร@างบทความที่ชBวยตอบโจทย0ผู@ใช@ เชBน เกษตรกร ในการนำไปตBอยอดในการทำธุรกิจตBอได@ เพื่อเพ่ิม

ความสามารถให@กับตัวเอเจนต0ในการทำงานตรงนี้ จำเปKนที่จะต@องใช@องค0ความรู@ด@านการใช@สมุนไพรท่ี

ครอบคลุมถึงการแปรรูปสมุนไพร การใช@วิทยาศาสตร0ข@อมูล ปvญญาประดิษฐ0 และการสร@างมัลติเอ-

เจนต0เพ่ือชBวยในการสร@างเอเจนต0ในการสร@างบทความ 

Ref. code: 25686724032542BWC
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2.2 แนวคิดและทฤษฎีท่ีเก่ียวข้อง 

 

การนำสมุนไพรมาใช@เพื่อประโยชน0ในการบำบัดรักษาโรค บำรุงสุขภาพ หรือเสริมสร@าง

ภูมิคุ@มกันตามภูมิปvญญาท@องถิ่นหรือหลักวิทยาศาสตร0ในปvจจุบัน จะมีการนำสBวนตBางๆ ของพืชมาใช@

จนเกิดประโยชน0สูงสุด โดยสมุนไพรอาจใช@ในรูปแบบสด แห@ง หรือผBานการแปรรูปเปKนยา อาหาร 

หรือเคร่ืองสำอาง ดังนั้น งานวิจัยฉบับนี้จะมีการรวบรวมข@อมูลสมุนไพร วัฒนธรรมการใช@สมุนไพร 

แนวทางการใช@สมุนไพรในยุคปvจจุบัน สรรพคุณสมุนไพร และรูปแบบการแปรรูปสมุนไพรเพื่อเปKน

ความรู@ให@กับเอเจนต0เขียนบทความสมุนไพร เขียนแผนการผลิต แผนการแปรรูปสมุนไพรให@เกิด

ประโยชน0ตBอชุมชนและมีผลเชิงเศรษฐกิจ ดังน้ัน จะต@องมีการศึกษา เรียนรู@ภูมิปvญญาสมุนไพร ดังน้ี 

 

2.2.1 ภูมิปัญญาไทยกับการใช้สมุนไพร 

การใช@สมุนไพรในยุคปvจจุบัน ทั้งในประเทศไทยและตBางประเทศได@มีการเผยแพรB

รูปแบบการใช@สมุนไพรอยBางแพรBหลาย โดยเฉพาะในประเทศไทยมีการใช@สมุนไพรเปKนสBวนหนึ่งของ

วิถีชีวิตมาอยBางยาวนาน โดยเฉพาะในสังคมชนบท สมุนไพรไมBเพียงแตBถูกใช@ในเชิงการรักษาโรค แตB

ยังเปKนสBวนหนึ่งของพิธีกรรม ประเพณี ความเชื่อ และอาหารท@องถิ่น จากหนังสือ “สมุนไพรไทย 

แพทย0แผนไทย ในชีวิตคนไทย” (มิ่งสรรพ0 ขาวสะอาด และ ณัฏฐาภรณ0 เลียมจรัสกุล, 2557)  เปKน

การรวบรวมองค0ความรู@เกี่ยวกับสมุนไพรไทยและบทบาทของการแพทย0แผนไทยในวิถีชีวิตของคนไทย 

ได@กลBาววBา สมุนไพรไทยมีบทบาทสำคัญในชีวิตประจำวันของคนไทยมาอยBางยาวนาน ไมBวBาจะเปKน

การใช@ในการรักษาโรค การดูแลสุขภาพ หรือแม@กระทั่งในพิธีกรรมตBาง ๆ การแพทย0แผนไทยซึ่งอาศัย

สมุนไพรเปKนหลัก ได@รับการสืบทอดและพัฒนามาอยBางตBอเนื่องจนถึงปvจจุบัน แม@วBาการแพทย0แผน

ไทยจะมีรากฐานมาจากภูมิปvญญาดั้งเดิม แตBในปvจจุบันมีความพยายามในการผสานความรู@ระหวBาง

การแพทย0แผนไทยและการแพทย0แผนปvจจุบัน เพื่อให@การรักษามีประสิทธิภาพและปลอดภัยยิ่งข้ึน 

สมุนไพรจัดวBาเปKนวัตถุดิบในการผลิตยาแผนไทย ใช@ประโยชน0ได@หลากหลาย ทั้งปลูกเพื่อเปKนยาและ

เพื่อบริโภคในฐานะอาหารอันที่จะป¡องกันโรคภัยไข@เจ็บ มีการจัดอันดับพืชสมุนไพรที่มีพื้นที่เพาะปลูก

มากที่สุดในป_ 2556 ไว@ในตารางที่ 2.1 ซึ่งประกอบไปด@วย วBานหางจระเข@ พริกไทย ขมิ้นชัน กฤษณา 

บัวบก กระเจ๊ียบแดง กระวาน พลู มะแขวBน และส@มแขก 
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ตารางท่ี 2.1  

10 อันดับพืชสมุนไพรท่ีมีพ้ืนท่ีเพาะปลูกมากท่ีสุด พ.ศ. 2556  

ลำดับท่ี พืชสมุนไพร จังหวัด 

1 วBานหางจระเข@ ประจวบคีรีขันธ0 (11,126 ไรB) / ราชบุรี / กาญจนบุรี / ฉะเชิงเทรา / 

นครปฐม 

2 พริกไทย จันทบุรี / ตราด / ศรีสะเกษ 

3 ขม้ินชัน กาญจนบุรี (4,658 ไรB) / สระบุรี / ปราจีนบุรี / มหาสารคาม / 

ลำปาง / นBาน / เพชรบูรณ0 / นครปฐม / นครศรีธรรมราช / กระบ่ี / 

พังงา / สุราษฎร0ธานี / ยะลา 

4 กฤษณา ตราด (2,163 ไรB) / จันทบุรี (2,303 ไรB) / นครราชสีมา / ปราจีนบุรี 

/ เชียงราย / ระยอง 

5 บัวบก นครศรีธรรมราช / นครปฐม (1,320 ไรB) / อุบลราชธานี 

6 กระเจ๊ียบแดง พระนครศรีอยุธยา / ลพบุรี / ลำพูน / อุตรดิตถ0 / ประจวบคีรีขันธ0 / 

ระนอง / สงขลา 

7 กระวาน จันทบุรี / นครศรีธรรมราช 

8 พลู นครปฐม / ฉะเชิงเทรา / ปราจีนบุรี 

9 มะแขวBน ลำปาง / นBาน 

10 ส@มแขก สงขลา / ยะลา 

หมายเหตุ. โดย ม่ิงสรรพ0 ขาวสะอาด และ ณัฏฐาภรณ0 เลียมจรัสกุล, 2557 

 

2.2.2 การใช้สมุนไพรไทยในยุคปัจจุบัน 

ในอดีต สมุนไพรเปKนสBวนหนึ่งของวิถีชีวิตชุมชนไทย โดยมีการใช@ในการรักษาโรค

ทั่วไป เชBน ไข@ ปวดเมื่อย ท@องเสีย ผBานองค0ความรู@ของหมอยาและแพทย0แผนไทยในแตBละท@องถ่ิน  

(มิ่งสรรพ0 ขาวสะอาด และ ณัฏฐาภรณ0 เลียมจรัสกุล , 2557) อยBางไรก็ตามในยุคปvจจุบัน การใช@

สมุนไพรได@พัฒนาไปในหลายมิติ ทั้งในรูปแบบของผลิตภัณฑ0สำเร็จรูป ยาแผนโบราณ ยาแผนปvจจุบัน

เสริม และผลิตภัณฑ0เพื่อความงามหรืออาหารเสริม ซึ่งในปvจจุบันได@มีการกลBาวไปจนถึงคำวBา การใช@

สมุนไพรในรูปแบบ “อาหารเปKนยา” จุดเริ่มต@นในกระบวนการผลิตยาสมุนไพรที่เกิดขึ้นในประเทศ

ไทยมีรูปแบบหBวงโซBอุปทานในการผลิต ดังน้ี 
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ภาพท่ี 2.1 

หKวงโซKอุปทานสมุนไพรไทย 

 
 

หมายเหตุ. โดย ม่ิงสรรพ0 ขาวสะอาด และ ณัฏฐาภรณ0 เลียมจรัสกุล, 2557 

 

จากภาพที่ 2.1 เริ ่มจากเกษตรกรเปKนผู @สBงวัตถุดิบสมุนไพร ขณะที่หลังจาก

เพาะปลูกและเก็บเกี่ยวผลผลิต สBงไปให@ผู@รวบรวม เข@ามารวบรวมผลผลิตเพื่อไปทำการผลิตและแปร

รูป ให@แกBผู@ค@าสBงและผู@คBาปลีกเพื่อให@แพทย0นำยาไปแจกจBาย โดยสมาชิกอาจจะมีบทบาทมากกวBา 1 

อยBาง เชBน การเปKนผู@ค@าสBงหรือค@าปลีกเองได@ หรือผลิตยาเองได@ (มิ่งสรรพ0 ขาวสะอาด และ ณัฏฐา

ภรณ0 เลียมจรัสกุล , 2557) ในป_ 2556 เกษตรกรมีการตั้งกลุBมสหกรณ0ในรูปแบบวิสาหกิจชุมชนจาก

ผลิตภัณฑ0สมุนไพรมีเพียงร@อยละ 3 จากวิสาหกิจชุมชนจากผลิตภัณฑ0อื่นๆ จากฐานข@อมูลกรมสBงเสริม

การเกษตรพบวBาในป_ 2556 มีกลุBมเกษตรกรที่เพาะปลูกสมุนไพรและรวมกลุBมจัดตั้งผลิตภัณฑ0ในรูป

วิสาหกิจชุมชน ทั้งสิ ้น 172 แหBงจากจำนวนวิสาหกิจชุมชนทั้งหมด 5,757 กลุBม โดยกลุBมที่มีการ

กระจายตัวหนาแนBนสุดอยูBที่ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ร@อยละ 74 และรองลงมาคือภาคกลาง ร@อยละ 

32 ในปvจจุบัน จากข@อมูลของกรมสBงเสริมการเกษตร ณ วันที่ 30 มิถุนายน พ.ศ. 2566 มีวิสาหกิจ

ชุมชนที่จดทะเบียนรวมทั้งสิ ้น 83,553 แหBง และเครือขBายวิสาหกิจชุมชนจำนวน 607 เครือขBาย 

ยกตัวอยBาง การแปรรูปผลิตภัณฑ0พืชสมุนไพรเพื่อสร@าง มูลคBาเพิ่ม ของวิสาหกิจชุมชนบ@านอBาว

กระโจม ตำบลโพธิ์ชัย อำเภออินทร0บุรี จังหวัดสิงห0บุรี วิสาหกิจชุมชนแปรรูปสมุนไพรพื้นบ@านนาโพธ์ิ 
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ตำบลทBาแร@ง อำเภอบ@านแหลม จังหวัดเพชรบุรี การแปรรูปสมุนไพรไทยเพื่อการรักษาโรค ทางเลือก

ใหมBจากองค0ความรู@ด้ังเดิม ของชุมชนตำบลเมืองยาง อำเภอชำนิ จังหวัดบุรีรัมย0 

อุตสาหกรรมสมุนไพรไทยมีศักยภาพในการสร@างรายได@และสBงเสริมเศรษฐกิจของ

ประเทศ การเพาะปลูกและแปรรูปสมุนไพรสามารถสร@างอาชีพและรายได@ให@กับชุมชนท@องถ่ิน 

นอกจากนี้ ยังมีการสBงออกผลิตภัณฑ0สมุนไพรไปยังตลาดตBางประเทศ ซึ่งชBวยเพิ่มมูลคBาทางเศรษฐกิจ 

อยBางเชBน ผลิตภัณฑ0เวชสำอาง เซรั่มจากวBานหางจระเข@ สบูBสมุนไพร เครื่องดื่มสมุนไพร ขนมสมุนไพร 

แคปซูลขมิ้นชัน แคปซูลกระชายดำ จนนำไปสูBธุรกิจแปรรูปสมุนไพร โอกาสใหมBเพิ่มรายได@เกษตรกร 

(Bangkok Bank SME, 2564) นำเสนอข@อมูลเกี่ยวกับโอกาสทางธุรกิจในการแปรรูปสมุนไพรไทย

ภายใต@แนวคิดเศรษฐกิจ BCG (Bio-Circular-Green Economy) ที่เน@นย้ำถึงความสำคัญของการแปร

รูปสมุนไพรเพ่ือเพ่ิมมูลคBาและสร@างรายได@ให@กับเกษตรกรไทย 

นักวิจัย (กลุBมงานวิจัยและพัฒนา, มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร0, 2553) มีความ

พยายามในรวมตำราพืชสมุนไพรไทยเพื่อสุขภาพและความงาม ซึ่งมีการนำเสนอข@อมูลเกี่ยวกับพืช

สมุนไพรไทยที่มีประโยชน0ตBอสุขภาพและความงาม เนื้อหาครอบคลุมการใช@สมุนไพรในรูปแบบตBางๆ 

เชBน อาหารเสริมสำหรับมนุษย0และสัตว0 รวมถึงพืชที่ให@น้ำมันหอมระเหย หรือตัวอยBางเชBน บริษัท

สมุนไพรชั้นนำของไทยได@นำเทคโนโลยีการสกัดสารสำคัญ เชBน เคอร0คูมิน (Curcumin) และแอนโด

รกราโฟไลด0 (Andrographolide) มาพัฒนาเปKนผลิตภัณฑ0เพ่ือสุขภาพท่ีได@มาตรฐาน  

ดังนั้น การที่ผู@วิจัยได@เรียนรู@ที่มาของสมุนไพร กระบวนผลิตและหBวงโซBอุปทาน

รวมถึงการได@รู@ถึงความพยายามในการค@นหาสรรพคุณและพัฒนาสรรพคุณเพื่อตBอยอดไปสูBการแปรรูป

สมุนไพร ทำให@ชBวยสร@างรายได@ สร@างเศรษฐกิจให@กับเกษตรกรไทย 

2.2.3 การคXนหาสรรพคุณในสมุนไพร 

สมุนไพรเปKนพืชที่มีองค0ประกอบทางเคมีตามธรรมชาติ ซึ่งอาจมีฤทธิ์ทางเภสัช

วิทยาหลายรูปแบบ เชBน ฤทธิ์ต@านจุลชีพ ต@านการอักเสบ ต@านอนุมูลอิสระ หรือลดระดับน้ำตาลใน

เลือด การศึกษาสรรพคุณสมุนไพร (pharmacological properties) ซึ่งมักเกิดจากสารประกอบทาง

เคมีในพืช จึงมีบทบาทสำคัญในการประยุกต0ใช@ทางการแพทย0 อาหารเสริม และเครื ่องสำอาง 

โดยเฉพาะในบริบทของ “อาหารเปKนยา” ซึ่งได@รับความสนใจเพิ่มขึ้นทั้งในและตBางประเทศ โดยการ

ค@นหาสรรพคุณในสมุนไพรจะมาจากแหลBงข@อมูลที่มีความนBาเชื่อถือจากทางหนBวยงานวิจัย สถาบัน

สถานศึกษา และจากเอกสารงานวิจัยที่สามารถสืบค@นได@ โดยการค@นคว@าสรรพคุณของสมุนไพรในทาง

วิชาการสามารถแบBงออกได@เปKน 3 ระดับ ได@แกB 

(1) การศึกษาจากบันทึกภูมิปvญญา ศึกษาจากตำรับยา คัมภีร0โบราณ บันทึกของ

หมอยา รวมถึงการสัมภาษณ0ชาวบ@านผู@ใช@สมุนไพรจริง 
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(2) การศึกษาทางพฤกษเคมี (Phytochemistry) แยกสารสำคัญทางเคมีในพืช

เพื่อตรวจสอบวBามีสารออกฤทธิ์ใดบ@าง เชBน curcumin ในขมิ้นชัน หรือ andrographolide ในฟ¡า

ทะลายโจร 

(3) การศึกษาทางเภสัชวิทยา (Pharmacology) เชBน ผลการทดสอบฤทธิ์ของ

สารสกัดสมุนไพรในหลอดทดลอง (in vitro) หรือในสัตว0ทดลอง (in vivo) เพ่ือดูผลทางสรีรวิทยา เชBน 

ฤทธ์ิลดความดันโลหิต ฤทธ์ิฆBาเช้ือแบคทีเรีย 

(4) การศึกษาจากงานวิจัยท่ีเก่ียวข@อง  

- ข @อม ูลสม ุนไพรจากกรมการแพทย 0แผนไทยและการแพทย 0ทางเล ือก 

(Department of Thai Traditional Medicine) กระทรวงสาธารณะสุข ท่ีรวบรวมสรรพคุณสมุนไพร 

100 ชนิดพร@อมสารประกอบสำคัญ 

- ข@อมูลสมุนไพรไทยจากระบบฐานข@อมูลสมุนไพรจากโครงการพัฒนาฐานข@อมูล 

สมุนไพรเพื่อการใช@ประโยชน0ทางเครื่องสำอางและผลิตภัณฑ0สมุนไพรสำหรับใช@ภายนอก จากความ

รBวมมือของสำนักงานพัฒนาวิทยาศาสตร0และเทคโนโลยีแหBงชาติ (สวทช.) รBวมกับ กระทรวงการ

อุดมศึกษา วิทยาศาสตร0 วิจัยและนวัตกรรม มหาวิทยาลัยมหิดล สำนักงานคณะกรรมการอาหารและ

ยา กระทรวงสาธารณสุข และกรมวิทยาศาสตร0การแพทย0 เปKนระบบฐานข@อมูลที่สืบค@นด@วยช่ือ

สมุนไพรท่ีต@องการ 

 

ภาพท่ี 2.2 

ฐานข#อมูลสมุนไพรของสำนักงานพัฒนาวิทยาศาสตร6และเทคโนโลยีแหKงชาติ (สวทช.)  

 
หมายเหตุ. โดย สำนักงานพัฒนาวิทยาศาสตร0และเทคโนโลยีแหBงชาติ, 2021 
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ภาพท่ี 2.3 

ข#อมูลสมุนไพรทั้งหมด 50 ชนิด แบKงเปYนสมุนไพรบำรุงเส#นผม ผิวหน#า ผิวกาย ชKองปาก/ริมฝBปาก 

และอ่ืนๆ 

 
หมายเหตุ. โดย สำนักงานพัฒนาวิทยาศาสตร0และเทคโนโลยีแหBงชาติ, 2021 

 

ภาพท่ี 2.4 

องค6ประกอบข#อมูลสมุนไพร “กระแจะ” เร่ือง การเพาะปลูก ลักษณะทางพฤษศาสตร6 สรรพคุณ  

และสารเคมีท่ีสำคัญ 

 
หมายเหตุ. โดย สำนักงานพัฒนาวิทยาศาสตร0และเทคโนโลยีแหBงชาติ, 2021 
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- ระบบฐานข@อมูล PHARM รBวมกับ ฐานข@อมูลอันตรกิริยาระหวBางสมุนไพรกับยา 

แผนปvจจุบัน และฐานข@อมูลความปลอดภัยของสมุนไพรที่มีการขึ้นทะเบียนยาแผนโบราณ จากศูนย0

ข@อมูลสมุนไพร คณะเภสัชศาสตร0 มหาวิทยาลัยมหิดล  

 

ภาพท่ี 2.5 

ระบบฐานข#อมูล PHARM ศูนย6ข#อมูลสมุนไพร คณะเภสัชศาสตร6 มหาวิทยาลัยมหิดล 

 
หมายเหตุ. โดย คณะเภสัชศาสตร0 มหาวิทยาลัยมหิดล, 2025 

   

- ระบบฐานข@อมูลสมุนไพร คณะเภสัชศาสตร0 มหาวิทยาลัยเชียงใหมB 

- ระบบฐานข@อมูลเคร่ืองยาไทย คณะเภสัชศาสตร0 มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี 

- คลังความรู @ กรมการแพทย0แผนไทยและการแพทย0ทางเลือก กระทรวง

สาธารณสุข 

- ฐานข@อมูลสำหรับใช@ประกอบการทำเอกสารเพ่ือการกลBาวอ@างทางสุขภาพ จาก 

สมาคมวิทยาศาสตร0และเทคโนโลยีทางอาหารแหBงประเทศไทย (FoSTAT) 

- DrugBank เปKนฐานข@อมูลทางการแพทย0รวมเรื ่องราวเกี่ยวกับยาจัดทำโดย

มหาวิทยาลัยอัลเบอร0ตา (University of Alberta) โดยเน@นใช@งานแหลBงข@อมูลทางชีวสารสนเทศ-

ศาสตร0 (bioinformatics) และเคมีสารสนเทศศาสตร0 (cheminformatics) เชื่อมโยงรายละเอียดของ

ตัวยา เชBนข@อมูลทางเคมี เภสัชวิทยาและเภสัชกรรม ปvจจุบันมีข@อมูลมากกวBา 4,800 ข@อมูล 

- งานวิจัยตีพิมพ0เก่ียวกับฤทธ์ิทางชีวภาพของสมุนไพรไทย (PubMed) เปKน 

เครื่องมือค@นหาฐานข@อมูลตัวหนึ่งซึ่งเรียกใช@ข@อมูลจากฐานข@อมูล MEDLINE ซึ่งประกอบด@วยแหลBง

อ@างอิง บทคัดยBอ และบทความตัวเต็มทางวิทยาศาสตร0และชีวเวชศาสตร0 นับถึง 27 ตุลาคม 2553 มี
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ฐานข@อมูลแหลBงอ@างอิงมากกวBา 20 ล@านแหลBงอ@างอิง นับย@อนหลังไปถึง ค.ศ. 1966 มีฐานข@อมูลพร@อม

บทคัดยBอกวBา 11.5 ล@าน และพร@อมบทความตัวเต็มแบบไมBคิดคBาใช@จBายกวBา 3.1 ล@านบทความ 

(5) การรวบรวมข@อม ูลสมุนไพรจากเว ็บไซต0 เช Bน การรวบรวมบทความ          

องค0ความรู@ นวัตกรรม ทรัพย0สินทางปvญญา เชBน จากสถาบันวิจัยและพัฒนาพ้ืนท่ีสูง (องค0การมหาชน) 

2.2.4 การแปรรูปสมุนไพร  

การแปรรูปสมุนไพร (Herbal Processing) เปKนเทคนิคและกระบวนการที่ใช@ใน

การเตรียมวัตถุดิบสมุนไพรให@อยูBในรูปแบบที่เหมาะสมตBอการนำไปใช@ในผลิตภัณฑ0ทางยา หรือ

ผลิตภัณฑ0ท่ีเก่ียวข@องกับสุขภาพ (World Health Organization. , 2003) โดยอาจรวมถึงข้ันตอนการ

ล@าง ตากแห@ง หั่น บด และบรรจุ โดยมีวัตถุประสงค0เพื่อคงคุณคBาของสารออกฤทธิ์ทางชีวภาพ และ

เพื่อให@มั่นใจในคุณภาพและความปลอดภัยของผลิตภัณฑ0 การเพิ่มกระบวนการเปลี่ยนแปลงรูปรBาง

หรือสารประกอบของสมุนไพร จากรูปแบบธรรมชาติให@กลายเปKนผลิตภัณฑ0ที่สามารถเก็บรักษา ใช@

งาน หรือจำหนBายได@สะดวกมากยิ่งขึ้น โดยมีจุดมุBงหมายเพ่ือ ยืดอายุการเก็บรักษา เพิ่มมูลคBา และ

ปรับให@เหมาะสมกับการบริโภคหรือใช@งาน โดยการแปรรูปอาจอยูBในรูปแบบ การทำให@แห@ง การบดผง

การสกัดสารสำคัญ การผสมในผลิตภัณฑ0สำเร็จรูป เชBน แคปซูล ยา น้ำมัน สบูB เครื่องสำอาง โดย

ขั้นตอนตBาง ๆ ที่เกี่ยวข@องกับการแปรรูปสมุนไพร ประกอบด@วย การตรวจสอบและคัดแยกวัตถุดิบ

สมุนไพรเพื่อให@ได@คุณภาพที่เหมาะสม (Inspection and sorting) การแปรรูปเบื้องต@น (Primary 

processing) เชBน การล@าง การตัด การบด และการทำให@แห@ง เพื่อเตรียมสำหรับเก็บหรือจำหนBาย 

การทำให@วัตถุดิบสมุนไพรแห@งเพื่อป¡องกันการเส่ือมสภาพและการปนเป´µอน (Drying) กระบวนการ

เฉพาะเพิ่มเติมที่จำเปKนสำหรับสมุนไพรบางชนิด (Specific processing)  การแปรรูปขั้นกลาง เชBน 

การสกัดสารสำคัญด@วยแอลกอฮอล0 น้ำ หรือตัวทำละลายอื่น การแปรรูปขั้นสูง คือ การนำสารสกัด

หรือผงสมุนไพรไปพัฒนาเปKนผลิตภัณฑ0 เชBน แคปซูลสมุนไพร เจลหรือครีม เครื ่องดื ่มสมุนไพร      

เวชสำอางและอาหารเสริม                                                                                                                

ขอยกตัวอยBางรูปแบบการแปรรูปสมุนไพรไทยเพื่อการรักษาโรค ทางเลือกใหมB

จากองค0ความรู@ดั้งเดิม ของชุมชนตำบลเมืองยาง อำเภอชำนิ จังหวัดบุรีรัมย0 นำเสนอเรื่องราวของ

ชุมชนตำบลเมืองยางที ่ได@นำองค0ความรู @ดั ้งเดิมเกี ่ยวกับสมุนไพรไทยมาพัฒนาและแปรรูปเปKน

ผลิตภัณฑ0เพื่อการรักษาโรค โดยเริ่มต@นจากการใช@สมุนไพรในอดีต กBอนที่การแพทย0แผนปvจจุบันจะ

เข@ามามีบทบาท ชุมชนตBางๆ นิยมนำสมุนไพรใกล@บ@านมาใช@บรรเทาอาการหรือรักษาอาการเจ็บป­วย 

ชุมชนตำบลเมืองยางได@ฟ´µนฟูและรวบรวมองค0ความรู@เกี่ยวกับสมุนไพรไทยจากภูมิปvญญาท@องถิ่น เพ่ือ

รักษาและสBงตBอให@กับคนรุBนใหมB โดยได@นำสมุนไพรไทยมาแปรรูปเปKนผลิตภัณฑ0ตBางๆ เชBน ยาสมุนไพร 

น้ำมันหอมระเหย และผลิตภัณฑ0ดูแลสุขภาพอื่นๆ เพื ่อเพิ ่มมูลคBาและสร@างรายได@ให@กับชุมชน 

โครงการน้ีได@รับการสนับสนุนจากหนBวยงานตBางๆ รวมถึง กสศ. เพ่ือสBงเสริมการใช@สมุนไพรไทยในการ
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ดูแลสุขภาพและสร@างอาชีพให@กับชุมชน การดำเนินงานของวิสาหกิจชุมชนไมBเพียงแตBสร@างรายได@

ให@กับสมาชิก แตBยังสBงเสริมการใช@ทรัพยากรในท@องถิ่นอยBางยั่งยืน และเปKนต@นแบบในการพัฒนา

ชุมชนด@วยภูมิปvญญาท@องถ่ิน  

 

2.3 การใช้โมเดลภาษาขนาดใหญ่ (Large Language Model) 

 

ในการพัฒนาเอเจนต0เพื่อชBวยในการสร@างบทความสมุนไพร จะต@องมีการใช@แบบจำลอง

การเรียนรู@ภาษาธรรมชาติเพื่อการเรียนรู@ข@อมูลที่เปKนรูปภาพ ข@อความ การรู@จำข@อมูล การเข@าใจความ

ต@องการจากการให@คำสั่ง (Prompt) เพื่อสร@างข@อความใหมBที่เข@าใจงBาย สามารถเข@าถึงงBายและเรียนรู@

ได@ ดังนั้น จะต@องมีการศึกษาแบบจำลองข@อมูล (Large Language Models) เพื่อที่จะนำมาใช@ให@

เหมาะสมกับการทำงาน 

 

2.3.1 แบบจำลองภาษาขนาดใหญ7 (Large Language Models) 

แบบจำลองภาษาขนาดใหญB (Large Language Models หรือ LLM) มักจะสร@าง

ขึ้นจากโครงสร@าง Transformer ที่ได@รับการฝ¶กฝนด@วยข@อมูลจำนวนมหาศาล (ซึ่งมักจะได@มาจากคำ

หรือข@อความท่ีเก็บรวบรวมจากอินเทอร0เน็ตสาธารณะ) โดย LLM เหลBาน้ีได@เข@ามาแทนท่ีแบบจำลองท่ี

ใช @โครงขBายประสาทแบบลำดับ (Recurrent Neural Networks) ซ ึ ่งก Bอนหน@านั ้นเคยแทนท่ี

แบบจำลองทางสถิติล@วน เชBน แบบจำลองคำแบบ n-gram มากBอนหน@านี้ เชBน โมเดลอาจทำนายวBา 

"กินข@าวกับ..." คำถัดไปอาจเปKน "แมB" หรือ "เพ่ือน" โดยคุณลักษณะเดBนของแบบจำลองขนาดใหญB คือ 

ความสามารถในการทำภารกิจท่ีไมBเคยเห็นตัวอยBางเฉพาะเจาะจงมากBอน (Zero-shot learning) และ

กระบวนการที่แบบจำลองได@รับชุดตัวอยBางสาธิต (Few-shot) เพื่อประมวลผลภาษาธรรมชาติได@

หลากหลายงาน เชBน การแปล การสรุป การเขียนโค@ด การสนทนา และสามารถปรับแตBง (fine-tune) 

ให@เหมาะสมกับโดเมนเฉพาะทาง มีความใหมB และสอดคล@องกับบริบท โดย LLM จะมีข@อจำกัดในเร่ือง

การปรับบทสนทนาให@เหมาะกับผู @ ใช @แตBละรายในระยะยาว และอาจสร@างข@อมูลผิดพลาด 

(hallucination) เพราะการคาดเดาคำตอบโดยไมBได@อิงข@อมูลจริง ดังนั้น จึงมีการพัฒนาเทคนิค เชBน 

Retrieval-Augmented Generation (RAG) เพื ่อให@โมเดลอ@างอิงข@อมูลจากแหลBงที ่ เช ื ่อถือได@        

ลดความผิดพลาด และเพิ่มความนBาเชื่อถือของระบบ จากตารางท่ี 2.2 ได@แสดงข@อมูลแบบจำลอง

ภาษาขนาดใหญBท่ีถูกพัฒนาข้ึนเพ่ือใช@งานในยุคปvจจุบัน ประกอบด@วย GPT-3 , GPT-4, BERT, PaLM, 

LLaMA, BLOOM, Claude, Gemini, Mixtral 8x7B และ DeepSeek V3

Ref. code: 25686724032542BWC
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ตารางท่ี 2.2  

รายการแบบจำลองภาษาขนาดใหญK 

ช่ือโมเดล ผูXพัฒนา ปwท่ี

เปxดตัว 

จำนวน

พารามิเตอร4 

ขนาดชุดขXอมูลฝzก 

(Tokens) 

ใบอนุญาต หมายเหตุ 

GPT-3 OpenAI 2020 175 พันล@าน 499 พันล@าน Proprietary พ้ืนฐานของ ChatGPT รองรับการเรียนรู@แบบ few-shot 

และ zero-shot 

GPT-4 OpenAI 2023 ไมBเป®ดเผย ไมBเป®ดเผย Proprietary ปรับปรุงจาก GPT-3 มีประสิทธิภาพสูงข้ึน 

BERT Google 2018 110 ล@าน 

(Base) 

3.3 พันล@านคำ Apache 2.0 ใช@สำหรับงาน NLP เชBน การจำแนกข@อความ ไมBใชBโมเดล

สำหรับการสร@างภาษา 

PaLM Google 2022 540 พันล@าน ไมBเป®ดเผย Proprietary โมเดลขนาดใหญBของ Google รองรับงานท่ีซับซ@อน 

LLaMA Meta AI 2023 7–65 พันล@าน 1.4 ล@านล@าน Non-commercial เป®ดให@ใช@งานสำหรับนักวิจัย มีหลายขนาด 

BLOOM BigScience

/Hugging 

Face 

2022 176 พันล@าน 1.6 เทราไบต0 Responsible AI โมเดลหลายภาษา เป®ดให@ใช@งานแบบ open-source 

Claude Anthropic 2023 ไมBเป®ดเผย ไมBเป®ดเผย Proprietary มุBงเน@นท่ีความปลอดภัยและความสามารถในการสนทนา 

Gemini Google 

DeepMind 

2023 ไมBเป®ดเผย ไมBเป®ดเผย Proprietary โมเดลมัลติโหมดรองรับข@อมูลหลายประเภท 

 

 

Ref. code: 25686724032542BWC
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ตารางท่ี 2.2  

รายการแบบจำลองภาษาขนาดใหญK (ตKอ) 

ช่ือโมเดล ผูXพัฒนา ปwท่ี

เปxดตัว 

จำนวน

พารามิเตอร4 

ขนาดชุดขXอมูลฝzก 

(Tokens) 

ใบอนุญาต หมายเหตุ 

Mixtral 

8x7B 

Mistral AI 2024 46.7 พันล@าน ไมBเป®ดเผย Apache 2.0 โมเดลแบบ mixture-of-experts มีประสิทธิภาพสูงใน

หลายงาน 

 
DeepSeek 

V3 

DeepSeek 2025 671 พันล@าน 14.8 ล@านล@าน DeepSeek License โมเดลขนาดใหญB มีการรองรับหลายภาษา 

หมายเหตุ. โดย Wikipedia contributors, 2025 

 

(1) พารามิเตอร์ (Parameters) จำนวนพารามิเตอร0ในโมเดลมีผลตBอความสามารถในการเรียนรู@และประมวลผลข@อมูลท่ีซับซ@อน                                                           

(2) ขนาดชุดข้อมูลฝึก (Tokens) จำนวนโทเคนท่ีใช@ในการฝ¶กโมเดล ย่ิงมาก โมเดลย่ิงมีความรู@ท่ีหลากหลาย                                                                         

(3) ใบอนุญาต กำหนดการใช@งานและการแจกจBายโมเดล บางโมเดลเป®ดให@ใช@งานแบบโอเพนซอร0ส (open-source) ขณะท่ีบางโมเดลมีการจำกัดสิทธ์ิในการ

เข@าถึง แก@ไข หรือแจกจBาย โดยเจ@าของลิขสิทธ์ิกำหนดเง่ือนไขการใช@งานไว@ (proprietary) 

แบบจำลองภาษาขนาดใหญB (Large Language Models: LLM) เชBน ChatGPT ถูกออกแบบมาเพื่อทำนาย Token ถัดไป ซึ่งทำให@สามารถตอบคำถาม

ได@ ถึงแม@วBาการสื่อสารหลายรอบ (multi-turn communication) พร@อมกับการให@ข@อเสนอแนะ (feedback loops) จะชBวยปรับปรุงผลลัพธ0ได@ แตBก็มักต@องการ

การป¡อนข@อมูลแบบเรียลไทม0 ซึ่งใช@เวลาคBอนข@างมาก การใช@เอเจนต0 (Agents) เข@ามาชBวยเสริม LLM โดยการเพิ่มความสามารถในการโต@ตอบ การรับข@อเสนอแนะ 

และการใช@เคร่ืองมือเสริม ทำให@สามารถทำงานตBาง ๆ ได@อยBางมีประสิทธิภาพมากย่ิงข้ึน

Ref. code: 25686724032542BWC
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2.4 การสืบค้นข้อมูลและสร้างคําตอบ (Retrieval-Augmented Generation (RAG)) 

 

เป Kนเทคโนโลย ีท ี ่ช Bวยในการส ืบค @นข @อม ูล (Retrieval) และการสร @างคำตอบ 

(generation) ซึ ่งสามารถสืบค@นข@อมูลจากแหลBงความรู@แบบเรียลไทม0หรือจากฐานข@อมูลเฉพาะ 

(Non-Parametric Knowledge) หรือการสืบค@นจากความรู @ท ี ่ฝ vงอยู Bในโมเดลจากการฝ¶กสอน 

(Parametric Knowledge) โดยข@อดีคือ ลดการสร@างข@อมูลที่ผิดพลาด (Hallucination) สามารถ

ตรวจสอบที่มาของข@อมูลได@ มีความนBาเชื่อถือของข@อมูล และสร@างคำตอบออกมาได@อยBางแมBนยำ   

โดยใช@เทคนิค Prompt Engineering ที่ชBวยปรับปรุงคุณภาพการตอบของ LLM โดยใช@วิธี เชBน in-

context learning (one-shot, few-shot), chain-of-thought (CoT), และ ReAct เพื่อชี้นำการคิด

และการสร@างผลลัพธ0ของโมเดล  

 

ภาพท่ี 2.6 

หลักการดึงข#อมูลและสร#างคำตอบโดยใช#แบบจำลองโมเดลขนาดใหญK 

หมายเหตุ. โดย Amazon Web Services, 2025 

จากภาพที่ 2.6 ได@อธิบายการทำงานโดยเริ่มจากผู@ใช@ระบุคำสั่งที่ใช@ในการค@นหาข@อมูล 

(Prompt) และทำการค@นหาข@อมูล (Query) จากแหลBงข@อมูล (Knowledge Source) และเมื่อได@รับ

ข@อมูลที่แท@จริงแล@วก็จะมีการเสริมบริบทของข@อมูล (Enhanced Context) ที่สBงให@โมเดล เพื่อให@

Ref. code: 25686724032542BWC
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โมเดลเข@าใจคำถามหรือโจทย0ได@ลึกขึ้น และสามารถตอบได@แมBนยำขึ้น (Generate Text Response) 

โดยข้ันตอนในการเตรียมข@อมูลเพ่ือทำงานกับ RAG จะเร่ิมจากการรวบรวมข@อมูลจากฐานข@อมูลตBางๆ  

จากกระบวนการเตรียมข@อมูลเอกสาร อาจจะอยูBในรูปแบบ PDF หรือรูปภาพ จะต@อง

แปลงเปKนข@อความกBอน หลังจากนั้น จะเริ่มยBอยข@อมูลเปKนสBวนๆ (Data Chunking) เพื่อสBงให@กับ 

LLM (เนื่องจาก LLM ไมBยอมให@สBงข@อมูลเข@าไปในปริมาณมาก ซึ่ง LLM จะกำหนดข@อจำกัดในการสBง

ข@อมูล (Limit Token)) จากนั้น จะเริ่มแปลงข@อมูลที่สBงเข@าในรูปแบบข@อความให@เปKนตัวเลข (Vector 

Embedding) ซึ่งจะมีหลายชุดตัวเลข (Dimension) ยิ่งมีความสัมพันธ0ของชุดตัวเลขที่มาก ก็จะแสดง

ถึงความสัมพันธ0ของข@อมูลที่มาก เมื่อได@ชุดตัวเลขออกมา ก็จะถูกเก็บไว@ในฐานข@อมูลตัวเลข (Vector 

Database) โดยจัดทำเปKนดัชนี (Index) จากนั้นก็จะใช@ดัชนีดึงผลลัพธ0กลับมา โดยการเก็บข@อมูลจะ

แบBงออกเปKน 2 สBวน คือ ข@อมูลท่ีเปKนตัวเลข (Embedding) และข@อความ (Text Chunking) สBวนการ

ค@นหาข@อมูล (Query) จะแปลข@อมูลเปKนชุดตัวเลข (Embedding) โดยใช@ Embedding Model 

เดียวกับขั ้นตอนการเตรียมข@อมูล แล@วสBงเข@าไป และจะได@ข@อความ (Text Chunking) ออกมา       

โดยการตอบคำถาม จะมีการประกอบข@อมูล (Text Chunk) กับ Prompt เพื่อให@ LLM ตอบคำถาม

ตามเน้ือหาท่ีมีไว@ (ไมBใชBข@อมูลท่ีใช@ในการ Train LLM) เพ่ือให@ได@คำตอบตรง 

 

ภาพท่ี 2.7 

กระบวนการเตรียมเอกสารเพ่ือนำไปใช#งานในการสร#าง RAG ของ weaviate                                      

หมายเหตุ. โดย Cardenas & Monigatti, 2024 

Ref. code: 25686724032542BWC
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2.5 การออกแบบเอไอเอเจนต์ (AI Agent)  

 

การทำงานของเอเจนต0หรือการสร@างแชทบอทในสมัยกBอน จะเปKนยุคที ่ใช@ข@อมูล

แบบจำลองภาษาขนาดใหญBมาเปKนตัวขับเคล่ือนข@อมูลทำให@ฉลาดข้ึนน้ัน มีรูปแบบการทำงานดังน้ี 

(1) ใช@กฎแบบ if-then (Heuristic-Based Responses) คือ ทำงานด@วยกฎทีกำหนดไว@

ลBวงหน@า เชBน ถ@าผู@ใช@พิมพ0วBา “ขมิ้นชันมีสรรพคุณอะไรบ@าง” และ ตอบกลับด@วยคำตอบที่กำหนดไว@

ตามท่ีกำหนด โดยไมBสามารถจัดการกับคำถามท่ีซับซ@อน หรือข@อมูลท่ีไมBแนBนอนได@ 

(2) ตอบแบบคงท่ี (Canned Responses) ค ือ การมีคำตอบถูกเข ียนไว @ล Bวงหน@า         

ทำงานโดยตรวจจับคำสำคัญ (keywords) ไมBสามารถเข@าใจบทสนทนาเชิงลึก หรือแปรเปล่ียนคำตอบ

ให@เหมาะกับบริบทได@                                                                                                          

(3) สBงตBอให@มนุษย0 (Human Handoff) เม่ือไมBสามารถตอบได@ ก็จะแนะนำให@ผู@ใช@คุยกับ

คน การแก@ไขปvญหาซับซ@อนยังต@องพ่ึงคนเสมอ  

การพัฒนาที่ตBอยอดจากโมเดลภาษาขนาดใหญB (LLM) มีการเพิ่มความสามารถในการ

ใช@เครื่องมือ ที่สามารถวางแผนการทำงานได@หลายขั้นตอนตามบทบาทและหน@าที่ (Role and Task) 

ทำงานในสภาพแวดล@อมที่สามารถดำเนินการซ้ำได@ (Iterative Execution Environment) ทำให@

สามารถตัดสินใจเชิงพลวัตและปรับตัวได@อยBางตBอเนื่องตามข@อมูลย@อนกลับ (feedback) ซึ่งจะต@อง

ผสานองค0ประกอบหลาย ๆ สBวนของระบบเข@าด@วยกันให@สามารถตัดสินใจด@วยตัวเอง และบรรลุ

เป¡าหมายที ่กำหนดไว@ เข@ากับกระบวนการสืบค@นข@อมูลเชิงความหมาย (semantic retrieval) 

กระบวณการดังกลBาว คือ การสร@าง Agentic RAG จะชBวยให@ระบบมีความสามารถในการแยกยBอย

ภารกิจที ่ซับซ@อน ดำเนินการค@นหาอยBางซับซ@อน และใช@เครื ่องมือตBาง ๆ เพื ่อแก@ปvญหาอยBางมี

ประสิทธิภาพ 
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ภาพท่ี 2.8 

เอไอเอเจนต6 (AI Agent) ประกอบด#วย LLM (Task, Role), Memory, Planning และ Tools  

ของ weaviate 

หมายเหตุ. โดย Cardenas & Monigatti, 2024 

2.5.1 ระบบเอเจนต4แบบหลายตัว (Multi-Agent System)  

ระบบที่ประกอบด@วยเอเจนต0หลายตัว ซึ่งแตBละตัวสามารถกระทำได@อยBางอิสระ 

มีความสามารถในการส่ือสารและรBวมมือกันเพ่ือบรรลุเป¡าหมายรBวมกันหรือเป¡าหมายเฉพาะของแตBละ

เอเจนต0 โดยเอเจนต0เหลBานี้สามารถเปKนได@ทั้งซอฟต0แวร0 ฮาร0ดแวร0 หรือผสมผสานกัน โดยโครงสร@าง

ระบบ แบBงออกเปKน 5 โมดูลหลัก (Li et al., 2024) ประกอบด@วย (1) Profile คือ สร@างตัวตนของ   

เอเจนต0 เชBน ช่ือ บุคลิก อาชีพ เป¡าหมาย (2) Perception คือ การรับรู@สภาพแวดล@อม รองรับ multi-

modal เชBน ข@อความรูปภาพ เสียง สัญญาณ ตัวอยBางเชBน การใช@ Visual Language Models (VLM) 

เชBน BLIP, BLIP-2, CLIP, GPT-4V หรือการใช@กระบวนการเข@ารหัสข@อมูล (Encoder) เชBน VQ-VAE, 

Spectrogram (AST), AudioGPT, SpeechGPT (3) Self-Action คือ การตัดสินใจและการกระทำ มี

การระบุความจำ เหตุผล การวางแผน และการตัดสินใจจากข@อมูลท่ีรับรู@ (4) Mutual Interaction คือ 

การสื่อสารระหวBางเอเจนต0 โต@ตอบกับเอเจนต0อื ่นผBานการสนทนา และ (5) Evolution คือ การ

ปรับตัวและสะท@อนตนเองเพื่อพัฒนาตนเอง (self-reflection) ขอยกตัวอยBางระบบสามารถมีเอเจนต0

หลักหน่ึงตัว (master agent) ท่ีทำหน@าท่ีประสานการค@นคืนข@อมูลจาก เอเจนต0ยBอยหลายตัวท่ีมีความ

เชี่ยวชาญเฉพาะด@าน (ที่มา: Cardenas & Monigatti, 2024) เชBน เอเจนต0หนึ่งอาจเชี่ยวชาญในการ

ค@นคืนข@อมูลจากแหลBงข@อมูลภายในขององค0กรที่เปKนกรรมสิทธ์ิ อีกเอเจนต0หนึ่งอาจเชี่ยวชาญในการ
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ดึงข@อมูลจากบัญชีสBวนตัวของคุณ เชBน อีเมล หรือแชท และ อีกเอเจนต0หนึ่งอาจเชี่ยวชาญในการค@น

คืนข@อมูลสาธารณะจากการค@นหาผBานเว็บ 

 

ภาพท่ี 2.9 

มัลติเอไอเอเจนต6 (AI Agent) ประกอบด#วยเอเจนต6ยKอยหลายตัวที ่มีความเชี ่ยวชาญเฉพาะของ 

weaviate 

หมายเหตุ. โดย Cardenas & Monigatti, 2024 

ตัวอยBางการใช@งานมัลติเอไอเอเจนต0 เชBน ระบบโลจิสติกส0 ใช@ในการบริหาร

เส@นทางรถ ขนสBงคลังสินค@า ผู@ชBวยในการวิเคราะห0หุ@นแบบกระจาย การประเมินความเสี่ยงหลาย

มุมมองมุมมอง ผู@ชBวยเรียนรู@สBวนบุคคลที่พูดคุยกันได@ เชBน ผู@ชBวยสอนแบบหลายบทบาท ระบบชBวย

วินิจฉัยโรค การจัดการเวชภัณฑ0 หรือ การใช@เอเจนต0หลายตัวรBวมกันสร@างเนื้อหา เชBน บทความ 

ศิลปะ เพลง หรือ รายงานวิเคราะห0แบบรBวมมือ ในการทำงานของมัลติเอเจนต0ก็ยังพบความท@าทายใน

หลายประการ (Li et al., 2024) คือ 

(1) การสร@างข@อมูลผิดพลาด (Hallucination) คือ อาการหลอนของข@อมูลท่ี

ผิดพลาด ต@องใช@ RAG เพ่ือตรวจสอบข@อมูลความจริง (Fact-check) 

(2) ความจำ (Memory) คือ ต@องการความจำแบบ long-term เพ่ือแก@ไขข@อมูล 

(3) ความม ีอคต ิและความเท Bาเท ียม (Bias & Fairness) ค ือ ต @องการแก@

ความสัมพันธ0ที่ดูเหมือนจะมีนัยสำคัญหรือมีความหมาย แตBจริง ๆ แล@วเกิดขึ้นโดยบังเอิญ (Spurious 

correlation) และโมเดลพยายามเดาคำตอบจากบริบทท่ีเคยเจอ (Shortcut learning) 

(4) การขยายตัว (Scaling) โดยใช@ต@นทุนในระบบท่ีมีตัวแทน (Agent) มากข้ึน 
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(5) การวางโครงสร@าง (Coordination) ของตัวแทน อยBางมีประสิทธิภาพ 

(6) การประเมินคุณภาพ (Evaluation) คือ ระบบยังไมBมีมาตรฐานกลาง 

 

2.6 การพัฒนาผู้เช่ียวชาญหลายหน้าท่ีด้วย CrewAI 

 

การออกแบบภารกิจ (Tasks) ให@ดำเนินการตามความเชี่ยวชาญ ที่สามารถกำหนดคำส่ัง 

(Prompt) ในการค@นหาข@อมูล การกำหนดให@ทำงานตามบทบาท ตามภารกิจ โดยสามารถกำหนด

เบื้องหลังได@วBา ผู@เชี่ยวชาญเคยมีความเชี่ยวชาญเรื่องที่เกี่ยวข@องในด@านใดบ@าง เพื่อให@ตอบสนองตBอ

การค@นหาข@อมูลเชิงลึก ทั้งจากข@อมูลที่เก็บไว@ในระบบฐานข@อมูลเชิงเวกเตอร0 (Vector Database) 

และจากการค@นหาทางเว็บไซต0น้ัน ซ่ึงสามารถกำหนดภารกิจเหลBาน้ีได@ด@วย CrewAI  

CrewAI เปKนเฟรมเวิร0กแบบโอเพนซอร0สในภาษาไพธอน (CrewAI, 2024) สำหรับ

จัดการการทำงานรBวมกันของเอเจนต0ในรูปแบบการเลBนบทบาท (role-playing) และรองรับการใช@

งานรBวมกับโมเดลภาษา (LLM) รวมถึงโมเดลท่ีทำงานในเคร่ือง (local models) โดย  

(1) CrewAI Crews ออกแบบมาเพื่อเพิ่มประสิทธิภาพด@านความเปKนอิสระและความ

ฉลาดในการทำงานรBวมกัน ชBวยให@สามารถสร@างทีมที่แตBละเอเจนต0มีบทบาทเฉพาะ เครื่องมือเฉพาะ 

และเป¡าหมายเฉพาะได@  

(2) CrewAI Flows รองรับการควบคุมงานในระดับละเอียดแบบขับเคลื ่อนด@วย

เหตุการณ0 (event-driven control) ทำให@สามารถเรียกใช@งาน LLM เพียงคร้ังเดียวเพ่ือจัดการภารกิจ

ได@อยBางแมBนยำ และยังรองรับการทำงานรBวมกับ Crews ได@โดยตรง และ CrewAI คือ เครื่องมือที่เน@น

ความคิดสร@างสรรค0 จริยธรรม และการตัดสินใจแบบมนุษย0 ผBานการใช@เอเจนต0หลายตัวที่ทำงาน

รBวมกันอยBางมีเหตุผล และเปKนระบบแรก ๆ ที่สามารถผสานระบบคิดเชิงลึก (System to Thinking) 

ในปvญญาประดิษฐ0 ได@อยBางมีประสิทธิภาพ (Venkadesh, Divya, & Kumar, 2024) เริ่มต@น จะขอ

อธิบายองค0ประกอบของการทำงานในลักษณะหลายหน@าท่ี (CrewAI Crew) ตามภาพท่ี 2.10 
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ภาพท่ี 2.10 

องค6ประกอบของการทำงานใน CrewAI Crew 

 
 หมายเหตุ. โดย CrewAI, 2024 

 

จากภาพที ่ 2.10 ได@อธิบายถึงขั ้นตอนการทำงานที ่ม ีการทำงานของเอเจนต0ใน

หลากหลายหน@าท่ี โดย (1) ทีม Crew ทำหน@าที่จัดระเบียบและบริหารการดำเนินงานโดยรวม (2) 

ตัวแทน (Agents) ทำงานในภารกิจเฉพาะทางของแตBละตัว (3) กระบวนการ (Process) ชBวยให@การ

ทำงานรBวมกันเปKนไปอยBางราบรื่น และ (4) ภารกิจตBาง ๆ (Task) จะถูกดำเนินการจนเสร็จเพื่อบรรลุ

เป¡าหมาย ตBอไป ผู@วิจัยจะขออธิบายรายละเอียดในแตBละองค0ประกอบ คำอธิบายและคุณสมบัติเดBน

ของ CrewAI Crew ไว@ดังตารางท่ี 2.3  
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ตารางท่ี 2.3  

องค6ประกอบของ CrewAI Crew 

องค4ประกอบ 

(Component) 

คำอธิบาย 

(Description) 

คุณสมบัติเด7น  

(Key Features) 

Crew องค0กรระดับสูงสุด - จัดการทีมเอเจนต0 

- ดูแลการทำงาน 

- รับรองความรBวมมือ 

- สBงมอบผลลัพธ0 

AI Agents สมาชิกทีมท่ีมีความ

เช่ียวชาญเฉพาะทาง 

- มีบทบาทเฉพาะ (เชBน นักวิจัย 

นักเขียน) 

- ใช@เคร่ืองมือท่ีกำหนดไว@ 

- สามารถมอบหมายงานได@ 

- ตัดสินใจได@อยBางอัตโนมัติ 

Process ระบบจัดการข้ันตอนการ

ทำงาน (Workflow 

Management) 

- กำหนดรูปแบบการทำงานรBวมกัน 

- ควบคุมการมอบหมายงาน 

- จัดการการโต@ตอบ 

- รับรองการดำเนินงานอยBางมี

ประสิทธิภาพ 

Tasks งานแตBละช้ิน  

(Individual 

Assignments) 

- มีเป¡าหมายท่ีชัดเจน 

- ใช@เคร่ืองมือเฉพาะทาง 

- เช่ือมโยงเข@าสูBกระบวนการท่ีใหญBกวBา 

- สร@างผลลัพธ0ท่ีนำไปใช@ได@จริง 

หมายเหตุ. โดย CrewAI, 2024 

 

ความสามารถในการกำหนดตัวแทน งาน และกระบวนการได@อยBางละเอียด สามารถท่ี

จะกำหนดให@เอเจนต0ใดทำงานกBอน หรือทำงานพร@อมกันได@ สามารถแลกเปลี่ยนข@อมูลระหวBางเอเจนต0

กันได@ สามารถตั้งคBาและตรวจสอบขั้นตอนการทำงาน (Task Orchestration) เพื่อให@ได@ผลลัพธ0ตรง

ตามเป¡าหมาย ซึ่ง CrewAI จะมีกระบวนการท่ีชBวยสร@างการทำงานที่มีโครงสร@างชัดเจน ควบคุมการ

ดำเนินงานในแตBละขั้นตอนได@อยBางละเอียด ชBวยให@การทำภารกิจตBาง ๆ ได@อยBางนBาเชื่อถือ ปลอดภัย 

และมีประสิทธิภาพ พร@อมรองรับการทำงานท่ีมีเง่ือนไขซับซ@อน (Conditional Logic) หรือการทำงาน

วนซ้ำ (loops) และจัดการสถานะท่ีเปล่ียนแปลงได@แบบแมBนยำ 
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ภาพท่ี 2.11 

องค6ประกอบของการทำงานใน CrewAI Flow 

 
หมายเหตุ. โดย CrewAI, 2024 

 

จากภาพที่ 2.11 ได@อธิบายขั ้นตอนการทำงานของ Flows การทำงานของเอเจนต0

ชัดเจนขึ้น โดยมีลำดับการทำงานอยBางมีโครงสร@าง (Crew) มีตัวกระตุ@นการดำเนินการของเวิร0กโฟลว0 

(Event) สร@างบริบทของการดำเนินงานเวิร0กโฟลว0 (State) และเพิ่มศักยภาพการทำงานอัตโนมัติของ

เวิร0กโฟลว0 (Crew Support) โดยรายละเอียดของแตBละองค0ประกอบได@อธิบายไว@ในตารางท่ี 2.4 

 

ตารางท่ี 2.4  

องค6ประกอบของ CrewAI Flow 

องค4ประกอบ 

(Component) 

คำอธิบาย 

(Description) 

คุณสมบัติเด7น  

(Key Features) 

Crew การจัดลำดับกระบวนการ

ทำงานอยBางมีโครงสร@าง 

- จัดการเส@นทางการทำงาน 

- จัดการการเปล่ียนสถานะ 

- ควบคุมลำดับของภารกิจ 

- รับประกันการทำงานท่ีเช่ือถือได@ 
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ตารางท่ี 2.4  

องค6ประกอบของ CrewAI Flow (ตKอ) 

องค4ประกอบ 

(Component) 

คำอธิบาย 

(Description) 

คุณสมบัติเด7น  

(Key Features) 

Events ตัวกระตุ@นการดำเนินการ

ของเวิร0กโฟลว0 

- เร่ิมกระบวนการเฉพาะ 

- รองรับการตอบสนองแบบไดนามิก 

- รองรับการแยกก่ิงตามเง่ือนไข 

- ปรับตัวตามสถานการณ0แบบ

เรียลไทม0 

States บริบทของการดำเนินงาน

เวิร0กโฟลว0 

- เก็บข@อมูลการดำเนินงาน 

- รองรับการคงอยูBของข@อมูล 

(Persistence) 

- รองรับการทำงานตBอได@ 

(Resumability) 

- รับประกันความถูกต@องของการ

ดำเนินงาน 

Crew Support เพ่ิมศักยภาพการทำงาน

อัตโนมัติของเวิร0กโฟลว0 

- แทรกตัวแทน (Agent) เม่ือจำเปKน 

- เสริมเวิร0กโฟลว0ท่ีมีโครงสร@าง 

- ปรับสมดุลระหวBางระบบอัตโนมัติกับ

ความฉลาด 

- รองรับการตัดสินใจแบบปรับตัวได@ 

(Adaptive Decision-Making) 

หมายเหตุ. โดย CrewAI, 2024 

  

ถ@าต@องการจำลองการทำงานในโรงพยาบาล (Yao & Yu, 2025) ในเบื้องต@น ให@เหมือน

การทำงานของ CrewAI ก็จะประกอบด@วย (1) Patient Agent คือ คนไข@ที ่มีโรคแตกตBางกัน (2) 

Doctor Agent คือ ผู@ประเมินอาการของคนไข@ (3) Therapist Agent คือ ผู@ดูแลคนไข@ (4) Teamwork 

Agent คือ ผู@ที่ตัดสินใจ วางแผน และสรุปผลการทำงานของเอเจนต0 และ (5) Research Agent คือ 

ผ ู @สร @างงานวิจ ัยในโรงพยาบาล โดยการทำงานก็จะแยกกันตามความถนัด (Task-focused 

collaboration) ความเชี่ยวชาญ (Expert-guided decision) มีการเก็บผล (Iterative refinement) 

Ref. code: 25686724032542BWC



29 

โดยต ั วแทนอาจจะม ี การถก เถ ี ย ง  (Debate-based) และการสวมบทบาท (Role-based 

coordination)  

CrewAI มีข @อดี ค ือ สามารถออกแบบเอเจนต0ตามบทบาท (Role-based agent 

design) มอบหมายงานระหวBางเอเจนต0อยBางอัตโนมัติ (Autonomous inter-agent delegation) 

จัดการภารกิจท่ียืดหยุBน (Flexible task management) การดำเนินการท่ีขับเคล่ือนด@วยกระบวนการ 

(Process-driven execution) รองรับการทำงานรBวมกับทั้งโมเดลโอเพนซอร0สและโมเดลที่มีลิขสิทธ์ิ 

เชBน OpenAI โดยผู@วิจัยจะขอยกตัวอยBางการทำงานของเวิร0กโฟลว0ตัวอยBางการเขียนบทความ ดังภาพ

ท่ี 2.12 

 

ภาพท่ี 2.12 

การออกแบบเวิร6กโฟลว6เขียนบทความด#วย CrewAI 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

หมายเหตุ. โดย Duman, 2024 
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จากภาพที่ 2.12 (Duman, 2024) เมื่อผู@ใช@สBงคำถาม (User Query) ไปยัง (1) Router 

โดยจะอBานคำถาม และวิเคราะห0วBาผู@ใช@ต@องการ (1.1) เสนอหัวข@อบทความใหมB หรือ (1.2) แก@ไข

บทความเดิม หากผู@ใช@ต@องการ (1.3) เขียนบทความใหมB คำขอจะถูกสBงตBอไปยัง (2) CrewAI เมื่อได@

รับคำขอ ระบบจะสBงไปที ่ (2.1) Researcher Agent จะใช@เครื ่องมือเพื ่อค@นหาแหลBงข@อมูลจาก

อินเทอร0เน็ต ท่ีเก่ียวข@องกับหัวข@อท่ีผู@ใช@ต@องการเขียนบทความ เม่ือกระบวนการรวบรวมข@อมูลเสร็จส้ิน 

ข@อมูลท่ีได@จะถูกสBงตBอไปยัง (2.2) Writer Agent จะทำการรBางบทความ และหลังจากน้ัน (2.3) Editor 

Agent จะทำการปรับแก@ขั้นสุดท@าย แก@ไขข@อผิดพลาดทางไวยากรณ0 และสBงรBางบทความ (3) กลับมา

ในรูปแบบไฟล0 JSON ให@กับ LangGraph โดยไฟล0 JSON จะถูกสBงตBอไปยังฟvงก0ชันที่ทำหน@าที่สร@าง

บทความออกมาเปKนไฟล0 PDF ซ่ึงเปKนข้ันตอนสุดท@ายของกระบวนการ  

หลังจากออกแบบเวิร0กโฟลว0เรียบร@อย ข้ันตอนตBอไป คือ การสร@างตัวแทน (Agent) เพ่ือ

ทำงานให@ได@ผลลัพธ0ตามเป¡าหมาย โดยเริ่มต@นจากการออกแบบตัวแทน ประกอบด@วย Researcher 

Agent, Writer Agent และ Editor Agent โดยมี บทบาท (Role) วBามีหน@าที่อะไร เปKนตัวกำหนดวBา

ตัวแทนเหมาะสมกับการทำงานประเภทไหน ภูมิหลัง (Backstory) เปKนการให@บริบทเพิ่มเติมสำหรับ

บทบาทและเป¡าหมายของตัวแทน ชBวยเสริมสร@างมิติของการทำงานรBวมกัน ควรเขียนให@ละเอียด      

มีเป¡าหมาย (Goal) มีวัตถุประสงค0อยBางไร โดยทุกรายละเอียด ควรเขียนให@ส้ัน กระชับ เข@าใจงBาย โดย

จะขอยกตัวอยBางการระบุข@อมูลตัวแทนนักวิจัย (Researcher Agent) เปKนตัวอยBาง ดังตารางท่ี 2.5 

 

ตารางท่ี 2.5  

ตัวอยKางการออกแบบบทบาท ภูมิหลัง และ เป�าหมาย ของตัวแทน 

ช่ือตัวแทน รายละเอียดตัวแทนของนักวิจัย (Researcher Agent) 

นักวิจัย (Researcher Agent) (1) ตัวแทน (Agent) 

- บทบาท (Role) คือ ผู@ค@นคว@าเน้ือหา (Content Researcher) 

- เป¡าหมาย (Goal) คือ "ค@นคว@าข@อมูลที่ถูกต@องแมBนยำเกี่ยวกับ 

{หัวข@อ} 

- ภูมิหลัง (Backstory) คือ คุณกำลังค@นคว@าข@อมูลเพ่ือเขียน

บทความเก่ียวกับหัวข@อ: {topic} 

คุณจะรวบรวมข@อมูลท่ีชBวยให@ผู@อBานได@เรียนรู@และสามารถ

ตัดสินใจได@อยBางมีข@อมูลประกอบ 

งานของคุณจะเปKนพ้ืนฐานสำหรับนักเขียนเน้ือหา (Content 

Writer) ในการเขียนบทความเก่ียวกับหัวข@อน้ี 
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หลังจากที่ได@ทำการออกแบบบทบาท ภูมิหลัง และ เป¡าหมาย ของตัวแทนของนักวิจัย

แล@ว ตBอไปคือ การกำหนดรายละเอียดภารกิจ (Task) ประกอบด@วย การระบุคำอธิบาย (Description) 

ที ่ชัดเจนและกระชับเกี ่ยวกับสิ ่งต@องทำ ตBอมา คือ ผลลัพธ0ที ่คาดหวัง (Expected Output) ใช@

คำอธิบายโดยละเอียดวBาหน@าตาของผลลัพธ0ที่สำเร็จแล@วควรเปKนอยBางไร และเครื่องมือ (Tools) เปKน

การระบุเครื่องมือที่ตัวแทนสามารถใช@ทำงานได@ เชBน การใช@ Wikipedia ในการค@นหาข@อมูล สุดท@าย 

การระบุตัวแทน (Agent) ท่ีจะรับผิดชอบในการทำงานน้ี โดยรายละเอียดท้ังหมดแสดงในตารางท่ี 2.6 

 

ตารางท่ี 2.6  

ตัวอยKางการออกแบบภารกิจของนักวิจัยในการเขียนบทความ 

ช่ือตัวแทน รายละเอียดภารกิจของนักวิจัย 

นักวิจัย (Researcher Agent) (2) ภารกิจ (Task) 

- รายละเอียด (Description) คือ 

1. ให@ความสำคัญกับแนวโน@มลBาสุด ผู@เลBนหลักในวงการ และ

ขBาวสารท่ีนBาสนใจเก่ียวกับ {topic} 

2. ระบุกลุBมเป¡าหมาย โดยพิจารณาจากความสนใจและปvญหาท่ี

พวกเขาเผชิญ 

3. ศึกษาและวางโครงรBางเน้ือหาอยBางละเอียด รวมถึงการเขียน

บทนำ ประเด็นสำคัญ และบทสรุป 

4. ใสBคีย0เวิร0ด SEO และข@อมูลหรือแหลBงอ@างอิงท่ีเก่ียวข@อง 

- ผลลัพธ0ท่ีคาดหวัง คือ เอกสารฉบับสมบูรณ0ท่ีประกอบด@วย

โครงรBางเน้ือหา การวิเคราะห0กลุBมเป¡าหมาย คีย0เวิร0ดสำหรับ 

SEO และแหลBงข@อมูลอ@างอิง 

- เคร่ืองมือท่ีใช@ (Tool) คือ Wikipedia และ webpage 

- ตัวแทนท่ีทำงาน คือ นักวิจัย (Researcher Agent) 

หมายเหตุ. โดย Duman, 2024 

 

หลังจากที่มีการระบุรายละเอียดของตัวแทนและภารกิจของตัวแทนที่เปKนนักวิจัยแล@ว

หลังจากนี้คือการระบุรายละเอียดทั้งหมดใน CrewAI เพื่อสร@างตัวแทนนักวิจัย (Researcher Agent) 

จะขอยกตัวอยBางโค@ดการเขียนตัวแทนและภารกิจดังภาพท่ี 2.13 ดังน้ี 
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ภาพท่ี 2.13 

การเขียน Agent และ Task ให#กับไลบราลี CrewAI 

researcher = Agent( 

    role = "Content Researcher", 

    goal = "Research accurate content on {topic}", 

    backstory = "You're researching content to write  

                an essay about the topic: {topic}." 

              "You collect information that helps  

                the audience learn something and make informed decisions." 

              "Your work is the basis for the Content Writer to  

                write an article on this topic.", 

    verbose=True 

) 

 

research = Task( 

    description = ( 

        "1. Prioritize the latest trends, key players,  

            and noteworthy news on {topic}.\n" 

        "2. Identify the target audience, considering their  

            interests and pain points.\n" 

        "3. Research a detailed content outline including  

            an introduction, key points, and a conclusion.\n" 

        "4. Include SEO keywords and relevant data or sources." 

    ), 

    expected_output = "A comprehensive document with an outline,  

                    audience analysis, SEO keywords, and resources.", 

    tools = [search_wikipedia, scrap_webpage], 

    agent = researcher, 

) 

หมายเหตุ. โดย Duman, 2024 

Ref. code: 25686724032542BWC



33 

หลังจากกำหนดรายละเอียดของตัวแทนกับภารกิจทั้งหมดให@กับ CrewAI เสร็จแล@ว ก็

จะเริ่มทดสอบเขียนบทความ โดยจะนำตัวแทนทั้งสามตัวมาทำงานรBวมกัน สำหรับขั้นตอนนี้ จะใช@ 

เมธอดขนาดเล็กแตBมีประสิทธิภาพจากไลบรารี CrewAI ที่ชื่อวBา Crew ในเมธอดนี้ โดยจะระบุรายช่ือ

ตัวแทนที่ต@องทำงานตามลำดับ พร@อมกับเครื่องมือ (tools) ที่ใช@หากจำเปKนต@องดำเนินตามลำดับ โดย

จะตั ้งคBา process เปKน Process.sequential และจะตั ้งคBา memory เปKน True เพื ่อให@ตัวแทน

สามารถสื่อสารกันได@ โดยใช@หนBวยความจำระยะสั้นและระยะยาว ซึ่งการกำหนดคBาจะอยูBในภาพท่ี 

2.14 

 

ภาพท่ี 2.14 

การเขียน Kickoff เพ่ือสร#างบทความด#วย CrewAI 

def kickoff(self,*args): 

    return Crew( 

        agents=[researcher, writer, editor], tasks=[research, write, edit], 

        process=Process.sequential, 

        verbose=True, 

        memory=True 

    ).kickoff(*args) 

หมายเหตุ. โดย Duman, 2024 

 

ซึ ่งในกรณีของตัวแทนเขียนบทความ (Writer Agent) และตัวแทนแก@ไขบทความ 

(Editor Agent) ก็จะมีการออกแบบบทบาท ภูมิหลัง และ เป¡าหมาย และภารกิจในทำนองเดียวกัน 

หลังจากทดสอบ kickoff แล@ว ก็จะแสดงบทความที่ถูกเขียนขึ้นออกมา ขอยกตัวอยBางบทความที่ได@

จากตัวแทนนักวิจัย (Researcher Agent) ดังภาพท่ี 2.15 
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ภาพท่ี 2.15 

ผลลัพธ6ของบทความท่ีได#จากตัวแทนนักวิจัย (Researcher Agent) 

 
หมายเหตุ. โดย Duman, 2024 

 

2.7 การพัฒนาทีมวิจัยเสมือนจริง (Agent Laboratory) 

 

การพัฒนาทีมว ิจ ัย (Schmidgall et al., 2025) โดยม ีแนวค ิดจากการว ิจ ัยทาง

วิทยาศาสตร0เปKนกระบวนการที่ต@องใช@เวลา ทรัพยากร และมีคBาใช@จBายสูง ตั้งแตBการเริ่มต@นแนวคิด

จนถึงการหาผลลัพธ0 เพื่อเรBงการค@นพบทางวิทยาศาสตร0 ลดต@นทุนการวิจัย และยกระดับคุณภาพ

งานวิจัย จึงได@มีการนำเสนอแนวคิดพัฒนาทีมวิจัยเสมือนจริง (Agent Laboratory) ซึ่งเปKนกรอบงาน

อัตโนมัติ (Framework) ที่ขับเคลื่อนด@วยโมเดลภาษาขนาดใหญB (LLM) ซึ่งจะชBวยพัฒนางานวิจัย

อยBางครบวงจร ตั้งแตBการรีวิววรรณกรรม วางแผนการทดลอง เขียนรายงาน พร@อมกับการเขียนโค@ด 

รBวมกับรายงานวิจัยท่ีมีคุณภาพ  
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ภาพท่ี 2.16 

โครงสร#างการทำงานของทีมวิจัยเสมือนจริง (Agent Laboratory) 

หมายเหตุ. โดย Schmidgall et al., 2025 

 

จากภาพท่ี 2.16 โครงสร@างระบบ Agent Laboratory แบBงออกเปKน 3 สBวน ดังน้ี 

(1) รีวิววรรณกรรม (Literature Review) มีการสร@าง PhD Agent ผู@เชี่ยวชาญด@านการ

สรุปบทความ ทำหน@าท่ี เลือกบทความ สรุปบทความ อBานบทความฉบับเต็ม และรวบรวมเปKน

ฐานความรู@ โดยใช@เคร่ืองมือ arXiv API ในการค@นหา 

(2) วางแผนการทดลอง (Experimentation) มีการสร@าง PhD กับ Postdoc Agent 

ผู@เชี่ยวชาญด@านการวางแผนการทดลอง โดยการใช@เครื่องมือระบุโมเดล, ข@อมูล และขั้นตอน และ ML 

Engineer กับ Software Engineer Agents เปKนผู @ เช ี ่ยวชาญด@านการเขียนและตรวจสอบโค@ด 

Python สำหรับเตรียมข@อมูล ทดสอบโมเดล ตรวจสอบผลลัพธ0 และแก@ไขอัตโนมัติ โดยมีการวิเคราะห0

ตนเอง (self-reflection) และการให@คะแนน (Scoring) โดยใช@โมเดล LLM-based reward 

(3) เขียนรายงาน (Report Writing) ผู@เชี่ยวชาญด@านการเขียนรายงานการวิจัย โดยใช@

เครื่องมือ LaTeX สร@างรายงานวิจัยในรูปแบบมาตรฐาน มีระบบแก@ไข (Editor) ตรวจสอบบทความ

(reviewer) และ (Scoring) ตามเกณฑ0งานการประชุมเชิงปฏิบัติการเกี่ยวกับระบบประมวลผลข@อมูล

ประสาท (NeurIPS) 

 

2.8 งานวิจัยท่ีเก่ียวข้องกับการใช้เอเจนต์ให้ข้อมูลสมุนไพรและการดูแลสุขภาพ 

  

ผู@วิจัยได@รวบรวมงานวิจัยต้ังแตBป_ 2023 - 2024 กรณีท่ีมีจุดเดBนของงานวิจัยและข@อมูลท่ี

ใช@ท่ีเก่ียวข@องกับการใช@ข@อมูลสมุนไพรและการดูแลสุขภาพไว@ในตารางท่ี 2.7 ดังน้ี 
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ตารางท่ี 2.7  

งานวิจัยท่ีเก่ียวข#องกับการพัฒนาข#อมูลในงานสมุนไพรไทยและการดูแลสุขภาพเพ่ือตอบคำถาม 

ช่ืองานวิจัย/วัตถุประสงค4ของงานวิจัย จุดเด7นของงานวิจัย ขXอมูลท่ีใชX 

1. เร่ือง Implementation of a Smarter Herbal 

Medication Delivery System Employing an AI-

Powered Chatbot (Vera & Palaoag, 2023) 

- วัตถุประสงค0ของงานวิจัย คือ พัฒนาระบบต@นแบบแชทบอท 

สำหรับแนะนำการใช@พืชสมุนไพรในการรักษาอาการเจ็บป­วย 

ชBวยให@ผู@ใช@สามารถเข@าถึงข@อมูลสมุนไพรได@ โดยเฉพาะในพ้ืนท่ี

ชนบทท่ีขาดแคลนระบบสาธารณสุข สนับสนุนเป¡าหมายการ

พัฒนาท่ีย่ังยืนของ UN (SDG 3: Good Health and Well-

Being) โดยวัดผลจาก Chatbot Usability Questionnaire 

(CUQ) ได@ผลการประเมิน 4.76/5 

ใช@ Google Dialogflow (GDF) ผสานกับ 

NLU และ Machine Learning เพ่ือเข@าใจ

คำถามจากผู@ใช@ รองรับการถาม-ตอบผBาน

ข@อความ/เสียง, แสดงภาพ, คำอธิบาย, วิธี

เตรียมยา 

 

ฐานข@อมูลพืชสมุนไพรในจังหวัด Catanduanes 

(ฟ®ลิปป®นส0) รวม 26 ชนิด เชBน Bakong, 

Ulasimang Bato 

2. เร่ือง TCMChat: A Generative Large Language 

Model for Traditional Chinese Medicine (Dai et al., 

2024) 

- วัตถุประสงค0ของงานวิจัย คือ พัฒนาโมเดล TCMChat ซ่ึง

เปKน LLM ท่ีฝ¶กเฉพาะด@านแพทย0แผนจีน (Traditional 

Chinese Medicine - TCM) เพ่ือรองรับการใช@งาน เชBน 

พัฒนาข@อมูลจากโมเดล Baichuan2-7B-

Chat โดยใช@เทคนิค Pre-training กับ 

Supervised Fine-Tuning (SFT) ใช@ 

Transformer Decoder รBวมกับ 

RMSNorm, SwiGLU และ Rotary 

Positional Encoding และใช@  

ใช@ข@อมูลจาก TCM Knowledgebase (ETCM), 

Medical textbook, National Standard, 

Entity Extraction (TCM-NER), Medical 

Case Diagnosis (TCM-SD, ETCM), 

Herb/Formula Recommendation (ETCM, 

Ref. code: 25686724032542BWC



37 

ตารางท่ี 2.7  

งานวิจัยท่ีเก่ียวข#องกับการพัฒนาข#อมูลในงานสมุนไพรไทยและการดูแลสุขภาพเพ่ือตอบคำถาม (ตKอ) 

ช่ืองานวิจัย/วัตถุประสงค4ของงานวิจัย จุดเด7นของงานวิจัย ขXอมูลท่ีใชX 

การตอบคำถาม (QA) ได@ประสิทธิภาพ 76.8% การสรุป

เน้ือหา ได@ BLEU: 0.584 / ROUGE-L: 0.766 มีคBา F1 

เทBากับ 0.91 (ใกล@ GPT-3.5) การวินิจฉัยโรคจากกรณีศึกษา 

ได@ประสิทธิภาพ 84.7% การแนะนำสูตรยาสมุนไพรได@ MRR: 

0.536 และการคาดการณ0คุณสมบัติ ADMET ของ

สารประกอบ ได@ประสิทธิภาพ 81.8%, ROC-AUC: 0.83 

DeepSpeed กับ ZeRO Optimizer 

สำหรับการฝ¶กโมเดล 

ShenNong-TCM), ADMET Prediction 

(Herb2.0, PharmaBench) 

3. เร่ือง Integrating Retrieval-Augmented Generation 

with Large Language Model Mistral 7b for 

Indonesian Medical Herb (Firdaus, Sumardi, & 

Kulsum, 2024) 

- วัตถุประสงค0ของงานวิจัย คือ พัฒนาโมเดลสำหรับ ถาม–

ตอบ (Question Answering) ด@านสมุนไพรอินโดนีเซีย โดย

ใช@เทคนิค RAG ผสานกับ LLM Mistral 7b โดย Mistral 7b  

ใช@ Mistral 7b ซ่ึงมี 7 พันล@าน

พารามิเตอร0เปรียบเทียบกับ LLaMa2 7b 

และ Orca2 7b นำความรู@มามาสกัด

ความรู@ใสBในฐานข@อมูลเชิงเวกเตอร0 

(Vector Database) ใช@ LangChain 

รBวมกับ Sentence Transformers 

รBวมกับ FAISS  

ใช@ข@อมูลจากวารสารสมุนไพรอินโดนีเซีย 

จำนวน 9 วารสาร  
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ตารางท่ี 2.7  

งานวิจัยท่ีเก่ียวข#องกับการพัฒนาข#อมูลในงานสมุนไพรไทยและการดูแลสุขภาพเพ่ือตอบคำถาม (ตKอ) 

ช่ืองานวิจัย/วัตถุประสงค4ของงานวิจัย จุดเด7นของงานวิจัย ขXอมูลท่ีใชX 

มีคะแนน METEOR (semantic similarity) และ ROUGE 

(recall) สูงกวBาโมเดลอ่ืน  

  

4. เร่ือง A Multi-Agent Based Simulation Model of 

Consumer Behaviour in the Health and Wellness 

Food Market (Wawrzyniak, 2023) 

- วัตถุประสงค0ของงานวิจัย คือ สร@างแบบจำลองพฤติกรรม

ผู@บริโภคในตลาดอาหารสุขภาพ (Health and Wellness 

Food) โดยใช@วิธีจำลองด@วยระบบหลายเอเจนต0 (Multi-

Agent Based Simulation - MABS) ซ่ึงสามารถประยุกต0ใช@

เพ่ือวางกลยุทธ0การตลาด หรือพัฒนานโยบายด@านอาหาร

สุขภาพในระดับมหภาค และการออกแบบผลิตภัณฑ0สุขภาพ

แบบรายบุคคลได@ 

สำรวจข@อมูลจากผู@บริโภคจริง จำนวน 325 

คน (แบบสอบถามออนไลน0) โดยสร@าง

ฐานข@อมูลกฎพฤติกรรมของเอเจนต0จาก

ผลสำรวจและใช@ Hierarchical Cluster 

Analysis (HCA) เพ่ือจัดกลุBมรูปแบบการ

กิน ออกแบบแบบจำลองจำลองด@วย 

state diagram (เชBน การเปล่ียน eating 

style) และทำการทดลองแบบจำลอง (เชิง

สถานการณ0 optimistic vs pessimistic) 

พัฒนาฐานข@อมูลกฎพฤติกรรมของเอเจนต0จาก

ผลสำรวจ 
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บทที ่3 

วิธีการวิจัย 

 

การกำหนดวิธีการวิจัยที่เกี่ยวข@องกับงานวิจัย เพื่อพัฒนาระบบเอเจนต0ที่ชBวยในการ

เขียนบทความเกี่ยวกับสมุนไพรไทยให@สอดคล@องกับการประยุกต0ใช@ในบริบทสุขภาพยุคใหมBนั้น ผู@วิจัย

ได@รวบรวมกระบวนการท่ีเก่ียวข@องเพ่ือใช@เปKนแนวทางในการทำวิจัย ดังน้ี 

3.1 ข้ันตอนการทำวิจัย 

3.2 การรวบรวมข@อมูลเพ่ือใช@ในการทำวิจัย 

 3.2.1 การรวบรวมข@อมูลสมุนไพรจากระบบฐานข@อมูล 

 3.2.2 วิธีจัดเก็บข@อมูลในรูปแบบของฐานข@อมูลเวกเตอร0 (Vector Database) 

3.3 เทคโนโลยีท่ีใช@ในการทำวิจัย 

     3.3.1 การประยุกต0ใช@โมเดลภาษาขนาดใหญBเพ่ือการสกัดข@อมูลเว็บไซต0  

     3.3.2 การใช@เทคโนโลยีการเก็บข@อมูลแบบเวกเตอร0 

     3.3.3 การพัฒนาเอเจนต0เพ่ือเขียนบทความด@วย CrewAI 

3.4 การออกแบบกระบวนการทำงานของเคร่ืองมือในงานวิจัย 

  3.4.1 การกำหนดตัวช้ีวัดความสามารถของตัวแทน 7 ด@าน 

  3.4.2 การออกแบบการทำงานของตัวแทน (Agent) 

  3.4.3 การออกแบบลำดับการทำงานของเคร่ืองมือชBวยสร@างบทความ 

3.5 การทดสอบเคร่ืองมือ 

3.6 การวิเคราะห0ข@อมูลผลการทดสอบ 

  3.6.1 การประเมินผลบทความ 

3.7 แผนการดำเนินงาน 

 

3.1 ข้ันตอนการทําวิจัย 
 

ในกระบวนการทำวิจัยเพื่อให@บรรลุวัตถุประสงค0ของงานวิจัย ผู@วิจัยได@กำหนดขั้นตอน

การวิจัยออกมาท้ังส้ิน 7 ข้ันตอน ซ่ึงประกอบด@วย (1) การระบุขอบเขตของบทความท่ีจะใช@ในงานวิจัย 

จากระบบฐานข@อมูลและจากเว็บไซต0ที่สามารถสืบค@นได@ (2) ทบทวนงานวิจัยที่เกี่ยวข@องจากงานวิจัย

ในระดับชาติและนานาชาติ (3) พัฒนาแนวความคิดของงานวิจัย เพื ่อกำหนดวิธีการซึ ่งได@มาสูB

กระบวนการและเครื่องมือที่จะมาใช@ในงานวิจัย (4) พัฒนาเครื่องมือที่ใช@ในการสร@างบทความจากการ

ใช@เทคโนโลยีปvญญาประดิษฐ0 (5) การทดสอบเครื่องมือ เปKนการออกแบบกระบวนการสร@างชุดข@อมูล
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เพื่อทดสอบกระบวนการทำงานของเครื่องมือ (6) การวิเคราะห0ผลการทดสอบ เพี่อนำผลการทดสอบ

มาทำการวิเคราะห0ผBานตัวชี้วัดทั้ง 7 ด@าน และ (7) สรุปผลและเสนอแนะ เพื่อเสนอแนวทางการ

พัฒนาปรับปรุงงานวิจัยในลำดับตBอไป โดยกระบวนการท้ังหมด กำหนดไว@ท่ีตามตารางท่ี 3.1 ดังน้ี 

 

ตารางท่ี 3.1  

สรุปข้ันตอนการวิจัย 

ข้ันตอนการดำเนินงาน กระบวนการ ผลลัพธ4 

1. ระบุขอบเขตของบทความท่ี

จะใช@ในงานวิจัย 

- สำรวจแหลBงข@อมูลท่ีต@องการ

ใช@ข@อมูลสมุนไพรจากบทความ 

และเว็บไซต0ท่ีสามารถสืบค@นได@ 

- ได@ข@อมูลสมุนไพรจากระบบ

ฐานข@อมูล และข@อมูลสมุนไพร

จากเว็บไซต0  

2. ทบทวนงานวิจัยท่ีเก่ียวข@อง - ทบทวนแนวคิด เทคนิค และ

เคร่ืองมือในการสร@างมัลติเอ

เจนต0เพ่ือสร@างบทความจาก

งานวิจัย 

- ได@แนวคิดของงานวิจัย วิธีการ

ดำเน ินงานและการตBอยอด

กระบวนการ 

3. พัฒนาแนวคิดของงานวิจัย การสร@างกระบวนการรวบรวม

ข@อมูลสมุนไพร วัฒนธรรมการ

ใช@สมุนไพร แนวทางการใช@

สมุนไพรในยุคปvจจุบัน 

สรรพคุณสมุนไพร และรูปแบบ

การแปรรูปสมุนไพรเพ่ือเปKน

ความรู@ให@กับเอเจนต0เขียน

บทความสมุนไพร เขียน

แผนการผลิต แผนการแปรรูป

สมุนไพร 

- ได@ข@อมูลท่ีอยูBในรูปแบบ

พร@อมใช@งานกับเอเจนต0 

4. พัฒนาเครื่องมือที่ใช@ในการ

สร@างบทความ 

กระบวนการสร@างมัลติเอเจนต0

เพ่ือใช@งานสำหรับตอบคำถาม 

- ได@เอเจนต0ที่พร@อมทดสอบใช@

งานในการสร@างบทความ 

5. การทดสอบเคร่ืองมือ - การสร@างชุดข@อมูลสมุนไพร

เพ่ือทดสอบเคร่ืองมือ 

- การออกแบบและสร@างแบบ

ประเมินและตัวช้ีวัดคุณภาพ

ของเคร่ืองมือ 

- ได@ชุดข@อมูลสมุนไพรท่ีใช@กับ

การทดสอบเคร่ืองมือ 
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ตารางท่ี 3.1  

สรุปข้ันตอนการวิจัย (ตKอ) 

ข้ันตอนการดำเนินงาน กระบวนการ ผลลัพธ4 

 - การทดสอบสังเคราะห0ข@อมูล

และประเมินผลโดยโมเดล

ภาษาขนาดใหญB 

- ได@ผลการประเมิน

ประสิทธิภาพของเคร่ืองมือ

ผBานตัวช้ีวัดท้ัง 7 ด@าน 

6. การวิเคราะห0ผลการทดสอบ - การนำผลการประเมิน

ประสิทธิภาพของเคร่ืองมือมา

ทำการวิเคราะห0 

- ทราบถึงประสิทธิภาพของ

เคร่ืองมือ 

7. สรุปผลและเสนอแนะ เสนอแนวทางการปรับปรุงและ

พัฒนาเคร่ืองมือให@มี

ประสิทธิภาพสูงข้ึน 

- ได@แผนการปรับปรุงและ

พัฒนาเคร่ืองมือ 

 

3.2 การรวบรวมข้อมูลเพ่ือใช้ในการทําวิจัย 
 

3.2.1 การรวบรวมขXอมูลสมุนไพรจากระบบฐานขXอมูล 

(1) ข@อมูลทั่วไปของสมุนไพรไทย จากระบบฐานข@อมูลสมุนไพรจากโครงการ

พัฒนาฐานข@อมูลสมุนไพรเพื่อการใช@ประโยชน0ทางเครื่องสำอาง และผลิตภัณฑ0สมุนไพรสำหรับใช@

ภายนอก จำนวน 50 ชนิด ระบบฐานข@อมูลเครื่องยาไทย จำนวน 200 ชนิดของ คณะเภสัชศาสตร0 

มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี ระบบฐานข@อมูลสมุนไพร คณะเภสัชศาสตร0 มหาวิทยาลัยเชียงใหมB และ

คลังความรู@ กรมการแพทย0แผนไทยและการแพทย0ทางเลือก กระทรวงสาธารณสุข ซ่ึงมีข@อมูลสมุนไพร 

3,613 ชนิด โดย 1 สมุนไพร 1 ชนิด โดยใน 1 หน@าเว็บไซต0 จะมีการอธิบายโครงสร@างข@อมูลประกอบ 

ดังน้ี 

- ข@อมูลพื้นฐานสมุนไพรจำนวน ประกอบด@วย ชื่อวิทยาศาสตร0 ชื่อสมุนไพร ช่ือ

วงศ0 ชื่อภาษาอังกฤษ ชื่อพ@อง ชื่อท@องถิ่น ชื่อสากลของสBวนผสมเครื่องสำอาง (INCI) สBวนของพืชที่ใช@ 

การกระจายตัวทางภูมิศาสตร0/แหลBงที่มา ลักษณะทางพฤกษศาสตร0 การเพาะปลูก สรรพคุณและการ

ใช@สมุนไพรพื้นฐานตามภูมิปvญญาไทยด@านเครื่องสำอาง สารเคมีที่เปKนองค0ประกอบ และสารออกฤทธ์ิ 

หรือ สารสำคัญ 

- ข@อมูลการศึกษาและการทดลอง ประกอบด@วย แนวทางการควบคุมคุณภาพ 

(วิเคราะห0ปริมาณสารสำคัญ) การศึกษาทางคลินิก การศึกษาทางเภสัชวิทยา การศึกษาทางพิษวิทยา

และความปลอดภัย และข@อมูลทรัพย0สินทางปvญญา การออกแบบและนวัตกรรมท่ีได@จดทะเบียนไว@ 

Ref. code: 25686724032542BWC



42 

(2) ข@อมูลผลิตผลทางด@านสมุนไพร ผู@วิจัยได@ใช@ข@อมูลจากบทความเครื่องยาไทย

จำนวน 27 บทความของ คณะเภสัชศาสตร0 มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี 

(3) ข@อมูลงานวิจัยด@านสมุนไพรทั่วโลก จะใช@ข@อมูลจาก PubMed ซึ่งจะมีข@อมูล

แหลBงอ@างอิง บทคัดยBอ และบทความตัวเต็มทางวิทยาศาสตร0และชีวเวชศาสตร0  

3.2.2 วิธีจัดเก็บขXอมูลในรูปแบบของฐานขXอมูลเวกเตอร4 (Vector Database) 

หลังจากท่ีมีการรวบรวมข@อมูลจากฐานข@อมูลตBางๆ แล@ว ข้ันตอนตBอไป คือ การ  

ออกแบบระบบจัดเก็บข@อมูล ในการทำระบบค@นหาข@อมูลจากระบบฐานข@อมูลเพ่ือนำมาใช@ในการสร@าง

บทความ ในกรณีที่เปKนเรื่องเฉพาะและมีข@อมูลจำนวนมาก เชBน การค@นหาประวัติความเปKนมาของ

สมุนไพรจากหนังสือเพ่ือให@ตัวแทนสามารถนำไปชBวยในการวิเคราะห0เพ่ือสร@างบทความ โดยผู@วิจัยได@มี

การออกแบบไว@ดังภาพท่ี 3.1 ดังน้ี 

 

ภาพท่ี 3.1 

การจัดเก็บข#อมูลเพ่ือใช#ในการค#นหาและสร#างบทความรKวมกับ CrewAI 
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3.3 เทคโนโลยีท่ีใช้ในการทําวิจัย 
 

3.3.1 การประยุกต4ใชXโมเดลภาษาขนาดใหญ7เพ่ือการสกัดขXอมูลเว็บไซต4  

เปKนแนวทางในการสกัดข@อมูลเพ่ือเก็บรวบรวมข@อมูลจากเว็บไซต0หรือแหลBงข@อมูล

บนอินเทอร0เน็ต โดยผสานการใช@โมเดลภาษาขนาดใหญB เข@ากับกระบวนการเว็บสแครปป®µง (Web 

Scraping) เพ่ือให@สามารถ เข@าใจบริบทของข@อมูลท่ีดึงมาได@อยBางลึกซ้ึงมากย่ิงข้ึน 

3.3.2 การใชXเทคโนโลยีการเก็บขXอมูลแบบเวกเตอร4  

เปKนกระบวนการในการแปลงข@อมูลที ่เปKนข@อความ รูปภาพ หรือข@อมูลเชิง

ความหมายอื ่น ๆ ให@อยู Bในรูปของ เวกเตอร0ทางคณิตศาสตร0 (Mathematical Vectors) เพื ่อให@

สามารถนำไปเปรียบเทียบ ค@นหา หรือใช@ในกระบวนการเรียนรู@ของโมเดลปvญญาประดิษฐ0ได@อยBางมี

ประสิทธิภาพ โดยทั่วไปแล@ว ระบบจะใช@โมเดลปvญญาประดิษฐ0 เชBน Sentence Transformers, 

OpenAI Embeddings หรือ HuggingFace Models ในการแปลงข@อมูลที่เปKนข@อความหรือเอกสาร

ให@เปKนเวกเตอร0ในมิติสูง (เชBน 768 หรือ 1536 มิติ) 

3.3.3 การพัฒนาเอเจนต4เพ่ือเขียนบทความดXวย CrewAI  

การพัฒนาเอเจนต0ที่สามารถทำหน@าที่ได@มากกวBา 1 อยBาง ด@วย CrewAI เปKน

เฟรมเวิร0กโอเพนซอร0สท่ีออกแบบมาเพ่ือสร@างระบบเอเจนต0หลายตัวท่ีมีปvญญาประดิษฐ0ทำงานรBวมกัน

อยBางเปKนระบบ (Multi-Agent Collaboration) โดยแตBละเอเจนต0สามารถมีบทบาท หน@าที่ และ

ความเชี่ยวชาญเฉพาะทางที่แตกตBางกันได@ เชBน การค@นคว@า วิเคราะห0 แปลภาษา สรุปผล หรือแนะนำ

ข@อมูล ด@วยโมเดลภาษาขนาดใหญB คือ แบบจำลองปvญญาประดิษฐ0ที่ถูกฝ¶กด@วยข@อมูลขนาดใหญBจาก

แหลBงตBาง ๆ เชBน เว็บไซต0 หนังสือ งานวิจัย และเอกสารอื่น ๆ เพื่อให@สามารถเข@าใจภาษา วิเคราะห0 

และสร@างข@อความใหมBในรูปแบบท่ีใกล@เคียงกับมนุษย0ได@อยBางแมBนยำ 

 

3.4 การออกแบบกระบวนการทํางานของเคร่ืองมือในงานวิจัย 
 

3.4.1 การกำหนดตัวช้ีวัดความสามารถของตัวแทน 7 ดXาน 

การออกแบบเครื่องมือเพื่อใช@ในงานวิจัยฉบับนี้ ผู@วิจัยได@เริ่มต@นจากนำตัวชี้วัด

ความสามารถของเอเจนต0ทั้ง 7 ด@านซึ่งมีที่มาจากงานวิจัยด@าน Agentic AI เปKนจุดเริ่มต@นของการ

สร@างมัลติเอเจนต0ที่เปKนผู@เชี่ยวชาญ ชBวยทำหน@าที่ในการสกัดข@อมูล และวิเคราะห0ข@อมูล รวมถึงการ

นำเสนอข@อมูลที่ครอบคลุมเนื้อหาของการแปรรูปสมุนไพร โดยผู@วิจัยจะขอนำเสนอข@อมูลตัวชี้วัดทั้ง 7 

ด@าน พร@อมกับการกำหนดหน@าท่ีของตัวแทนเอเจนต0ให@สอดคล@องกัน ตามตารางท่ี 3.2 ดังน้ี 
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ตารางท่ี 3.2  

ตัวช้ีวัดความสามารถของตัวแทนในแตKละด#าน 

ตัวช้ีวัด ความหมาย เป�าหมาย คำอธิบาย 

Cultural 

Authenticity 

บทความสอดคล@อง

กับวัฒนธรรมไทย 

ความชัดเจน เข@าถึง

งBาย 

≥ 85% เน่ืองจากความถูกต@องทางวัฒนธรรม    

มีความละเอียดอBอน การส่ือสาร

คลาดเคล่ือนอาจทำให@บทความขาด

ความนBาเช่ือถือในมุมมองของคนไทย   

จึงต้ังเป¡าหมายไว@คBอนข@างสูง 

Scientific 

Validity 

มีหลักฐาน

วิทยาศาสตร0รองรับ 

≥ 90% เปKนแกนหลักท่ีรับรองความนBาเช่ือถือ

ของบทความ หากเน้ือหาไมBมีงานวิจัย

รองรับ อาจทำให@เกิด ความคาดเคล่ือน

ของข@อมูล จึงต@องเน@นความแมBนยำสูง 

Safety & 

Compliance 

ปลอดภัยตาม อย./

กฎหมาย 

≥ 95% เร่ืองความปลอดภัยคือจุดวิกฤต หากให@

ข@อมูลผิดพลาดอาจมีผลเสียตBอผู@ใช@จริง 

การอ@างอิง อย./กฎหมาย/ข@อควรระวัง 

จึงต@องแมBนยำมากท่ีสุด 

Modern 

Wellness Fit 

เหมาะกับไลฟ°สไตล0

ยุคใหมB 

≥ 80% เปKนเกณฑ0ท่ีเก่ียวกับความทันสมัย    

และบริบทผู@ใช@ ซ่ึงอาจมีความยืดหยุBน

บ@างได@ตามแนวโน@มสุขภาพ.           

และพฤติกรรมผู@บริโภค 

Explanation 

Clarity 

เหตุผลท่ีให@ชัดเจน 

โปรBงใส 

≥ 85% บทความต@องอธิบายเหตุผลท่ีเลือกได@

ชัดเจน หากอธิบายไมBดี ผู@ใช@จะไมBเช่ือถือ 

แม@ข@อมูลจะถูกต@องก็ตาม 

Multi-Agent 

Collaboration 

เอเจนต0ให@ผลลัพธ0ไมB

ขัดแย@ง 

≥ 90% เพราะระบบ CrewAI ต@องเน@นการ

ส่ือสารระหวBางเอเจนต0หากข@อมูล 

ขัดแย@งกันบBอย จะทำให@ผลลัพธ0ไมB

สอดคล@อง ลดความเช่ือม่ันของผู@ใช@ 
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ตารางท่ี 3.2  

ตัวช้ีวัดความสามารถของตัวแทนในแตKละด#าน (ตKอ) 

ตัวช้ีวัด ความหมาย เป�าหมาย คำอธิบาย 

Feasibility & 

Access 

ผู@ใช@งานท่ัวไป

เข@าใจและเข@าถึง

ได@ 

≥ 80% ความสามารถในการนำไปใช@จริงต@องอยูBในระดับ

ท่ีคนท่ัวไปใช@ได@ ไมBจำเปKนต@องถึงระดับ

ผู@เช่ียวชาญ แตBต@องไมBต่ำเกินไปจนเกิดความ

เข@าใจผิด 

 

3.4.2 การออกแบบการทำงานของตัวแทน (Agent) 

การกำหนดลำดับการทำงานของตัวแทนหลายตัว (Multi-Agent) ให@สามารถทำ

หน@าที่วิเคราะห0ข@อมูลและชBวยกันเขียนบทความจำนวน 1 บทความนั้น เพื่อให@ครอบคลุมในทุก

ประเด็นผู@วิจัยได@นำตารางที่ 3.2 มาตีความและกำหนดตัวแทน โดยตัวแทนต@องชBวยกันนำเสนอ

บทความเกี่ยวกับการแปรรูปสมุนไพร โดยเริ่มต@นจากการศึกษากระแส (Trends) ของโรคที่เกิดขึ้นใน

ยุคปvจจุบัน ยกตัวอยBาง เชBน “การเกิดสภาวะวิตกกังวลของคนในยุคป�จจุบัน หรือสภาวะโรคอ#วนท่ีเกิด

มากในคนไทย ควรจะผลิตและแปรรูปสมุนไพรชนิดใดที่จะมาชKวยตอบสนองตKอสภาวะที่เกิดขึ้นน้ี” 

โดยบทความที่ได@จากเครื่องมือในงานวิจัยฉบับนี้ จะนำเสนอกระบวนการการนำข@อมูลที่สืบค@นได@จาก

บทความและทางเว็บไซต0มาวิเคราะห0ข@อมูล เพื่อค@นหาการดูแลสุขภาพยุคใหมB (Trend Analysis) 

โดยข@อมูลตBางๆ ต@องมีหลักฐานทางวิทยาศาสตร0รองรับ และผลิตภัณฑ0ด@านสมุนไพรท่ีถูกแปรรูปขึ้นมา

ใหมB จะต@องมีความปลอดภัย หรือมีมาตรฐาน อย. รองรับ โดยข@อมูลในบทความจะต@องแสดงถึงความ

เข@าใจในวัฒนธรรมไทย เชBน รูปแบบการใช@งาน หรือรูปแบบการบริโภค โดยบทความจะต@องแสดงให@

เห็นถึงเนื้อหาท่ีเข@าใจงBาย ให@เหตุผลที่ชัดเจน ตรงไปตรงมา โดยตัวแทน (Agent) จะต@องทำงาน

สอดคล@องกันตามลำดับเพื่อนำเสนอข@อมูลเหลBานี้ออกมาอยBางเข@าใจ สามารถเข@าถึงวัตถุดิบได@ โดยผู@ท่ี

สนใจบทความฉบับน้ี เม่ือได@นำบทความไปศึกษา จะสามารถทำความเข@าใจและนำไปผลิตได@  

จากแนวคิดทั้งหมดที่ได@กลBาวไป ผู@วิจัยจึงออกแบบ และกำหนดลำดับการทำงาน

ของตัวแทน (Agent) ให@ทำงานสอดคล@องกับการประเมินผลการทำงานตามตัวชี้วัดทั้ง 7 ด@าน โดย

สามารถกำหนดช่ือตัวแทน หน@าท่ีของตัวแทน ลำดับการทำงาน ตามตารางท่ี 3.3 ได@ดังน้ี 
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ตารางท่ี 3.3  

การกำหนดตัวแทนจากตัวช้ีวัดความสามารถของตัวแทนในแตKละด#าน 

ช่ือตัวแทน ตัวช้ีวัด หนXาท่ีของตัวแทน 

1. Trend Analyst Modern Wellness 

Fit 

ค@นหาการดูแลสุขภาพยุคใหมB  

2. Herbal 

Laboratory, 

Research 

Scientific Validity สนับสนุนข@อมูลสมุนไพรท่ีมีหลักฐานทาง

วิทยาศาสตร0รองรับ 

3. Compliance 

Checker, Safety 

Inspector, Clinical 

Toxicologist 

Safety & 

Compliance 

สนับสนุนข@อมูลผลิตภัณฑ0ด@านสมุนไพรท่ีถูกแปร

รูปข้ึนมาใหมB โดยจะต@องค@นหาข@อมูลสมุนไพรท่ี

มีความปลอดภัย หรือมีมาตรฐาน อย. รองรับ 

4. Cultural Editor Cultural 

Authenticity 

สนับสนุนข@อมูลสมุนไพรท่ีมีรูปแบบการใช@งาน 

หรือการแปรรูปท่ีเข@าใจวิถีชีวิตคนไทย ตามตาม

วัฒนธรรมไทย 

5. Internal 

Knowledge, 

Planner, Writer, 

QA Auditor, 

Content 

Strategist, 

Formatter 

Explanation Clarity สนับสนุนการเขียนบทความท่ีเข@าใจงBาย ให@

เหตุผลท่ีชัดเจน ตรงไปตรงมา นำเสนอข@อมูล

เหลBาน้ีออกมาได@อยBางเข@าใจ สามารถเข@าถึง

วัตถุดิบได@ เม่ือได@นำบทความไปศึกษา จะ

สามารถทำความเข@าใจในวัตถุดิบ นำไปผลิตได@   

Multi-Agent 

Collaboration 

Feasibility & Access 

 

3.4.3 การออกแบบลำดับการทำงานของเคร่ืองมือช7วยสรXางบทความ 

การทำงานของเครื ่องมือ เริ ่มจากผู @ใช@นำเข@าข@อมูลสมุนไพร ซึ ่งจะสBงไปยัง 

CrewAI โดยจะอBานชื่อสมุนไพร จากนั้น เมื่อได@รับคำขอ ระบบจะสBงไปท่ีตัวแทน จะใช@เครื่องมือเพ่ือ

ค@นหาจากฐานข@อมูล ที่เกี่ยวข@องกับการดูแลสุขภาพ เมื่อกระบวนการวิเคราะห0ข@อมูลเสร็จสิ้น ตBอไป 

เคร่ืองมือจะทำการค@นหาข@อมูลสมุนไพรท่ีมีหลักฐานทางวิทยาศาสตร0รองรับ และหลังจากน้ัน เอเจนต0

จะทำการค@นหาข@อมูลสมุนไพรท่ีเกี่ยวข@องในเรื่องความปลอดภัย หรือมีมาตรฐาน อย. รองรับมาใช@

ตBอไป เอเจนต0จะค@นหารูปแบบการใช@งาน หรือการแปรรูปที่เข@าใจวิถีชีวิตคนไทย ตามตามวัฒนธรรม

ไทยเพ่ือเขียนบทความสมุนไพรออกมา โดยกระบวนการท้ังหมด ตามภาพท่ี 3.2 
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ภาพท่ี 3.2 

การออกแบบลำดับการทำงานของตัวแทนหลายหน#าท่ีด#วยเคร่ืองมือ CrewAI 

 

 
 

 

การกำหนดรายละเอียดของตัวแทน (Agent) ที่จะมาทำงานโดยจะต@องมีความ

รับผิดชอบ (Responsibilities) ตBอบทบาท (Role) ภารกิจ (Task) ผสมกับการใช@เครื่องมือ (Tool) ใน

การค@นหาข@อมูลเพื่อมาสร@างบทความให@สัมพันธ0กับตัวชี้วัดทั้ง 7 ด@าน ผู@วิจัยได@ออกแบบไว@ในตารางท่ี 

3.4 ดังน้ี 
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ตารางท่ี 3.4  

การกำหนดบทบาท หน#าท่ี ความรับผิดชอบ และเคร่ืองมือท่ีจะใช#ในแตKละตัวแทนท้ัง 13 เอเจนต6  

ตัวแทน (Agent) ภูมิหลัง (Back Story) ภารกิจ (Task) เคร่ืองมือ (Tools) 

Trend Analyst  

(GWI Herb Specialist) 

ผู:เช่ียวชาญการวิเคราะหIเทรนดIโลก 

เช่ือมโยงข:อมูลสมุนไพรกับกระแส

สุขภาพสากล (Global Wellness) 

ค:นหาและสรุปบทความ 3-5 เร่ืองเก่ียวกับบริบท

สุขภาพของสมุนไพร เพ่ือจับกระแสความนิยมใน

ตลาดโลก 

search_web, browse_website 

ข:อมูล: Global Wellness Institute (GWI) 

Herbal Laboratory 

(Lab Analyst) 

นักวิเคราะหIแลปท่ีเช่ียวชาญการอkาน

ผลทดสอบสมุนไพร (HPLC, GC-MS) 

จากเอกสารงานวิจัยภายใน 

ดึงข:อมูลผลการทดลอง การสกัดสาร และ

องคIประกอบทางเคมีจากฐานข:อมูลความรู:ภายใน 

(Pinecone) 

search_pinecone 

ข:อมูล: ใช:ฐานข:อมูลบทความทางวิชาการ 

Research Agent 

(Scientific Researcher) 

เภสัชกร/นักวิจัย เช่ียวชาญการทำ 

Systematic Reviews และสรุป

งานวิจัยทางการแพทยIท่ีซับซ:อน 

ค:นหาและคัดเลือกงานวิจัย 3 เร่ือง ดึงข:อมูล

บทคัดยkอ สารสำคัญ และกลไกการออกฤทธ์ิ 

pubmed_search, pubmed_fetch, 

pubmed_parse 

ข:อมูล: PubMed (NCBI) 

Compliance Checker  

(Thai FDA Analyst) 

ผู:เช่ียวชาญกฎหมาย อย. ไทย มีความ

แมkนยำในการค:นหาเลขทะเบียนตำรับ

อาหารและยา 

ตรวจสอบสถานะทางกฎหมาย ค:นหาเลขสารบบ

อาหาร/ยา และสถานะการอนุญาตของสมุนไพร

ในไทย 

browse_website_tool 

ข:อมูล: Thai FDA (fda.moph.go.th) 

Safety Inspector  

(DailyMed Analyst) 

ผู:เช่ียวชาญด:านกฎระเบียบ US FDA 

เน:นการแกะรอยฉลากยาและข:อมูล

ความปลอดภัยผลิตภัณฑI 

ค:นหาฉลาก "Drug Facts" เพ่ือดึงข:อมูล

สkวนประกอบสำคัญ ข:อบkงใช: คำเตือน และวิธีใช:

จากฐานข:อมูลสหรัฐฯ 

search_web, browse_website_tool 

ข:อมูล: DailyMed 

(dailymed.nlm.nih.gov) 
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ตารางท่ี 3.4  

การกำหนดบทบาท หน#าท่ี ความรับผิดชอบ และเคร่ืองมือท่ีจะใช#ในแตKละตัวแทนท้ัง 13 เอเจนต6 (ตKอ) 

ตัวแทน (Agent) ภูมิหลัง (Back Story) ภารกิจ (Task) เคร่ืองมือ (Tools) 

Clinical Toxicologist 

(Toxicologist) 

นักพิษวิทยาคลินิก เช่ียวชาญการ

สืบค:นข:อมูลความเป�นพิษตkอตับและ

รายงานผู:ป�วย (Case Reports) 

สืบค:นข:อมูลความเป�นพิษ ความปลอดภัย และ

ผลข:างเคียงทางคลินิก โดยเน:นข:อมูลท่ีเช่ือถือได:

ระดับสากล 

search_web, browse_website_tool 

ข:อมูล: NCBI Books / LiverTox 

Cultural Editor 

(Thai Wisdom Expert) 

ผู:เช่ียวชาญภูมิป�ญญาไทย ตรวจสอบ

ความถูกต:องทางประวัติศาสตรIจาก

ฐานข:อมูลมานุษยวิทยา 

ค:นหาข:อมูลวัฒนธรรมท:องถ่ิน สกัดข:อมูลดิบ

ภาษาไทย และสังเคราะหIเป�นรายงานบริบททาง

วัฒนธรรมภาษาอังกฤษ 

search_SAC, browse_website_tool 

ข:อมูล: ศูนยIมานุษยวิทยาสิรินธร (SAC) 

Internal Knowledge 

(Context Analyst) 

มุkงเน:นการอkานและสรุปข:อมูลจาก

เอกสารท่ีเตรียมไว:ให:เทkาน้ัน 

อkานบริบทข:อมูลภายในท้ังด:านสมุนไพรและ

วัฒนธรรม แล:วสรุปเน้ือหาเป�นภาษาอังกฤษ 

ไมkมีเคร่ืองมือค:นหา  

ใช:บริบทท่ีระบบสkงให: 

Planner Agent 

(Herbal Strategist) 

นักกลยุทธIธุรกิจผลิตภัณฑIสุขภาพ 

วิเคราะหIข:อมูลรอบด:านเพ่ือวางแผน

พัฒนาผลิตภัณฑI 

วิเคราะหIข:อมูลเพ่ือหาโอกาสทางการตลาดและ

ความเป�นไปได:ทางเทคนิค/ความปลอดภัย 

ไมkมีเคร่ืองมือค:นหา  

ใช:ข:อมูลจากเอเจนตIอ่ืน 

Writer Agent 

(Content Writer) 

นักเขียนบทความสุขภาพมืออาชีพ 

สังเคราะหIข:อมูลยากๆ ให:เข:าใจงkาย 

รวบรวมข:อมูลทุกด:าน เป�นข:อเท็จจริง และเขียน

บทความฉบับสมบูรณI 

ไมkมีเคร่ืองมือค:นหา 

ใช:ข:อมูลจากเอเจนตIอ่ืน 

QA Auditor 

(Quality Auditor) 

ผู:ตรวจสอบคุณภาพข:อมูล และ

บทความตรงกับต:นฉบับและไมkถูกแตkง

เติม 

ตรวจสอบข:อมูล 2 ด:าน ข:อมูลหาย และข:อมูลท่ี

แตkงข้ึนเอง เทียบกับข:อเท็จจริง (Fact Sheet) 

ไมkมีเคร่ืองมือค:นหา 

ใช:ข:อมูลจากเอเจนตIอ่ืน 
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ตารางท่ี 3.4  

การกำหนดบทบาท หน#าท่ี ความรับผิดชอบ และเคร่ืองมือท่ีจะใช#ในแตKละตัวแทนท้ัง 13 เอเจนต6 (ตKอ) 

ตัวแทน (Agent) ภูมิหลัง (Back Story) ภารกิจ (Task) เคร่ืองมือ (Tools) 

Content Strategist 

(Product Owner) 

มองภาพรวมท้ังความนkาสนใจตkอผู:ใช:

และความคุ:มคkาทางธุรกิจ 

ประเมินบทความในแงkความเก่ียวข:องกับเทรนดI 

และความเป�นไปได:ในการผลิตซ้ำ (Scalability) 

เพ่ืออนุมัติงาน 

ไมkมีเคร่ืองมือค:นหา 

ใช:ข:อมูลจากเอเจนตIอ่ืน 

Formatter Agent 

(Layout Specialist) 

บรรณาธิการเทคนิค เช่ียวชาญการ

จัดรูปแบบเอกสารและการจัดการไฟลI 

แปลงบทความจาก Markdown เป�นไฟลI Word 

(.docx) และอัปโหลดไฟลI 

เคร่ืองมือ Google Drive 
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3.5 การทดสอบเคร่ืองมือ 
 

ในการทดสอบเคร่ืองมือ ผู@วิจัยได@กำหนดรูปแบบการทดสอบเคร่ืองมือ ดังน้ี 

(1) การสร@างชุดข@อมูลสมุนไพรท่ีใช@ในการสร@างบทความ ซึ่งผู@วิจัยจะกำหนดชุดข@อมูล

สมุนไพรจากหลายแหลBงให@กับโมเดลภาษาขนาดใหญBเพ่ือทดสอบเคร่ืองมือและประเมินผลการทำงาน 

(2) การทดสอบผลลัพธ0ของบทความผBานตัวชี้วัดทั้ง 7 ด@าน โดยผู@วิจัยได@จัดทำระบบ

ประเมินเพื่อให@เอเจนต0ได@ใช@โมเดลภาษาขนาดใหญBเรียนรู@บริบทและทำการประเมินผล หลังจากทำ

การประเมินเสร็จ ผู@วิจัยจะทำการรวบรวมข@อมูลและวิเคราะห0ผลลัพธ0ของบทความ 

 

3.6 การวิเคราะห์ข้อมูลผลการทดสอบ 
 

3.6.1 การประเมินผลบทความ 

(1) การทดสอบบทความท่ีสร@างจาก 4 โมเดล คือ Gemini 2.0 Flash, GPT-4.1, 

LLama-3, Claude-3.7 ซ่ึงจะกำหนดชุดข@อมูลสมุนไพรให@เพ่ือทำการทดสอบ โดยกำหนดคำส่ัง 

(Prompt) เดียวกัน 

(2) การทดสอบสร@างบทความเพื่อดูประสิทธิภาพของระบบที่ใช@ CrewAI เพ่ือ

พิสูจน0วBาการใช@ระบบเอเจนต0แบบหลายบทบาท มีสBวนชBวยเพ่ิมคุณภาพของบทความหรือไมB  

(3) การประเมินบทความโดยเตรียมข@อมูลสมุนไพร 95 ชนิด ให@เอเจนต0เขียนโดย

โมเดลขนาดใหญB (LLM) รBวมกับเอเจนต0โดยให@ประเมินแบบไมBเป®ดเผย (Blind Evaluation) ช่ือโมเดล 

โดยจะไมBรู@วBาบทความท่ีสร@างน้ันมาจากโมเดลไหน 

(4) เปรียบเทียบผลลัพธ0โดยใช@ คBาเฉลี่ยคะแนน 7 ตัวชี้วัด โดยระบุความมั่นใจใน

คำตัดสิน และให@เหตุผลวBาบทความนี้เดBนด@านไหน เพราะอะไร โดยเปKนการวิเคราะห0ข@อเสนอแนะเชิง

คุณภาพ (Qualitative Feedback) เพ่ือพัฒนาและปรับปรุงเคร่ืองมือหรือวิธีการวิจัย และสุดท@าย  

จะมีการคำนวณประสิทธิภาพเพ่ือสรุปผล 

 

3.7 แผนการดําเนินงาน 
 

ในงานวิจัย เรื ่อง การพัฒนาระบบผู@ชBวยสร@างบทความสมุนไพรไทยเพื่อรองรับการ

ประยุกต0ใช@ในด@านสุขภาพยุคใหมB ฉบับน้ี ผู@วิจัยได@สร@างแผนการดำเนินงานวิจัย ตามตารางท่ี 3.5 ดังน้ี 
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ตารางท่ี 3.5  

แผนการดำเนินงานวิจัย 

แผนการดำเนินงานวิจัย 
พ.ศ. 2568 พ.ศ. 2569 

ม.ค. ก.พ. มี.ค. เม.ย. พ.ค. มิ.ย. ก.ค. ส.ค. ก.ย. ต.ค. พ.ย. ธ.ค. ม.ค. ก.พ. มี.ค. เม.ย. 

1. ศึกษางานวิจัยที่สนใจทั้งในระดับชาติและระดับนานาชาต ิ                 

2. นำเสนอแนวความคิดการทำวิจัยในหัวขFอที่สนใจ 

รGวมกับนำหัวขFอไปปรึกษากับอาจารยJที่ปรึกษา  
                

3. ศึกษาแนวความคิดและเทคโนโลยีที่เกี่ยวขFองกับหัวขFอวิจัย                 

4. เขียนโครงรGางงานวิทยานิพนธJในบทที่ 1-3                 

5. สอบโครงรGางวิทยานิพนธJกับกรรมการสอบ                 

6. วิจัยตามหัวขFอและพัฒนาเครื่องมือเพื่อใชFในงานวิจัย                 

7. ทำการทดสอบเครื่องมือและสรุปผลการประเมิน                 

8. ทำการวิเคราะหJผลการทดลองและสรุปผลการทดลอง                 

9. เขียนโครงรGางงานวิทยานิพนธJในบทที่ 4                 

10. เขียนโครงรGางงานวิทยานิพนธJในบทที่ 5                  

11. เขียนบทความวิจยัเพื่อตีพิมพJผลงาน                 

12. สอบป[ดเลGมวิทยานิพนธJกับกรรมการสอบ                 

13. ปรับปรุงแกFไขวิทยานิพนธJและจัดทำฉบับสมบูรณJ                 

14. สGงวิทยานิพนธJฉบับสมบูรณJใหFกับมหาวิทยาลัย                 
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บทที ่4 

ผลการวิจัยและอภิปรายผล 

 

งานวิจัยเร่ือง การพัฒนาระบบผู@ชBวยสร@างบทความสมุนไพรไทยเพ่ือรองรับการประยุกต0 

ใช@ในด@านสุขภาพยุคใหมB มีวัตถุประสงค0เพื่อการพัฒนาเครื่องมือเพื่อชBวยสร@างบทความสมุนไพรไทย

จากองค0ความรู@ท่ีมีอยูBในประเทศไทยและท่ัวโลก สามารถสรุปได@ดังตBอไปน้ี 

4.1 การนำเข@าข@อมูลและใช@งานข@อมูลเชิงเวกเตอร0 

      4.1.1 การพัฒนาเคร่ืองมือเพ่ือสกัดข@อมูลจากแหลBงข@อมูลในองค0กร 

      4.1.2 การนำเข@าข@อมูลและจัดเก็บข@อมูลเชิงเวกเตอร0 

      4.1.3 การกำหนดรูปแบบการใช@งานข@อมูลรBวมกับมัลติเอเจนต0 

4.2 การทำงานของมัลติเอเจนต0รBวมกับการบูรณาการข@อมูล 

  4.2.1 การออกแบบกระบวนการทำงานของเคร่ืองมือสร@างบทความ 

      4.2.2 การบูรณาการเคร่ืองมือให@ใช@รBวมกับมัลติเอเจนต0 

     4.2.3 การทดสอบมัลติเอเจนต0กับโมเดลขนาดใหญBในการสร@างบทความ 

   4.2.4 การทดสอบการทำงานของมัลติเอเจนต0รBวมกับการบูรณาการข@อมูล 

  4.2.5 การตรวจสอบข@อมูลและประเมินคุณภาพข@อมูล  

4.3 ผลการทดสอบเคร่ืองมือสร@างบทความโดยมัลติเอเจนต0 

     4.3.1 ผลการทดสอบเครื่องมือสร@างข@อมูลสมุนไพร การอ@างอิงข@อมูล ชื่อเฉพาะ 

และคำอธิบายข@อมูล 

     4.3.2 ผลการทดสอบประสิทธิภาพของเอเจนต0ในการสร@าง 1 บทความ 

     4.3.3 การทดสอบประสิทธิภาพของเคร่ืองมือสร@าง 1 บทความ  

จากหลายโมเดลภาษาขนาดใหญB 

4.3.4 การวัดผลการทำงานผBานตัวช้ีวัด 7 ข@อ และการประเมินคุณภาพบทความ    

4.3.5 การประเมินเน้ือหาจากกระบวนการสกัดคำเฉพาะ ผBานตัวช้ีวัด 3 ข@อ  

ตBอการสร@าง 1 บทความ 

 4.3.6 การประเมินคุณภาพของ 1 บทความ ผBานตัวช้ีวัด 4 ข@อ 

     4.3.7 ผลการประเมินคุณภาพในการสกัด 95 บทความตามมาตรฐาน 

ช้ีวัด 4 ข@อ 

     4.3.8 ตรวจสอบความถูกต@องของข@อมูลอัตโนมัติโดยใช@กรอบงาน DSPy  

     4.3.9 การพัฒนาระบบควบคุมการสร@างข@อมูลท่ีผิดพลาดด@วย DSPy Optimizer 
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4.1 การนําเข้าข้อมูลและใช้งานข้อมูลเชิงเวกเตอร์ 

 

ผู@วิจัยได@รวบรวมข@อมูลวารสารทางวิชาการ ผลการทดลองสมุนไพร จากสถาบันวิจัยและ

สถาบันการศึกษาในประเทศไทย เพื่อให@ได@ข@อมูลที่มาจากแหลBงที่นBาเชื่อถือ และพร@อมที่จะนำมา

บูรณาการสร@างบทความสมุนไพรท่ีมีความหลากหลายในทุกมิติ โดยมีการเก็บรวบรวมข@อมูล ดังน้ี 

 

4.1.1 การพัฒนาเคร่ืองมือเพ่ือสกัดข้อมูลจากแหล่งข้อมูลในองค์กร 

ผู@วิจัยได@นำเข@าข@อมูลสมุนไพร โดยได@พัฒนาเครื่องมือสำหรับสร@างฐานข@อมูล

เวกเตอร0 (Vector Database) จากเอกสาร เพ่ือประมวลผลข@อมูลสมุนไพรโดยใช@ภาษาไพธอน ซ่ึงเปKน

เอกสารที่มีรูปแบบเชิงโครงสร@าง (Structure Data) โดยจะมีกระบวนการแยกข@อความออกเปKน

สBวนยBอย (Chunks) การแปลงสBวนยBอยเหลBานั้นให@เปKนเวกเตอร0 (Embeddings) โดยใช@ Gemini API 

และการจัดเก็บเวกเตอร0พร@อมข@อมูลเมตาลงในฐานข@อมูลเวกเตอร0ใน Pinecone เพ่ือนำไปใช@ในระบบ

ค@นหาข@อมูล (Retrieval-Augmented Generation: RAG) ที ่ต @องการการค@นหาเชิงความหมาย 

(Semantic Search) ซึ่งการนำเข@าข@อมูล จะเปKนเอกสารที่เปKนรายงานการทดลองสมุนไพร วารสาร 

และบทความสมุนไพรในรูปแบบไฟล0เอกสาร โดยจะถูกนำเข@าสูBกระบวนการดึงข@อมูล (RAG) ซ่ึงใน

สBวนของเอกสารที่อยูBในรูปแบบของ PDF ที่เครื่องสามารถอBานได@ ผู@วิจัยจะนำเข@าข@อมูลไปอยูBในสBวน

ของการจัดเก็บข@อมูลเชิงเวกเตอร0 (Vector Database) โดยเอกสาร PDF จะใช@กระบวนการ OCR 

ด@วยเครื่องมือที่ชื่อวBา Typhoon ตามภาพที่ 4.1 เพื่อสแกนข@อมูลออกมาจากไฟล0เอกสาร ให@อยูBใน

รูปแบบของข@อความ (text) โดยแบBงเปKนหน@า (page) และหลังจากนั้น ผู@วิจัยจะทำการประมวลผล

ข@อมูลท้ังหมดให@อยูBในรูปแบบของ JSON เพ่ือนำเข@ากระบวนการดึงข@อมูล (RAG) ตามภาพท่ี 4.2  

 

ภาพท่ี 4.1 

การใช#งานโมเดล Typhoon เพ่ือมาทำ OCR กับเอกสาร PDF 

from typhoon_ocr import ocr_document 

 

markdown = ocr_document( 

    pdf_or_image_path="pdf_or_image_path", task_type="default", page_num=1 

) 
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ภาพท่ี 4.2 

โครงสร#างข#อมูลท่ีถูกจัดไว#เพ่ือนำมาใช#กับ RAG กับเอกสาร PDF ท่ีผKานการทำ OCR 

 
 

ในสBวนของการเร่ิมต@นกระบวนการสร@างเคร่ืองมือ มีดังน้ี 

(1) การกำหนดเครื่องมือเพื่อใช@ในการประมวลผลตามภาพที่ 4.3 ประกอบด@วย 

การกำหนดไลบรารีมาตรฐานสำหรับจัดการไฟล0 การสร@างแฮช การคำนวณทางคณิตศาสตร0 และการ

ประมวลผลสตริงด@วยนิพจน0ทั่วไป (Regular Expressions) การกำหนดไลบราลีที่ใช@สำหรับอBานและ

แตกข@อความจากไฟล0 PDF ด@วยเคร่ืองมือ PyPDF2 การกำหนดไลบรารีสำหรับเช่ือมตBอและจัดการกับ

ฐานข@อมูลเวกเตอร0 ด@วยเครื่องมือ Pinecone และการกำหนดไลบรารีสำหรับเข@าถึง Gemini API 

โดยเฉพาะฟvงก0ชันการสร@างเวกเตอร0 (embedding) ด@วยเครื่องมือ google.generativeai และการ

กำหนดโมเดลสำหรับสร@าง Embedding ด@วย models/text-embedding-004 เพ่ือบันทึกข@อมูล 

(2) การกำหนดพารามิเตอร0สำหรับการแบBงข@อความ ประกอบด@วย 

- CHUNK_CHARS (1200) ขนาดข@อความสูงสุดท่ีจะเก็บข@อมูลในแตBละรอบ 

- CHUNK_OVERLAP (200) จำนวนอักขระที ่ซ@อนทับกันระหวBางสBวนยBอยท่ี

ติดกัน เพ่ือรักษาบริบทของข@อมูล 

- PREVIEW_CHARS (800) ความยาวของข@อความตัวอยBางท่ีเก็บใน Metadata 

(3) การกำหนดรูปแบบการดึงข@อมูลเพื่อมาใช@ในการประมวลผลจะดึงข@อมูลจาก

ดัชนี (Index) ด@วยมิติ (768) โดยจะใช@เมทริกซ0แบบ cosine โดยข@อมูลจะมีการดึงคBาเวกเตอร0ออก

จากการตอบกลับของ Gemini API 
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ภาพท่ี 4.3 

การกำหนดคKาเร่ิมต#นของ Pinecone เพ่ือใช#ในการเช่ือมตKอข#อมูลเวกเตอร6 

pc = Pinecone(api_key=PINECONE_API_KEY) 

try: 

    existing = [i["name"] for i in pc.list_indexes()] 

except Exception: 

    try: 

         existing = [i.name for i in pc.list_indexes()] 

    except Exception: 

         existing = [] 

 

if PINECONE_INDEX not in existing: 

    pc.create_index( 

        name=PINECONE_INDEX, 

        dimension=PINECONE_DIM, 

        metric=PINECONE_METRIC, 

        spec=ServerlessSpec(cloud=PINECONE_CLOUD, region=PINECONE_REGION), 

) 

index = pc.Index(PINECONE_INDEX) 

 

4.1.2 การนําเข้าข้อมูลและจัดเก็บข้อมูลเชิงเวกเตอร์ 

การประมวลผลข@อมูล จะเริ่มต@นจากการอBานไฟล0ในแตBละหน@า โดยผลของการ

อBานข@อมูล จะมีการสBงคืนรายการโครงสร@างข@อมูลที่เก็บข@อมูลเปKนคูBของคีย0 (Key) และคBา (Value) 

โดยใช@คีย0เปKนตัวระบุเพื่อเข@าถึงคBาที่เก็บไว@ ที่มีเลขหน@า (page) และข@อความของหน@านั้น หลังจากน้ัน 

จะมีกระบวนการทำความสะอาดข@อมูล ประกอบด@วย การจัดการชBองวBาง และอักขระของข@อความ

การขึ้นบรรทัดใหมB (\n) ให@เหลือเพียงชBองวBางเดียว (บีบชBองวBาง) เพื่อให@ข@อความสะอาดขึ้น ซ่ึง

กระบวนการอยBางละเอียดน้ัน จะมีข้ันตอนดังตBอไปน้ี 

(1) การนำเข@าข@อมูลจากเอกสาร (Data Ingestion) ตามภาพที่ 4.4 ผู @วิจัยได@

พัฒนาฟvงก0ชัน read_pdf_by_page เพื่อทำหน@าที่สกัดข@อความจากไฟล0 PDF แบบแยกรายหน@า 

(Page-by-Page Extraction) โดยอาศัยความสามารถของไลบรารี PyPDF2 กระบวนการทำงาน

เริ่มต@นจากการเป®ดไฟล0ในโหมดอBานข@อมูลไบนารี (Binary Read Mode) เพื่อรักษาความสมบูรณ0ของ
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โครงสร@างไฟล0 จากนั้น ระบบจะดำเนินการวนซ้ำเพื ่อเข@าถึงข@อมูลในแตBละหน@าเอกสาร โดยจะ

ดำเนินการทำความสะอาดข@อมูลเบื้องต@น ได@แกB การจัดการคBาวBาง (Null) ในกรณีที่หน@าเอกสารไมB

ปรากฏข@อความ และการตัดชBองวBางสBวนเกิน (Whitespace Stripping) เพื่อลดสัญญาณรบกวน โดย

ข@อความที่มีความสมบูรณ0จะถูกจัดเก็บเข@าสูBโครงสร@างข@อมูลแบบรายการของพจนานุกรม (List of 

Dictionaries) โดยมีการกำกับเลขหน@า (Page Indexing) ควบคูBกับเนื ้อหา เพื ่อประโยชน0ในการ

อ@างอิงแหลBงท่ีมา และการสืบค@นย@อนกลับ (Traceability) ในข้ันตอนการประมวลผลลำดับถัดไป 

 

ภาพท่ี 4.4 

การนำเข#าข#อมูลจากเอกสาร (Data Ingestion) 

def read_pdf_by_page(path: str): 

    pages = [] 

    with open(path, "rb") as f: 

        reader = PyPDF2.PdfReader(f) 

        for page_num, page in enumerate(reader.pages, start=1): 

            txt = (page.extract_text() or "").strip() 

            if txt: 

                pages.append({"page": page_num, "text": txt}) 

    return pages 

 

(2) กระบวนการแปลงข@อความให@อยูBในรูปแบบเวกเตอร0 (Text Embedding) ใน 

ภาพที่ 4.5 ผู@วิจัยได@พัฒนาฟvงก0ชัน _normalize_embedding ขึ้นเพื่อทำหน@าที่สกัดและจัดระเบียบ

ข@อมูลเวกเตอร0ที่ได@รับจาก Google Gemini API ให@เปKนมาตรฐานเดียวกัน โดยกระบวนการเริ่มต@น

จากการตรวจสอบความสมบูรณ0ของข@อมูลตอบกลับ (Response Validation) เพื่อยืนยันการมีอยูB

ของข@อมูลเวกเตอร0 (Embedding) จากนั้น ระบบจะดำเนินการปรับรูปแบบข@อมูล (Normalization) 

โดยตรวจสอบโครงสร@างของข@อมูลที่ได@รับ เนื่องจากสBวนตBอประสาน (API) อาจสBงคBากลับมาใน

รูปแบบโครงสร@างที่แตกตBางกัน (Polymorphic Response) ฟvงก0ชันจึงถูกออกแบบให@สามารถดึงคBา

ตัวเลขเวกเตอร0ออกมาได@อยBางถูกต@อง ไมBวBาจะถูกจัดเก็บในรูปแบบรายการ (List) โดยตรง หรือซ@อน

อยูBในโครงสร@างแบบพจนานุกรม (Dictionary) ภายใต@คีย0 การดำเนินการนี้ชBวยให@มั่นใจได@วBาข@อมูล

เวกเตอร0ท่ีนำไปใช@ในข้ันตอนถัดไปมีความถูกต@องและมีความสม่ำเสมอของโครงสร@างข@อมูล 

ภายหลังจากข้ันตอนการเตรียมข@อมูล ตามภาพท่ี 4.5 ฟvงก0ชัน embed_text จะถูก 
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เรียกใช@เพ่ือแปลงข@อมูลข@อความให@อยูBในรูปแบบเวกเตอร0 (Vectorization) โดยเช่ือมตBอกับโมเดลผBาน 

genai.embed_content ในข ั ้ นตอนน ี ้  ผ ู @ ว ิ จ ั ย ได @กำหนดค B าพาราม ิ เตอร 0  task_type เปKน 

'retrieval_document' เพื่อปรับแตBงคุณลักษณะของเวกเตอร0ให@เหมาะสมที่สุดสำหรับการจัดเก็บ

เพื่อการสืบค@นข@อมูลย@อนกลับ (Document Retrieval) เมื่อได@รับผลลัพธ0จากโมเดล ระบบจะเรียกใช@

ฟvงก0ชัน _normalize_embedding เพ่ือจัดรูปแบบข@อมูล จากน้ันจึงเข@าสูBข้ันตอนการตรวจสอบความ

สอดคล@องของมิติข@อมูล (Dimensionality Consistency Check) โดยเปรียบเทียบขนาดของเวกเตอร0

ที ่ได@รับกับคBา PINECONE_DIM ที่กำหนดไว@ เพื่อให@มั ่นใจวBาข@อมูลเวกเตอร0มีความเข@ากันได@ กับ

โครงสร@างของฐานข@อมูล Pinecone กBอนที่จะดำเนินการในขั้นตอนถัดไป หากขนาดของเวกเตอร0ไมB

สัมพันธ0กัน ระบบจะแจ@งเตือนข@อผิดพลาดเพ่ือป¡องกันความล@มเหลวในการจัดเก็บข@อมูล 

 

ภาพท่ี 4.5 

การฝ�งคำ (Embedded) ของ Pinecone เพ่ือใช#ในการบันทึกข#อมูลเวกเตอร6 

def _normalize_embedding(resp): 

    emb = resp.get("embedding") 

    if emb is None: 

        raise ValueError("Gemini embed_content returned no 'embedding'") 

    return emb["values"] if isinstance(emb, dict) and "values" in emb else emb 

 

def embed_text(text: str): 

    resp = genai.embed_content( 

        model=EMBED_MODEL, 

        content=text, 

        task_type="retrieval_document", 

    ) 

    vec = _normalize_embedding(resp) 

    if len(vec) != PINECONE_DIM: 

        raise ValueError( 

            f"Embedding dim mismatch: got {len(vec)}, expected {PINECONE_DIM}. " 

            "Change PINECONE_DIM or embedding model." 

        ) 

    return vec 
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(3) การแบBงข@อความออกเปKนสBวนยBอย (Chunking) จากภาพท่ี 4.6 จะมีการแบBง 

ข@อความ เพื่อเพิ่มประสิทธิภาพในการสืบค@นและรักษาความตBอเนื่องทางความหมาย (Semantic 

Continuity) ของข@อมูลสมุนไพร ผู@วิจัยได@ประยุกต0ใช@กลยุทธ0การแบBงสBวนข@อความ (Text Chunking 

Strategy) แบบกำหนดขนาดคงที ่ร Bวมกับการตรวจจับขอบเขตประโยค (Sentence Boundary 

Detection) กระบวนการทำงานเริ่มจากการแยกข@อความดิบออกเปKนหนBวยประโยคยBอยโดยอาศัยตัว

บBงชี ้ทางภาษา (Linguistic Delimiters) เชBน เครื ่องหมายวรรคตอนและการขึ้นยBอหน@าใหมB เพ่ือ

ป¡องกันการสูญเสียความหมายจากการตัดคำ จากนั้นระบบจะดำเนินการรวมประโยคเข@าด@วยกัน 

(Aggregation) จนกวBาจะถึงขีดจำกัดขนาดท่ีกำหนด (Token Limit) ท่ี 1,200 ตัวอักษร  

 

ภาพท่ี 4.6 

การแบKงสKวนข#อมูล (Chunking) ของ Pinecone เพ่ือใช#ในการบันทึกข#อมูลเวกเตอร6 

def chunk_text(text: str, size: int = 1200, overlap: int = 200): 

    sentences = re.split(r'(?<=[.!?])\s+|\n+', text) 

    sentences = [s.strip() for s in sentences if s and s.strip()] 

    chunks = [] 

    current = "" 

    for sent in sentences: 

        if not current: 

            current = sent 

        elif len(current) + 1 + len(sent) <= size: 

            current = current + " " + sent 

        else: 

            if current.strip(): 

                chunks.append(current.strip()) 

            current = sent 

 

    if current.strip(): 

        chunks.append(current.strip()) 

    return chunks 
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นอกจากน้ี เพ่ือลดปvญหาการขาดตอนของบริบทระหวBางรอยตBอของข@อมูล  

(Context Fragmentation) จากภาพที ่ 4.7 ผู @ว ิจัยได@นำกลไกการซ@อนทับข@อมูล (Overlapping 

Mechanism) มาใช@ โดยการนำข@อความสBวนท@ายจำนวน 200 ตัวอักษรของสBวนกBอนหน@า มาผนวก

เข@ากับสBวนต@นของสBวนถัดไป กระบวนการนี้ชBวยให@มั่นใจได@วBาข@อมูลสำคัญที่อยูBบริเวณรอยตBอจะถูก

รักษาไว@ และชBวยให@โมเดลสามารถเชื่อมโยงความสัมพันธ0ของเนื้อหาได@อยBางมีประสิทธิภาพมากข้ึน

เม่ือนำไปประมวลผล 

 

ภาพท่ี 4.7 

การแบKงสKวนข#อมูลแบบมีสKวนซ#อนทับ (Overlap Chunking) ของ Pinecone เพ่ือบันทึกข#อมูล

เวกเตอร6 

def chunk_text(text: str, size: int = 1200, overlap: int = 200): 

    . 

    # ทำ Overlap โดยดึงหางของช้ินกBอนหน@ามาตBอกับช้ินปvจจุบัน 

    if overlap > 0 and len(chunks) > 1: 

        overlapped = [] 

        for i, c in enumerate(chunks): 

            if i == 0: 

                overlapped.append(c) 

            else: 

                prev_tail = chunks[i-1][-overlap:] 

                merged = (prev_tail + " " + c).strip() 

                if merged: 

                    # จำกัดความยาวไมBเกิน size+overlap 

                    overlapped.append(merged[: size + overlap]) 

        return overlapped 

    return chunks 

 

(4) การแปลงคำหรือวลีจากข@อความเปKนข@อมูลตัวเลขที่เครื่องมือสามารถเข@าใจ

ได@นั้นจะต@องมีการสร@างเวกเตอร0และฝvงข@อความ (Embedded) ตามภาพที่ 4.8 โดยเรียกใช@เครื่องมือ 

genai.embed_content เพื ่อแปลงข@อความเปKนเวกเตอร0ต ัวเลข (Embedding) โดยจะมีการ

ตรวจสอบให@แนBใจวBา มิติของเวกเตอร0ตรงกับที่ตั้งคBาไว@ใน PINECONE_DIM คือ 768 โดยการเก็บ
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ข@อมูลในแตBละสBวนยBอยนั้น จะมีการสร@างไอดีเก็บข@อมูลที่ไมBซ้ำกัน สำหรับแตBละสBวนยBอย (chunk) 

โดยใช@ช่ือไฟล0 เลขหน@า ลำดับ chunk และการแฮชข@อมูลด@วย SHA1 จากข@อความ 10 ตัวแรก 

 

ภาพท่ี 4.8 

การกำหนดไอดีของ Pinecone เพ่ือใช#ในการบันทึกข#อมูลในแตKละสKวน (Chunk) 

def _id(prefix: str, page: int, chunk_idx: int, text: str) -> str: 

    h = hashlib.sha1(text.encode("utf-8")).hexdigest()[:10] 

    return f"{prefix}_p{page}_c{chunk_idx}_{h}" 

 

(5) การบันทึกข@อมูลขึ้นไปเก็บไว@ที่ระบบฐานข@อมูลเชิงเวกเตอร0 จากภาพที่ 4.9 

ฟvงก0ชัน insert_pdf_chunkwise ทำหน@าที่เปKนกระบวนการหลักในการบูรณาการองค0ประกอบยBอย 

(Integration Pipeline) เพื่อนำเข@าข@อมูลสูBฐานข@อมูลเวกเตอร0 กระบวนการเริ่มต@นจากการรับไฟล0

เอกสารต@นฉบับและดำเนินการอBานข@อมูลทีละหน@า จากนั้นเข@าสูBขั ้นตอนการทำความสะอาดและ

จัดรูปแบบข@อความ (Text Normalization) กBอนที่จะแบBงข@อมูลออกเปKนสBวนยBอย (Chunking) ตาม

ขนาดและสัดสBวนการซ@อนทับท่ีกำหนด 

 

ภาพท่ี 4.9 

กระบวนการรับไฟล6เอกสารต#นฉบับและอKานข#อมูลทีละหน#าเพ่ือสKงตKอ Pinecone 

def insert_pdf_chunkwise(pdf_path: str): 

    base = os.path.basename(pdf_path) 

    pages = read_pdf_by_page(pdf_path) 

    if not pages: 

        print(f"Not have any text in {base}") 

        return 

    for p in pages: 

        page_no = p["page"] 

        text = p["text"] 

        if NORMALIZE_SPACE: 

            text = _normalize_space(text) 

        pieces = chunk_text(text, CHUNK_CHARS, CHUNK_OVERLAP) 

        num_chunks = len(pieces) 
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ในแตBละสBวนยBอยของข@อมูลในภาพที ่ 4.10 ระบบจะดำเนินการแปลงเปKน

เวกเตอร0 ควบคูBไปกับการสร@างชุดข@อมูลอภิพันธุ0 (Metadata Enrichment) ซึ่งประกอบด@วยข@อมูล

แหลBงท่ีมา เลขหน@า และลำดับของเน้ือหา เพ่ือประโยชน0ในการอ@างอิงกลับ (Source Citation)  

 

ภาพท่ี 4.10 

การจัดข#อมูลเพ่ือบันทึกข#อมูลของ Pinecone 

def insert_pdf_chunkwise(pdf_path: str): 

    to_upsert = [] 

    for p in pages: 

        . 

        # for idx, (offset, chunk) in enumerate(pieces, start=1): 

        for idx, chunk in enumerate(pieces, start=1): 

            if not chunk or not chunk.strip():  

                continue 

            offset = (idx - 1) * CHUNK_CHARS 

            emb = embed_text(chunk) 

            preview = chunk[:PREVIEW_CHARS] 

 

            to_upsert.append({ 

                "id": _id(base, page_no, idx, chunk), 

                "values": emb, 

                "metadata": { 

                    "source": base, 

                    "page": page_no, 

                    "chunk_idx": idx, 

                    "num_chunks": num_chunks, 

                    "offset": offset, 

                    "preview": preview, 

                } 

            }) 
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ในสBวนสุดท@ายจากภาพที ่ 4.11 ข@อมูลที ่ผBานการประมวลผลทั ้งหมดจะถูก

รวบรวม และจัดสBงเข@าสู Bฐานข@อมูล Pinecone ผBานคำสั่ง upsert ในรูปแบบกลุBมข@อมูล (Batch 

Processing) เพ่ือประสิทธิภาพสูงสุดในการจัดทำดัชนี 

 

ภาพท่ี 4.11 

การบันทึกข#อมูลของ Pinecone 

def insert_pdf_chunkwise(pdf_path: str): 

    . 

    for v in to_upsert: 

        print(f"Uploading: {v['id']}") 

        print(f"Chunk (first 300 chars): {v['metadata'].get('preview')}") 

        print(f"Length: {len(v['metadata'].get('text', ''))}") 

    index.upsert(vectors=to_upsert) 

    print(f"Uploaded {len(to_upsert)} chunks from {pdf_path} → index 

'{PINECONE_INDEX}'.") 

 

4.1.3 การกําหนดรูปแบบการใช้งานข้อมูลร่วมกับมัลติเอเจนต์ 

ในการบูรณาการข@อมูลที่ได@มาจากระบบฐานข@อมูลเชิงเวกเตอร0กับมัลติเอเจนต0

นั้น ผู@วิจัยได@ทำการติดตั้งเครื่องมือ Pinecone และ Chroma ไว@ในชุดเครื่องมือของ CrewAI เพื่อให@ 

CrewAI Framework สามารถเรียกข@อมูลจากระบบฐานข@อมูลเชิงเวกเตอร0เพื่อให@ตัวแทน (Agent) 

สามารถท่ีจะเรียกใช@งานได@ โดยการวิจัยน้ี ผู@วิจัยขออธิบายในสBวนของกระบวนการทำงาน ดังน้ี 

(1) การสร@างเครื่องมือเพื่อเรียกใช@งานระบบฐานข@อมูล ผู@วิจัยจะสร@างเครื่องมือท่ี

มีชื่อวBา Pinecone Tool เปKนเครื่องมือสำหรับจัดการฐานข@อมูลเวกเตอร0 Pinecone โดยเฉพาะอยBาง

ยิ่งสำหรับการใช@งานรBวมกับระบบ CrewAI และระบบสร@างบทความ โดยหลักการทำงาน คือ การ 

แปลงข@อความค@นหาให@เปKนเวกเตอร0 (Embedding) ด@วย Gemini API แล@วนำไปใช@ค @นหาใน

ฐานข@อมูลเวกเตอร0 (Pinecone) เพ่ือดึงข@อมูลสมุนไพรท่ีเก่ียวข@องออกมา 

(2) การกำหนดคBาในการใช@งาน ประกอบด@วย การกำหนดการใช@งาน Pinecone 

(Pinecone API Key) การกำหนดดัชนีในการดึงข@อมูล (Pinecone Index Name) ซึ่งผู@วิจัยได@สร@าง 

herbalindex เพื ่อเปKนตัวแทนในการดึงข@อมูลจาก Pinecone และโมเดลในการถอดรหัสข@อมูล  

(Pinecone Embedded Model Decoder) ผู@วิจัยได@เลือกใช@โมเดลจาก Gemini ของ Google ที่มี

ชื่อวBา text-embedding-004 เพื่อให@ตรงกับโมเดลที่ใช@ในการเข@ารหัสข@อมูล และสุดท@าย การกำหนด
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มิติของเวกเตอร0 (Pinecone Dimension) ด@วยคBาเริ่มต@นคือ 768 ซึ่งจะต@องตรงกับคBาที่ใช@ในการ

เข@ารหัสข@อมูล 

(3) การดึงข@อความต@นฉบับ เชBน สBวนของบทความ จาก Metadata ของเวกเตอร0

ที่ค@นพบในระบบฐานข@อมูล โดยดำเนินการค@นหาเวกเตอร0ใน Pinecone ด@วยการรับข@อความค@นหา 

และแปลงเปKนเวกเตอร0 แล@วใช@เวกเตอร0นั้นค@นหาเวกเตอร0ที่ใกล@เคียงที่สุด (top_k) พร@อมดึงข@อมูลท่ี

เกี่ยวข@องกลับมา โดยเครื่องมือที่ผู @วิจัยพัฒนา สามารถทำการค@นหาหลายคำถามพร@อมกัน และ 

จัดรูปแบบผลลัพธ0เปKนบริบท (Context) ที่จำกัดความยาว (Snippet Limit) และรวมการอ@างอิง 

(Citation) คล@ายกับการเตรียมข@อมูลสำหรับระบบ RAG (Retrieval-Augmented Generation) โดย

กระบวนการทำงานของ RAG เม่ือนำมาใช@รBวมกับมัลติเอเจนต0 จะมีกระบวนการทำงานดังภาพท่ี 4.12 

 

ภาพท่ี 4.12 

การออกแบบลำดับการทำงานของมัลติเอจนต6ท่ีมีการทำงานรKวมกับเคร่ืองมือ RAG 
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จากภาพที่ 4.12 การทำงานของ CrewAI จะเริ่มต@นเมื่อผู@ใช@งานนำชื่อสมุนไพรท่ี

ต@องการสร@างบทความมาป¡อนเข@าสูBระบบ จากนั้น จะมีการเรียกใช@ข@อมูลสมุนไพรท่ีมีอยูBทั้งในรูปแบบ

ของไฟล0 PDF ไฟล0 JSON ท่ีเก็บไว@ภายใน (Local RAG) และข@อมูลจากภายนอก (Remote RAG) ซ่ึง

ฐานข@อมูลจากภายในจะใช@เครื่องมือ Chroma ในการเก็บข@อมูลเวกเตอร0 สBวนข@อมูลจากภายนอกจะ

ใช@เครื ่องมือ Pinecone ซึ ่งเปKนระบบฐานข@อมูลเชิงเวกเตอร0บนคราวด0ในการเก็บข@อมูล เมื ่อใน

โครงการมีการกำหนดระบบ RAG ไว@ 2 แบบ ผู@วิจัยจึงได@พัฒนาตัวจัดการ (Manager) ทำหน@าที่รวม

ศูนย0การจัดการ RAG Engine ทั้งหมดไว@ใช@สำหรับเอเจนต0 โดยมีวัตถุประสงค0หลัก คือ การโหลด

ข@อมูลและเตรียมบริบท (Context) จากแหลBงข@อมูลหลายรูปแบบ ไว@เพื่อนำไปใช@งาน โดยเอเจนต0

สามารถเข@าถึงฐานความรู@เฉพาะทางหลายชุดได@อยBางงBาย โดยเฉพาะในบริบทของการสร@างเนื้อหา

เกี่ยวกับสมุนไพรและภูมิปvญญาไทยท่ีสามารถเลือกใช@ข@อมูลจากทั้ง 2 รูปแบบได@ โดยเครื่องมือจะ

กำหนดให@มีการตั้งคBาขนาดการเก็บข@อมูลแตBละสBวนยBอย (Chunk Size) โดยใช@เทคนิคการดึงสBวนท@าย

ของแตBละสBวนยBอย (chunk) กBอนหน@า มาตBอกับสBวนหน@าของ chunk ปvจจุบัน (Chunk Overlap) 

และการตั้งคBา MMR (Maximal Marginal Relevance) เพื่อปรับสมดุลระหวBางความเกี่ยวข@องและ

ความหลากหลายของผลลัพธ0 (เชBน การปรับให@ mmr_lambda=0.4 คือ เน@นความหลากหลายมาก

ของผลลัพธ0ที่มากขึ้น) และการกำหนดชุดคำถามเริ่มต@น (Seed Queries) เพื่อใช@ในการดึงบริบท

เริ่มต@น (context) ทันทีที่ Engine ถูกสร@าง เมื่อเริ่มดึงบริบท ก็จะนำบริบทมาตBอกัน โดยมีการแยก

สBวนด@วยการกำหนดสBวนหัว (Heading) ของข@อมูลชัดเจน 

ในการทำงานของมัลติเอเจนต0น้ัน จากไลบรารี CrewAI มีเคร่ืองมือเพ่ือแปลง 

ฟvงก0ชันการค@นหาข@อมูล RAG ให@เปKนเครื่องมือท่ีเอเจนต0สามารถเรียกใช@ได@ใน Crew เพื่อชBวยในการ

ค@นหาข@อมูลจากระบบฐานข@อมูล (Decorator) นั่นคือ การกำหนด @tool ไว@ที่ฟvงก0ชัน ผู@วิจัยได@สร@าง 

@tool("search_pinecone") เพื ่อให@เอเจนต0ได @มาเร ียกใช@เคร ื ่องมือในการค@นหาข@อมูลจาก 

Pinecone ซึ่งเอเจนต0จะสามารถค@นหาข@อมูลจากชื่อสมุนไพรที่มี 1 ชนิด หรือมากกวBา 1 ชนิด ได@ ซ่ึง

เมื่อค@นข@อมูลเจอ จะมีการสBงคืนบริบทที่ถูกจัดรูปแบบกลับไปหาเอเจนต0ที่เรียกใช@เครื่องมือเพื่อสBงตBอ

ข@อมูลไปยังเอเจนต0ตัวตBอไปได@ 

 

4.2 การทํางานของมัลติเอเจนต์ร่วมกับการบูรณาการข้อมูล 

 

4.2.1 การออกแบบกระบวนการทํางานของเคร่ืองมือสร้างบทความ 

ในงานวิจัยน้ี ผู@วิจัยออกแบบเคร่ืองมือเพ่ือให@เอเจนต0ใช@งานเคร่ืองมือตBางๆ ดังน้ี 
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(1) เคร่ืองมือเพ่ือค@นหาข@อมูลเทรนด0สุขภาพ โดยผู@วิจัยได@พัฒนาเคร่ืองมือเพ่ือ 

ค@นหาข@อมูลการดูแลสุขภาพทั่วโลก โดยการพัฒนาเครื ่องมือค@นหาเว็บ (Web Search Tool) ท่ี

ปรับแตBงมาโดยเฉพาะสำหรับใช@ในระบบ CrewAI มีระดับความลึกของการค@นหาแบบพื้นฐาน (basic) 

หรือขั้นสูง (advanced) โดยใช@ Tavily API ซึ่งใช@กับเว็บไซต0 https://globalwellnessinstitute.org 

(เปKนองค0กรไมBแสวงหาผลกำไรระดับนานาชาติที ่มีภารกิจในการสBงเสริมสุขภาวะทั่วโลก) โดยมี

วัตถุประสงค0หลัก คือ การค@นหาข@อมูลลBาสุดจากอินเทอร0เน็ตให@กับเอเจนต0 พร@อมกับการสร@างระบบ

จัดการข@อจำกัด (Budgeting) ที่สามารถสBงผBานไปยังเครื่องมือตBางๆ ได@หลายตัว เพื่อให@ทุกเครื่องมือ

แชร0ขีดจำกัดการใช@งานรBวมกัน เชBน จำกัดการค@นหาเว็บรวมทุกเอเจนต0ไมBเกิน 5 ครั้ง และการ

จัดรูปแบบผลลัพธ0ท่ีชัดเจน จำกัดความยาวของข@อมูล (Snippet) ไมBเกิน 300 ตัวอักษร 

(2) ตรวจสอบข@อมูลสมุนไพรพ้ืนฐานจากการทดลอง โดยผู@วิจัยได@พัฒนา 

เครื ่องมือเพื่อค@นหา สรุปข@อมูลเชิงวิทยาศาสตร0 และผลการทดลองของสมุนไพรไทยที่ระบุจาก

ฐานข@อมูลภายใน (Internal Knowledge Base) โดยค@นหา หลักฐานทางห@องปฏิบัติการ (Lab 

Evidence) ของสมุนไพรท่ีระบุ โดยใช@เคร่ืองมือ Pinecone เพ่ือดึงข@อมูลจากไฟล0 PDF และสร@างสรุป

แบบ Markdown ที่เน@นเฉพาะผลการทดลองจริง โดยการค@นหาจะรับชื่อสมุนไพรภาษาไทย ช่ือ

สมุนไพรภาษาอังกฤษ และชื่อวิทยาศาสตร0ของสมุนไพร ซึ่งเอกสารเปKนภาษาไทย โดยข@อมูลจะมี

ศัพท0เทคนิค (เชBน HPLC, GC-MS, ชื่อสารเคมี) ท่ีเปKนภาษาอังกฤษ ดังนั้น ผู@วิจัยจึงได@กำหนดรูปแบบ

การค@นหาไว@จากชื่อสมุนไพร และจะใช@ความสามารถของเอเจนต0ในการดึงข@อมูลเหลBานี้ออกมา 

ประกอบด @ วย ว ิ ธ ี การทดลอง (Experimental methods) สาร เคม ีท ี ่ ตรวจพบ (Identified 

compounds) รายละเอียดผลการแยกสาร (Chromatography details เชBน คBา Rf, กราฟ GC-MS 

วิธีการสกัด (Extraction methods) ฤทธิ์ทางเภสัชวิทยา (Pharmacological findings) เชBน ยับย้ัง

เช้ือแบคทีเรีย และการควบคุมคุณภาพ (Quality control) เชBน % yield 

(3) เคร่ืองมือเพ่ือค@นหาข@อมูลงานวิจัยสมุนไพร โดยผู@วิจัยได@พัฒนาเคร่ืองมือ 

เพ่ือค@นหาบทความวิจัยจากฐานข@อมูล PubMed และ NCBI โดยใช@ Entrez E-utilities (E-Utils) ของ 

NIH/NCBI โดยมีว ัตถุประสงค0เพื ่อให@เอเจนต0สามารถเข@าถึงข@อมูลและประมวลผลข@อมูลทาง

วิทยาศาสตร0การแพทย0 ซ่ึงมีกระบวนการทำงาน ดังน้ี 

- การสBงคำขอข@อมูลบทความสมุนไพรผBาน HTTP Request ไปยัง E-Utils API  

เพื่อดึงข@อมูล esearch, efetch, และ summary ในรูปแบบการตอบกลับด@วยภาษา XML ซึ่งจะต@อง

มีการสร@างฟvงก0ชันสำหรับแยกวิเคราะห0 (Parsing) ข@อมูล XML ท่ีได@จาก PubMed  

      - การค@นหาข@อมูลจากแหลBงข@อมูล (URL) ท่ีมีเลข PMID, DOI, และ PMCID  
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โดยผู @ว ิจัยได@พัฒนาเครื ่องมือ PubMedSearchTool เพื ่อให@เอเจนต0สามารถค@นหาบทความใน

ฐานข@อมูล PubMed ด@วย esearch.fcgi โดยใสBข@อมูลเปKนชื่อสมุนไพรที่ต@องการ (query) และการ

กำหนดจำนวนผลลัพธ0สูงสุด (retmax) ที่ต@องการ โดยจะได@ผลลัพธ0ออกมาเปKนเลขรายการ PMIDs 

(PubMed IDs) ท่ีเก่ียวข@อง 

- การดึงข@อมูลบทความ ผู@วิจัยได@พัฒนาเคร่ืองมือ PubMedFetchTool เพ่ือใช@  

efetch.fcgi ดึงเน้ือหาฉบับเต็มของบทความตาม PMID ท่ีได@จากการค@นหาข@อมูล โดยผลลัพธ0ท่ีได@จาก

การดึงข@อมูล คือ ข@อความสตริง XML ของบทความ (หรือข@อความแบบ Plain Text หากมีการตั้งคBา) 

โดยจะมีกลไกการร@องขอ (Retry) และการจัดการข@อผิดพลาดหากได@ผลลัพธ0เปKน HTML แทน XML 

      - การแยกวิเคราะห0ข@อมูลท่ีได@รับจาก XML เพ่ือดึงคีย0ท่ีสนใจจากข@อมูล ผู@วิจัย 

ได@พัฒนาเครื่องมือ PubMedParseTool เพื่อใช@แยกวิเคราะห0 XML ที่ได@จากการดึงข@อมูลบทความ 

โดยจะได @ข @ อม ู ล  pmid, title, journal, year, volume, issue, pages, doi, authors, abstract 

(ข@อความสรุป), authors_str, authors_apa (รายชื ่อผู @เขียนที ่จัดรูปแบบแล@ว), reference (การ

อ@างอิงฉบับเต็มที่จัดรูปแบบตามสไตล0ที่เลือก), pubmed_url, doi_url (ลิงก0มาตรฐาน) โดยข@อมูล

บทความ จะมีการแยกป_ท่ีเผยแพรBและรายช่ือผู@เขียน โดยอ@างอิงตามสไตล0 Vancouver และ APA  

- ในกรณีท่ีเคร่ืองมือไมBสามารถดึงข@อมูลได@ ผู@วิจัยได@พัฒนาเคร่ืองมือสำรองท่ีช่ือ 

วBา PubMedSummaryTool เพื่อให@เอเจนต0ดึงข@อมูลสรุปโดยใช@ esummary.fcgi ที่มีข@อมูลเมตา

พ้ืนฐานท่ีดึงมาได@จาก E-summary แตBจะมีข@อมูลน@อยกวBาการการแยกวิเคราะห0 (Parse) ข@อมูล XML 

          (4) เครื่องมือเพื่อค@นหาข@อมูล อย. โดยผู@วิจัยได@พัฒนาเครื่องมือเพื่อดึงเนื้อหา

จากเว็บไซต0สำนักงานคณะกรรมการอาหารและยา (https://www.fda.moph.go.th) ซึ่งมีข@อมูล

ประเภทผลิตภัณฑ0 ใบสำคัญ/ใบอนุญาต ช่ือผลิตภัณฑ0 ช่ือผู@รับอนุญาต โค@ด และสถานะของผลิตภัณฑ0 

โดยทำให@เบราว0เซอร0ทำงานในโหมดซBอนหน@าตBาง เอเจนต0สามารถอBานข@อมูลจากอินเทอร0เน็ตได@ 

โดยเฉพาะหน@าเว็บไซต0ที่มีการโหลดเนื้อหาแบบเปลี่ยนแปลงเนื้อหาตลอดเวลา (Dynamic Content) 

ที่ต@องให@จาวาสคริปต0ทำงาน โดยหลักการวิจัยจะกำหนดให@เครื่องมือทำหน@าที่ดึงข@อมูลจากเว็บไซต0

โดย จะใช@เคร ื ่องมือที ่ช ื ่อว Bา selenium และ webdriver_manager สำหรับการควบคุมเว็บ

เบราว 0 เซอร 0  Chrome (Headless Mode) เพ ื ่ อให@จาวาสคร ิปต0ทำงานและด ึง  HTML ด @วย 

driver.page_source ที่สมบูรณ0หลังการโหลด ซึ่งจะรอ 5 วินาทีให@จาวาสคริปต0บนหน@าเว็บไซต0

ทำงานและโหลดเนื้อหาจนเสร็จสมบูรณ0 หลังจากนั้น จะใช@ BeautifulSoup แยกวิเคราะห0ข@อมูล 

(Parsing) และทำความสะอาดเนื้อหา HTML โดยใช@ junk_tag.decompose() ลบสBวนที่ไมBใชBเนื้อหา

หล ักออกไป เช Bน  nav (เมน ูนำทาง ) , footer, script, style, header, aside, และ form ใช@  

soup.get_text() เพื่อดึงข@อความทั้งหมดที่เหลืออยูB หากข@อความที่ทำความสะอาดแล@วมีความยาว

เกิน 30,000 อักขระ จะถูกตัดให@ส้ันลง เพ่ือให@โมเดลภาษาขนาดใหญB (LLM) ประมวลผลได@งBายข้ึน 
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(5) เครื่องมือตรวจสอบความปลอดภัยของสมุนไพร โดยผู@วิจัยได@พัฒนาเครื่องมือ

ค@นหาข@อมูลความปลอดภัยและความเปKนพิษทางคลินิก (Clinical Toxicity) จากแหลBงข@อมูลภายนอก

ที่นBาเชื ่อถือระดับโลก ที่เว็บไซต0 NIH และฐานข@อมูล LiverTox แล@วสรุปผลออกมาเปKนรายงาน

ภาษาอังกฤษ โดยการค@นหาจะใช@ชื่อวิทยาศาสตร0 โดยใช@เอเจนต0ชBวยในการค@นหาข@อมูลจากเว็บไซต0 

และดึงข@อมูลเหลBาน้ีออกมา ประกอบด@วย ภาพรวมความเปKนพิษ (Toxicity Summary) กลไกการเกิด

พิษ (Mechanism of Injury) ผลข@างเคียงที่พบ (Side Effects) และกรณีศึกษาในผู@ป­วยจริง (Case 

Reports) และสร@างสรุปแบบภาษามาร0กอัปแบบเบา (Markdown) ของข@อมูลออกมา และสBงออก

ข@อมูลเปKนภาษามาร0กอัปแบบเบา (Markdown) ภาษาไทย 

(6) เครื่องมือเพื่อค@นหาข@อมูลวัฒนธรรมไทยและการแปลข@อมูล โดยผู@วิจัยได@

พัฒนาเครื ่องมือเพื ่อให@เอเจนต0ค@นหาข@อมูล ภูมิปvญญา พิธีกรรมไทย และวัฒนธรรมจากศูนย0

มานุษยวิทยาสิรินธร - SAC: Sirindhorn Anthropology Centre ซึ่งได@อธิบายข@อมูลชุมชน และวิถี

ชีวิตในชุมชนที่มีกลุBมอาชีพที่ทำสมุนไพรไทย โดยใช@เครื่องมือ Tavily Web Search เปKนแกนหลักใน

การค@นหา และมีการจำกัดขอบเขตการค@นหาให@เหลือเฉพาะโดเมนที่เกี่ยวข@อง โดยการค@นหาข@อมูลจะ

ใช@ชื่อสมุนไพรเปKนภาษาไทย เชBน ขมิ้นชัน โดยระบบจะไมBกวาดมาทั้งหมด แตBจะคัดเลือกข@อมูลท่ี

เกี่ยวข@องที่สุดเพียง 3 อันดับแรก เพื่อความแมBนยำและไมBให@ข@อมูลล@นเกินไป โดยการทำงานจะเข@าไป

อBานข@อมูลหน@าเว็บ และใช@เอเจนต0ค@นหาข@อมูลจำเพาะ ประกอบด@วย ชื่อชุมชน จังหวัด กลุBมชาติพันธุ0 

ชื่อเรียกท@องถิ่น วิธีการแปรรูปสมุนไพร และการดึงเนื้อเรื่องที่เกี่ยวกับภูมิปvญญาไทย จุดเดBนของ

ชุมชนท่ีเก่ียวกับสมุนไพร สภาพแวดล@อมของชุมชน และองค0กรในชุมชนท่ีเก่ียวข@อง 

(7) เครื่องมือตรวจสอบข@อมูลสมุนไพรที่ถูกเผยแพรBในวารสารวิชาการ โดยผู@วิจัย

ได@พัฒนาเครื ่องมือเพื ่ออBานข@อมูลสมุนไพรจากไฟล0 PDF และ JSON ที ่เปKนข@อมูลสมุนไพรใน

วารสารวิชาการ ด@วยการค@นหาผBานชื่อสมุนไพรที่เปKนภาษาไทย แล@วเขียนสรุปออกมาประมาณ 200 

คำ โดยเครื่องมือนี้จะให@เอเจนต0ชBวยอBานข@อมูล และสกัดข@อมูลตัวเลข ผลการทดลอง ในทางการวิจัย

และวัฒนธรรมท่ีเก่ียวข@องกับการใช@สมุนไพร 

(8) เครื ่องมือเพื่อรวมรวมข@อมูล โดยผู@วิจัยได@ออกแบบให@มีเอเจนต0และการ

กำหนดภารกิจ (Task) มีหน@าที่เปKนเลขานุการหรือนักรวบรวมข@อมูล โดยไมBมีการวิเคราะห0หรือเขียน

เนื้อหาใดๆ เพิ่มเติมภายใต@เฟรมเวิร0ก CrewAI โดยจะมีภารกิจ คือ รวมข@อมูล (Consolidate) และ

จัดทำรายการข@อเท็จจริง (Fact Sheet) จากรายงานภาษามาร0กอัปแบบเบา (Markdown) ที ่มี

โครงสร@าง 9 ช้ินท่ีได@จากบริบทกBอนหน@า ดังภาพท่ี 4.13 
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ภาพท่ี 4.13 

รายงานภาษามาร6กอัปแบบเบา (Markdown) ท่ีมีโครงสร#าง 9 ช้ินท่ีได#จากบริบท 

# ===TRENDS_DATA=== (ข@อมูลแนวโน@ม) 

# ===LAB_DATA=== (ข@อมูลสมุนไพรท่ีได@จากการทดลอง) 

# ===RESEARCH_DATA=== (ข@อมูลงานวิจัย/วิทยาศาสตร0) 

# ===COMPLIANCE_DATA=== (ข@อมูลข@อบังคับ/กฎหมาย เชBน อย. ไทย) 

# ===SAFETY_DATA=== (ข@อมูลความปลอดภัยในการใช@สมุนไพร) 

# ===TOXICITY_DATA=== (ข@อมูลพิษวิทยาคลินิกของสมุนไพร) 

# ===CULTURE_DATA=== (ข@อมูลวัฒนธรรม/ภูมิปvญญา) 

# ===HERBAL_INTERNAL_SUMMARY=== (ข@อมูลสมุนไพรท่ีถูกเผยแพรBในวารสารวิชาการ) 

# ===CULTURAL_INTERNAL_SUMMARY=== (ข@อมูลวัฒนธรรมไทยในงานสมุนไพร) 

 

กระบวนการทำงาน เริ่มต@นจากเอเจนต0อBานบริบท โดยอBานและทำความเข@าใจ

เนื้อหาทั้งหมดในรายงานทั้ง 9 ชิ้น โดยแยกและดึงข@อมูล ไลBดูข@อมูลทุกรายการในรายงานทั้ง 9 ช้ิน

และรวมข@อมูล โดยแปลงข@อมูลสำคัญทุกชิ้นให@เปKนรายการเดียวในผลลัพธ0 โดยผลลัพธ0ที่เอเจนต0ต@อง

สร@าง คือ ไฟล0 Markdown ที่มีโครงสร@างตายตัว ประกอบด@วย รายการข@อเท็จจริง โดยมีการระบุ

ประเภทของข@อเท็จจริงและแหลBงท่ีมา (ถ@ามี) ในแตBละรายการ ดังภาพท่ี 4.14 

 

ภาพท่ี 4.14 

ตัวอยKางรายงานภาษามาร6กอัปแบบเบา (Markdown) ท่ีได#จากบริบทกKอนหน#า 

* **Science Fact (Statistic):** Meta-analysis showed... 

* **Compliance Fact (FDA Drug):** Thai FDA Drug Registrations: None found. 

* **Source URL (Science):** <The https://doi.org/10.xxxx URL> 

   

จากกระบวนการนี้ จะเน@นที่ความแมBนยำในการดึงข@อมูล และการจัดระเบียบ

ข@อมูล และสBงออกตามโครงสร@างที่กำหนดอยBางเครBงครัด เพื่อใช@เปKนข@อมูลดิบสำหรับการสร@าง

บทความใน Task ถัดไป ตามภารกิจและกระบวนการทำงานท่ีได@ 

(9) เครื่องมือในการอBานข@อมูลและสร@างกลยุทธ0 โดยผู@วิจัยได@พัฒนาเครื่องมือเพ่ือ

รับข@อมูลรายงาน Markdown มาอBานให@ละเอียด แล@วเปลี ่ยนข@อเท็จจริง (Facts) เหลBานั ้นให@

กลายเปKนแผนกลยุทธ0 (Strategic Plan) สำหรับการพัฒนา ตBอยอดสมุนไพร โดยเอเจนต0จะไมBหา

ข@อมูลเพ่ิมแล@ว แตBจะใช@ข@อมูลท่ีมีอยูBในมือมาวิเคราะห0ใน 3 มุมมองหลัก ประกอบด@วย 
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- โอกาสทางการตลาด (Market Opportunity) โดยดูจากข@อมูลเทรนด0 (Trend 

Facts) วBาตลาดต@องการอะไร?  

- ความเปKนไปได@ทางเทคนิค (Technical Feasibility) โดยดูจากผลการทดลอง 

(Lab Facts) วBาสมุนไพรน้ีมีสารสำคัญอะไร? ตBอยอดในเชิงอุตสาหกรรมได@ไหม? 

- ข@อจำกัดด@านความปลอดภัย (Critical Constraints) โดยดูจากข@อมูลพิษวิทยา 

(Toxicity Facts) วBามีอันตรายหรือไมB? ต@องระวังปริมาณการใช@ไหม? 

หลังจากที่มีการวิเคราะห0ข@อมูลแล@วก็จะมีการสังเคราะห0กลยุทธ0 (Strategic 

Recommendation) โดยเอเจนต0จะนำจุดแข็งกับจุดอBอนมาวิเคราะห0เพื่อตBอยอดการใช@สมุนไพรและ

สBงออกข@อมูลไปในรูปแบบ Markdown 

(10) เครื่องมือเพ่ือนำข@อมูลมาเขียนบทความ โดยผู@วิจัยได@ออกแบบให@มีการสร@าง

เอเจนต0และการทำงาน (Task) สั ่งให@เอเจนต0ทำหน@าที ่เปKนนักสังเคราะห0 (Synthesizer) ที ่ต@อง

ถอดรหัสข@อเท็จจริงดิบๆ จากข@อเท็จจริง (Fact Sheet) แล@วนำมาเรียบเรียงให@เปKนบทความท่ีอBานงBาย

และมีโครงสร@างที่ถูกต@อง ซึ่งมีหน@าที่ดึงข@อมูลจากการนำรายการข@อเท็จจริง (Fact Sheet) ที่ได@ มา

เขียนบทความในรูปแบบที่ต@องการ มีภารกิจหลักคือ การเขียนบทความสุดท@ายที่ครอบคลุม (Final 

Article Synthesis) โดยม ีข @อจำก ัดท ี ่ เข @มงวดมาก แหล Bงข @อม ูลเด ียวท ี ่อน ุญาตให @ ใช @  คือ                      

# ===MASTER_FACT_SHEET=== ที่สร@างขึ้นใน Task กBอนหน@า โดยใน MASTER_FACT_SHEET  

มีผลลัพธ0 คือ ไฟล0 Markdown ที่มีโครงสร@างสมบูรณ0 มีเนื้อหาที่ครอบคลุมประเด็นหลัก (แนวโน@ม, 

วิทยาศาสตร0, วัฒนธรรม, กฎหมาย) โดยมีเพียงสองสBวนสุดท@ายที่ถูกจัดรูปแบบอยBางเฉพาะเจาะจง 

คือ # References (เฉพาะ APA Citation) และ # Sources Consulted หรือรายการแหลBงอ@างอิง

ท้ังหมด ซ่ึงมีเน้ือหาประกอบด@วย 

- บทนำ (Introduction): ในบทความจะใช@ข@อเท็จจริงจากรายการข@อความยBอย 

ท่ีเร่ิมต@นด@วยข@อเท็จจริงเร่ืองเทรนด0สุขภาพ (Trend Fact) มาเขียนเปKนบทนำ 

- สBวนวิทยาศาสตร0 (Scientific Deep-Dive) ในบทความจะต@องมีการกลBาวถึง 

ข@อเท็จจริงทางวิทยาศาสตร0 (Science Fact (Statistic)) และสารประกอบสำคัญ เชBน Curcumin 

ข@อผิดพลาดร@ายแรง 

- สBวนภูมิปvญญาดั้งเดิม (Traditional Wisdom) ในบทความต@องเขียนถึงช่ือ

ชุมชนท่ีเฉพาะเจาะจง และการใช@แบบด้ังเดิมท่ีระบุไว@ ห@ามกลBาวถึงภูมิปvญญาท่ีไมBมีใน Fact Sheet 

- สBวนความปลอดภัย/กฎหมาย (Safety & Regulatory) ในบทความต@องระบุ 

สถานะที่แนBนอนจากข@อเท็จจริงด@านความปลอดภัย (Compliance Fact) ห@ามสร@างคำเตือนที่ไมB

ปรากฏใน Fact Sheet ข้ึนมาเอง  

Ref. code: 25686724032542BWC



71 

- สBวนการวางแผนกลยุทธ0 (Strategic Analysis) ในบทความจะมีการวิเคราะห0

ข@อมูลโอกาสทางการตลาด ความเปKนไปได@ทางเทคนิค และข@อควรระวังในการใช@สมุนไพร 

- สBวนการสรุปข@อมูลสมุนไพร (Herbal Knowledge Summary) ในบทความจะ

มีการสรุปข@อมูลสมุนไพรที่ปรากฏอยูBในวารสารทางวิชาการวBามีความเกี่ยวข@องกันอยBางไรกับบทความ

ท่ีเขียนข้ึนมาใหมBในฉบับน้ี 

- การรวบรวมรายการอ @างอ ิง (Reference Compilation) จะต @องค @นหา

ข@อเท็จจริงทางวิทยาศาสตร0 (Science Fact (APA Citation)) โดยการอ@างอิง Markdown ช่ือ         

# References และคัดลอกข@อความอ@างอิง (APA Citation) พร@อมจัดรูปแบบเปKนรายการลำดับเลข 

- การรวบรวมแหลBงที่มา (Source Compilation) โดยค@นหารายการข@อความ 

ทั้งหมดที่เริ่มต@นด@วย “Source URL (...):” และสร@างสBวนใหมBชื่อ # Sources Consulted เพื่อแสดง 

ข@อมูลอ@างอิงท้ังหมดในสBวนน้ี พร@อมจัดรูปแบบเปKนรายการลำดับเลข 

- บทสรุป (Conclusion) การเขียนสรุปเน้ือหาท้ังหมดในตอนท@าย 

(11) เครื่องมือตรวจสอบประสิทธิภาพของบทความ โดยผู@วิจัยได@พัฒนาเครื่องมือ

ข้ึนมาโดยมีเป¡าหมาย คือ ให@เอเจนต0ทำหน@าท่ีตรวจสอบความครบถ@วน (Robustness) วBาข@อมูลสำคัญ

หายไปหร ือไมB? และการตรวจสอบความถ ูกต @อง (Clarity) ว Bามีการสร @างข @อม ูลผ ิดพลาด 

(Hallucination) หรือไมB? โดยเอเจนต0จะดึงข@อมูลมาเทียบกัน ประกอบด@วย ข@อมูลที่เปKนข@อเท็จจริง 

(Master Fact Sheet) กับข@อมูลในบทความที่เขียนเสร็จ โดยเอเจนต0จะทำการตัดสิน เมื่อเจอวBามี

ข@อมูลบางหัวข@อตกหลBน (Dropped Entities) คะแนนที่ได@ก็จะลดลง โดยจะได@ผลลัพธ0ที่สBงออกเปKน 

Markdown Report ซ ึ ่ งจะบอกคะแนนเป Kนเปอร 0 เซ ็นต 0  ประกอบด @วย คะแนนความครบ 

(Collaboration Robustness Score) โดยจะมีการอธิบายวBา เก็บข@อมูลได@กี่ % คะแนนการอธิบาย

ข@อมูล (Explanation Clarity Score) และการแสดงรายการที่ระบุชัดเจนวBา ข@อมูลไหนหายไป และ 

ข@อมูลไหนแตBงข้ึนเอง (List of Errors) 

(12) เครื ่องมือที ่ใช@ในการตัดสินเพื ่อเผยแพรBบทความ โดยผู @วิจัยได@พัฒนา

เครื ่องมือเพื ่อตรวจสอบการรับข@อมูล การตรวจสอบความถูกต@องของข@อมูล ความคุ @มคBา การ

ตรวจสอบความตรงโจทย0 (Audit Efficacy or Relevance) และความเปKนไปได@ในการขยายไปในทาง

อุตสาหกรรม (Audit Feasibility or Scalability) โดยจะแสดงผลลัพธ0ออกมาเปKนคะแนนและ

สถานการณ0ตัดสิน (Go/No-Go) 

(13) เคร่ืองมือบันทึกข@อมูลบทความท่ีเขียนเสร็จและสBงออกไปท่ี Google Drive 

เพ่ือให@ผู@ใช@สามารถดาวโหลดบทความไปอBานได@ 

จากบทความที่ได@ออกมาจากกระบวนการในรูปแบบภาษา Markdown ผู@วิจัยได@

พัฒนาเครื่องมือ SaveMarkdownToDocxTool ที่ถูกออกแบบมาเปKน เครื ่องมือ (Tool) สำหรับ    
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เอเจนต0โดยมีภารกิจหลัก คือ การแปลงเนื ้อหา Markdown ที ่เอเจนต0สร@างขึ ้น ให@เปKนเอกสาร 

Microsoft Word (.docx) โดยอัตโนมัติ พร@อมการจัดรูปแบบพื้นฐานและการสร@างหน@าปก โดย

หลักการทำงาน คือ นำเข@าเนื้อหา Markdown ที่ต@องการแปลง สร@างหรือตรวจสอบรูปแบบ (Style) 

ของยBอหน@าในเอกสาร Word เพื่อให@แนBใจวBามีรูปแบบ (Style) ที่กำหนดเองสำหรับโครงรBางบทความ 

(Body Text) และหัวข@อ (Heading) โดยกำหนด Font เบื้องต@นเปKน Times New Roman สุดท@าย

จะมีการสร@างหัวข@อบทความและนำออกมาบันทึกลง Google Drive 

4.2.2 การบูรณาการเคร่ืองมือให้ใช้ร่วมกับมัลติเอเจนต์ 

1. การพัฒนาเอเจนต0และเครื่องมือเพื่อค@นหาข@อมูลเทรนด0สุขภาพโดย Trend 

Analyst Agent ตามภาพท่ี 4.15 เพ่ือให@ทำหน@าท่ีเปKนตัวเช่ือมระหวBางฐานความรู@ แนวโน@มตลาด เพ่ือ

ว ิ เคราะห 0แนวทางการด ูแลส ุขภาพย ุคใหม B  (Analyzes Modern Wellness Trends) โดยมี

รายละเอียดของเอเจนต0 ดังน้ี 

 

ภาพท่ี 4.15 

การกำหนดบทบาท เป�าหมาย และภูมิหลังของ Trend Analyst Agent 

trend_analyst_agent: 

  role: > 

    Global Wellness Institute (GWI) Herb Specialist 

  goal: > 

    To analyze internal CONTEXT documents to find key entities (like diseases) and 

then correlate those entities with external web trends from specific 

    sources like the Global Wellness Institute (GWI). 

  backstory: > 

    You are a research specialist skilled at both reading internal RAG context and 

performing targeted web searches. Your mission is to connect the knowledge 

found in context with modern, external trends. 

 

จากภาพท่ี 4.15 ในรายละเอียดการทำงานของเอเจนต0 มีหน@าท่ี 2 อยBาง คือ  

(1) การดึงช่ือเฉพาะ (Name Entity) ซ่ึงจะดึงข@อมูลสมุนไพรและงานวิจัย โดยดึง

คำสำคัญ และค@นหาคำสำคัญหลักที่เกี่ยวข@องกับสมุนไพรนั้น เชBน สารสำคัญ สรรพคุณของสมุนไพร 

เชBน ลดการอักเสบ และโรคท่ีรักษาได@ เชBน เบาหวาน เปKนต@น 
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(2) การค@นหาแนวโน@มภายนอก (External Search) จะใช@ข@อมูลสมุนไพรมาดึง

ข@อมูลจากเว็บไซต0 โดยเรียกใช@เครื่องมือค@นหาเว็บ คือ tavily_search โดยมีคำสั่งไปที่แหลBงข@อมูลท่ี

เกี่ยวข@องกับ Global Wellness Institute (GWI) หรือแนวโน@มสุขภาพระดับโลก ซึ่งมีเป¡าหมาย คือ 

การค@นหาวBาสมุนไพรน้ีถูกพูดถึงอยBางไรในตลาดโลกปvจจุบัน  

2. การพัฒนาเอเจนต0และเครื่องมือเพ่ือดึงข@อมูลการทดลองสมุนไพรโดย Herbal 

Laboratory Agent ตามภาพที ่  4.16 เพ ื ่อด ึงข @อม ูลท ี ่ เก ี ่ยวข @องก ับผลการว ิจ ัยสม ุนไพรใน

ห@องปฏิบัติการ และสรุปผลข@อมูลทางเทคนิค ได@แกB TLC, HPLC, GC-MS วิธีการสกัด และเภสัชวิทยา 

โดยมีรายละเอียดของเอเจนต0 ดังน้ี 

 

ภาพท่ี 4.16 

การกำหนดบทบาท เป�าหมาย และภูมิหลังของ Herbal Laboratory Agent 

herbal_laboratory_agent: 

  role: > 

    Herbal Laboratory Analyst 

  goal: > 

    - Extract lab-related information from Pinecone snippets. 

    - Summarize TLC/HPLC/GC-MS/extraction/pharmacology/cosmetic data. 

    - Output English-only structured LAB_DATA markdown. 

    - Use Pinecone tools exclusively. 

  backstory: > 

    A laboratory specialist experienced in reading Thai herbal lab reports, 

    chromatographic fingerprints, extraction methods, and QC documentation. 

     ## Operational Rules 

    - **Allowed tools:** `search_pinecone`. 

    - Do NOT type "Action: None". 

    - Do NOT use PubMed tools. 

 

 

3. การพัฒนาเอเจนต0และเครื ่องมือเพื ่อค@นหาข@อมูลงานวิจัยสมุนไพรโดย 

Research Agent ตามภาพที่ 4.17 เพื่อตรวจสอบข@อมูลสมุนไพรที่มีหลักฐานทางวิทยาศาสตร0รองรับ 

โดยมีรายละเอียดของเอเจนต0 ดังน้ี 
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ภาพท่ี 4.17 

การกำหนดบทบาท เป�าหมาย และภูมิหลังของ Research Agent 

research_agent: 

    role: > 

        Scientific Researcher 

    goal: > 

        - You MUST output in English only. 

        - **Search PubMed using the provided English/Scientific term '{herbs}' 

exclusively.** 

        - Focus **exclusively on evidence from PubMed**. 

        - Identify the herb's **validated active compounds** and **mechanisms of 

action** strictly from PubMed studies. 

        - Retrieve **1-2 high-quality scientific studies** per entity and extract: 

           - exact `abstract_raw` 

           - 1-2 sentence `key_findings` (based only on the abstract) 

           - APA-style `citation_apa` (verbatim from pubmed_parse) 

           - PMID and canonical URL 

        - Produce a **highly structured Markdown report** exactly matching the 

schema required by the `research_evidence_task`. 

      backstory: > 

         ## Persona 

         A pharmacist and researcher specializing in systematic reviews and meta-

analyses. Experienced in medical and herbal research, capable of summarizing 

complex data into clear, accessible language. 

         ## Operational Rules 

         - **Allowed tools:** `pubmed_search` (or any tool you have). 

         - Do NOT type "Action: None". 

         - Prioritize using PubMed for scientific evidence if available. 

 

4.การพัฒนาเอเจนต0และเครื ่องมือเพื ่อค@นหาข@อมูล อย. โดย Compliance 

Checker Agent ตามภาพที่ 4.18 ทำหน@าที่สืบค@นสถานะทางกฎหมายและดึงเลขทะเบียนผลิตภัณฑ0 
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เชBน เลขสารบบอาหาร, เลขทะเบียนตำรับยา จากฐานข@อมูล อย. ไทย เพื่อตรวจสอบความถูกต@อง

ตามกฎระเบียบ จากนั้นทำการแปลและสังเคราะห0ข@อมูลที่ได@ให@เปKนรายงานสรุปภาษาอังกฤษใน

รูปแบบ Markdown อยBางเปKนระบบ โดยมีรายละเอียดของเอเจนต0 ดังน้ี 

 

ภาพท่ี 4.18 

การกำหนดบทบาท เป�าหมาย และภูมิหลังของ Compliance Checker Agent 

compliance_checker_agent: 

  role: > 

    Thai FDA Regulatory Analyst 

  goal: > 

    To investigate the Thai FDA regulatory status for {herbs} by finding, browsing, 

and extracting specific registration numbers (e.g., เลขสารบบอาหาร, เลขทะเบียนตำรับ

ยา) and formatting them as a **structured Markdown report**. 

  backstory: > 

    ## Persona 

    A meticulous regulatory analyst specializing in **Thai food and drug law**.  

    You have deep knowledge of the **Thai FDA** databases. You are an 

    expert at finding, browsing, and extracting specific registration numbers 

    from Thai FDA web pages and PDF documents. 

    ## Operational Rules 

    - **ENGLISH-ONLY RULE:** Final output must be **English Markdown text only**. 

    - Translate all Thai text (from inputs or tools) into English. 

    - Do NOT type "Action: None". 

    - 1 Action = 1 Tool = 1 JSON object. 

 

การพัฒนาเอเจนต0และเครื่องมือเพื่อตรวจสอบความปลอดภัยในการใช@สมุนไพร 

โดย Safety Inspector Agent ตามภาพที ่ 4.19 เพื ่อตรวจสอบข@อมูลความปลอดภัยในการใช@

สมุนไพร โดยการค@นหาฉลาก ข@อมูลยาบนเว็บไซต0 DailyMed หรือฐานข@อมูล อย. ของประเทศ

สหรัฐอเมริกา โดยมีรายละเอียดของเอเจนต0 ดังน้ี 
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ภาพท่ี 4.19 

การกำหนดบทบาท เป�าหมาย และภูมิหลังของ Safety Inspector Agent 

safety_inspector_agent: 

    role: > 

        DailyMed Label Analyst 

    goal: > 

        Find the official 'Drug Facts' label for {herbs} on the DailyMed (US FDA) 

website. You must parse the first valid product page found and accurately extract 

all specific fields (e.g., Active Ingredients, Uses, Warnings, Directions) into the 

required output format. 

    backstory: > 

        You are a Regulatory Affairs Specialist with a singular focus on the US FDA's 

DailyMed database. You are an expert at parsing structured 'Drug Facts' labels. 

Unlike a toxicologist, your mission is not to interpret safety, but to meticulously 

find and extract the *exact text* from the label fields (like Active Ingredients, 

Warnings, and Inactive Ingredients). You ignore scientific papers (like LiverTox or 

Thai FDA sites) and focus ONLY on the DailyMed product information pages 

provided by your search query. 

 

การพัฒนาเอเจนต0และเคร่ืองมือเพ่ือตรวจสอบข@อมูลพิษวิทยาคลินิกของสมุนไพร 

โดย Clinical Toxicologist Agent ตามภาพที่ 4.20 เพื ่อสืบค@นและสรุปข@อมูลความเปKนพิษทาง

คลินิก (Clinical toxicity) ประวัติความปลอดภัย (Safety profiles) และรายงานกรณีศึกษา เชBน 

การบาดเจ็บของตับ สำหรับสมุนไพรโดยเน@นไปที่แหลBงข@อมูลระดับสูงที่เชื่อถือได@และมีการอ@างอิง 

(Authoritative sources) เชBน NCBI Bookshelves, LiverTox และ PubMed โดยมีรายละเอียด

ของเอเจนต0 ดังน้ี 
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ภาพท่ี 4.20 

การกำหนดบทบาท เป�าหมาย และภูมิหลังของ Clinical Toxicologist Agent 

clinical_toxicologist_agent: 

    role: > Clinical Toxicologist 

    goal: > Investigate and summarize clinical toxicity, safety profiles, and case 

reports (e.g., liver injury) for {herbs}, focusing on authoritative sources like NCBI 

Bookshelves, LiverTox, and PubMed. 

    backstory: > You are a specialized Clinical Toxicologist and medical researcher. 

Your expertise lies in navigating complex medical databases (like NCBI and 

PubMed) to uncover evidence of hepatotoxicity, drug interactions, and adverse 

event case reports. Your mission is to extract and summarize high-level scientific 

findings on safety, not just simple "Drug Facts" labels. 

 

การพัฒนาเอเจนต0และเครื่องมือค@นหาข@อมูลวัฒนธรรมโดย Cultural Editor 

Agent ตามภาพที่ 4.21 ทำหน@าที่ตรวจสอบข@อมูลสมุนไพรตามหลักภูมิปvญญาและประวัติศาสตร0ไทย 

โดยสืบค@นกับฐานข@อมูลทางวัฒนธรรม และสะท@อนบริบททางวัฒนธรรมด้ังเดิมได@อยBางถูกต@อง ดังน้ี 

 

ภาพท่ี 4.21 

การกำหนดบทบาท เป�าหมาย และภูมิหลังของ Cultural Editor Agent 

cultural_editor_agent: 

  role: > Thai Traditional Knowledge Expert 

  goal: > Analyze and verify information on Thai traditional herbal wisdom for 

cultural and historical accuracy, prioritizing cultural databases. 

  backstory: > You are an expert in Thai herbal wisdom and its deep cultural 

context. Your primary function is to source and validate information using 

authentic cultural archives, such as the SAC (Princess Maha Chakri Sirindhorn 

Anthropology Centre), to ensure historical accuracy. 

 

การพัฒนาเอเจนต0และเครื ่องมือเพื ่อตรวจสอบข@อมูลสมุนไพรที่เผยแพรBใน

วารสารวิชาการโดย Internal Knowledge Agent ตามภาพที่ 4.22 เพื่อทำการอBาน วิเคราะห0 และ

สรุป ข@อมูลสมุนไพรในรูปแบบ RAG โดยมีรายละเอียดของเอเจนต0 ดังน้ี 
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ภาพท่ี 4.22 

การกำหนดบทบาท เป�าหมาย และภูมิหลังของ Internal Knowledge Agent 

internal_knowledge_agent: 

     role: > Internal Knowledge Analyst 

     goal: > To meticulously read, analyze, and summarize the internal RAG context 

provided for {herbs_thai}. 

     backstory: > You are an internal research specialist. Your sole focus is on the 

pre-compiled RAG context. You do not search the web. Your mission is to 

accurately extract and summarize this internal knowledge according to the task's 

instructions. 

 

การพัฒนาเอเจนต0และเครื ่องมือเพื ่อวางแผนกลยุทธ0การใช@สมุนไพรโดย 

Planner Agent ตามภาพที่ 4.23 เพื่อวิเคราะห0 MASTER_FACT_SHEET (เอกสารข@อเท็จจริงหลัก) 

อยBางละเอียด ทั้งเรื่องแนวโน@มตลาด ผลการทดลองในห@องปฏิบัติการ ความเปKนพิษ (Toxicity) และ

ความปลอดภัย (Safety) และนำข@อมูลเหลBานั้นมาสังเคราะห0แผนกลยุทธ0ที่มีความเชื่อมโยงและเปKน

เหตุเปKนผล สำหรับการพัฒนาสมุนไพร โดยมีรายละเอียดของเอเจนต0 ดังน้ี 

 

ภาพท่ี 4.23 

การกำหนดบทบาท เป�าหมาย และภูมิหลังของ Planner Agent 

planner_agent: 

   role: > Herbal Strategist 

   goal: > To meticulously analyze the provided MASTER_FACT_SHEET, identifying 

key facts (Trends, Lab, Toxicity, Safety) and synthesizing them into a coherent 

strategic plan for new product development. 

   backstory: > You are a senior business strategist specializing in the wellness and 

herbal supplement industry. Your expertise is not in finding new facts, but in 

analyzing a completed dossier (the MASTER_FACT_SHEET) to find market 

opportunities, identify product constraints (based on toxicity and lab data), and 

develop a high-level business plan. 
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การพัฒนาเอเจนต0และเครื ่องมือเพื ่อรวมรวมข@อมูลและนำข@อมูลมาเขียน

บทความโดย Writer Agent ตามภาพที่ 4.24 ทำหน@าที่บูรณาการข@อมูลเชิงโครงสร@าง ประกอบด@วย 

ข@อมูลเทรนด0สุขภาพ วิทยาศาสตร0 กฎหมาย วัฒนธรรม เพื่อนำมาสังเคราะห0และร@อยเรียงเนื้อหาใหมB 

ให@กลายเปKนบทความสุขภาพที่นBาสนใจ เข@าใจงBาย และมีความถูกต@องแมBนยำ โดยอ@างอิงเนื้อหาจาก

ข@อมูลดิบท่ีได@รับมาเทBาน้ัน มีรายละเอียดของเอเจนต0 ดังน้ี 

 

ภาพท่ี 4.24  

การกำหนดบทบาท เป�าหมาย และภูมิหลังของ Writer Agent 

writer_agent: 

  role: > Herbal Wellness Content Writer 

  goal: > Synthesize structured **Markdown data** from all preceding tasks (Trends, 

Research, FDA, Culture) into a single, cohesive, and engaging deep-dive article for a 

wellness-focused audience, written in the target language: {lang}. 

  backstory: > You are a professional health and wellness writer, skilled at 

translating complex scientific, legal, and cultural data—provided to you as 

**structured Markdown reports**—into accurate, inspiring, and easy-to-understand 

content. You don't just report data; you tell a compelling story, weaving together 

modern trends, scientific evidence, and traditional wisdom seamlessly, based 

*only* on the key-value facts provided in the Markdown context. 

 

การพัฒนาเอเจนต0และเคร่ืองมือเพ่ือตรวจสอบบทความโดย QA Auditor Agent 

ตามภาพที่ 4.25 เพื่อตรวจสอบกระบวนการสBงตBอข@อมูล และข@อมูลสูญหาย (Data Loss) คือ มี

ข@อเท็จจริงแตBหายไปในบทความ รวมถึงตรวจสอบการเน้ือหาเท็จ (Hallucination) โดยเทียบเคียงกับ

ข@อมูลต@นฉบับเทBานั้น เพื่อรับรองวBาบทความสุดท@ายสะท@อนข@อเท็จจริงอยBางครบถ@วนแมBนยำ และ

จัดการกับข@อมูลท่ีไมBพบ (Not Found) ได@อยBางถูกต@องโปรBงใส โดยมีรายละเอียดของเอเจนต0 ดังน้ี 
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ภาพท่ี 4.25  

การกำหนดบทบาท เป�าหมาย และภูมิหลังของ QA Auditor Agent 

qa_auditor_agent: 

   role: > 

     Zero-Tolerance Quality Auditor 

   goal: > 

     To audit the data pipeline for **Data Loss** (facts from consolidation_task 

missing in write_article_task) and **Hallucination** (facts in write_article_task *not* 

found in consolidation_task). You must verify that "Not Found" results (like 

'citation_apa: not_found') are correctly handled as a *finding*, not a *failure*. 

   backstory: > 

      You are a meticulous auditor. You trust the Master Fact Sheet (from 

consolidation_task) as the *only* source of truth. Your mission is to ensure the 

Final Article (from write_article_task) is a perfect reflection of the Fact Sheet. You 

must verify that critical statistics and specific compliance data (like 'Drug 

Registrations: None found') are transferred with 100% accuracy. 

 

การพัฒนาเอเจนต0และเครื ่องมือเพื ่อประเมินเนื ้อหาการใช@สมุนไพรโดย 

Content Strategist Agent ตามภาพท่ี 4.26 เพ่ือประเมินคุณคBาของเน้ือหา โดยวัดจากประสิทธิภาพ

ในทางปฏิบัติ (Practical Efficacy) คือ เน้ือหาน้ีมีความเก่ียวข@องและตรงใจกลุBมเป¡าหมายสายสุขภาพ

ของเราจริงหรือไมB และความเปKนไปได@ในการนำไปใช@จริง (Implementation Feasibility) คือ 

กระบวนการทำงานของเอเจนต0ทำได@จริงและรองรับการขยายตัวได@หรือไมB โดยมีรายละเอียดของ    

เอเจนต0 ดังน้ี 
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ภาพท่ี 4.26  

การกำหนดบทบาท เป�าหมาย และภูมิหลังของ Content Strategist Agent 

content_strategist_agent: 

   role: > Lead Content Strategist & Product Owner 

   goal: > To evaluate the final article's real-world value by assessing its **Practical 

Efficacy** (Is it relevant to our wellness audience?) and **Implementation 

Feasibility** (Is this workflow viable and scalable?). 

   backstory: > You are the head of content strategy for a major wellness brand. 

You represent both the end-user and the business. You will read the Final Article 

(from write_article_task) and compare it against the initial Trends Data (from 

analyze_trends_task) to ensure the content is **relevant (Efficacy)**. You will also 

assess the overall workflow design (e.g., the use of check_compliance_task and 

find_safety_data_task to split tasks) to determine if the system is **scalable and 

cost-effective (Feasibility)**. Your judgment determines if the article is "Ready for 

Publication." 

 

การพัฒนาเอเจนต0และเครื ่องมือเพื ่อบันทึกข@อมูลบทความที่เขียนเสร็จโดย 

Formatter Agent ตามภาพท่ี 4.27 เพ่ือสนับสนุนการแปลงบทความท่ีได@รับจาก Markdown ไปเปKน

เอกสาร Word โดยมีรายละเอียดของเอเจนต0 ดังน้ี 

 

ภาพท่ี 4.27  

การกำหนดบทบาท เป�าหมาย และภูมิหลังของ Formatter Agent 

formatter_agent: 

   role: > Formatter Agent: Article Formatting Specialist 

   goal: > Convert the Markdown article produced by the Writer Agent into a Word 

document (.docx). 

   backstory: > A technical editor and formatting specialist with expertise in 

document layout and academic manuscript preparation. Responsible for verifying 

the correctness of the Markdown structure and generating a word documents. 
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4.2.3 การทดสอบมัลติเอเจนต์กับโมเดลขนาดใหญ่ในการสร้างบทความ 

ในการทดสอบมัลติเอเจนต0 จากตาราง 4.1 ผู@วิจัยได@กำหนดโมเดลขนาดใหญB

สำหรับการทดสอบการสร@างบทความสมุนไพร คือ โมเดล GPT-4.1, Gemini-2.0 Flash, Llama-3 

และโมเดล Claude-3.7 ซ่ึงมีรายละเอียด ดังน้ี 

 

ตารางท่ี 4.1  

รายช่ือโมเดลภาษาขนาดใหญKท่ีเลือกไว#ใช#ในการทดลอง 

ช่ือโมเดล จุดเด7น รุ7นโมเดลท่ีเลือกไวX 

GPT มีประสิทธิภาพสูงในการจัดการกับงาน

ภาษาท่ีหลากหลาย 

gpt-4.1 

Gemini สามารถประมวลผลและสร@างผลลัพธ0

จากข@อมูลหลายรูปแบบพร@อมกัน (เชBน 

การอธิบายกราฟในภาพ, การทำความ

เข@าใจโค@ด) ในระดับพ้ืนฐานของโมเดล 

gemini-2.0-flash 

Llama เหมาะสำหรับบริษัทหรือนักวิจัยท่ี

ต@องการนำไป Fine-tuning เพ่ือสร@าง

โมเดลเฉพาะทางของตนเอง 

meta/llama-3.1-70b-instruct, 

meta/llama-3.3-70b-instruct 

Claude มีความสามารถในการรับและ

ประมวลผลข@อความจำนวนมหาศาล 

(หลายแสนโทเค็น) ในคร้ังเดียว ทำให@

เหมาะสำหรับงานท่ีต@องอBานเอกสาร

ยาวๆ หรือสรุปหนังสือ 

claude-3-7-sonnet-latest 

 

ในการกำหนดชุดข@อมูลที่จะใช@ในการทดสอบ จะเปKนการป¡อนข@อมูลชื่อสมุนไพร

เข@าไปในระบบจำนวน 95 ชนิด โดยแหลBงข@อมูลที่ใช@จะเปKนข@อมูลภาษาอังกฤษ ซึ่งบางแหลBงข@อมูล

อาจจะเปKนภาษาไทย ทางผู@วิจัยจะทำการแปลข@อมูลโดยใช@ LLM เพื่อให@เปKนข@อมูลภาษาอังกฤษแล@วก็

จะนำเข@าให@เอเจนต0ใช@งานเพ่ือให@เปKนภาษาอังกฤษ 100% เพ่ือให@โมเดลได@เรียนรู@บริบทได@อยBางถูกต@อง 

และจัดให@อยูBในโครงสร@าง Markdown ตามท่ีกำหนด เพ่ือนำไปใช@งานใน Task ตBอไป  

ในการจัดสรรโมเดลให@กับงานตBางๆ จะต@องคำนึงถึงจุดแข็งที่คาดหวังของแตBละ

โมเดลเพื่อให@กระบวนการทำงาน (Workflow) มีประสิทธิภาพสูงสุดและลดโอกาสเกิดข@อผิดพลาดใน

การแปลและจัดรูปแบบ โดยผู@วิจัยจะขอจัดโมเดลในตารางท่ี 4.2 – 4.7 ดังน้ี 
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ตารางท่ี 4.2  

การจัดโมเดลภาษาขนาดใหญKเพ่ือจัดการข#อมูลสุขภาพ ข#อมูลการวิจัย และข#อมูล อย. 

ช่ืองาน ผูXรับผิดชอบ โมเดล  เหตุผลในการจัดสรร 

Analyze 

Trends Task 

Trend Analyst Llama, 

GPT, 

Gemini 

อBานบริบทท่ียาวจากเว็บไซต0 (GWI) และการ

สังเคราะห0เชิงสร@างสรรค0 (Synthesis) ซ่ึงจำเปKน

สำหรับการเขียนบทสรุป 100-150 คำ 

Laboratory 

Data Task 

Herbal 

Laboratory 

Agent 

Llama, 

GPT, 

Gemini 

อBานบริบทสมุนไพรในห@องปฏิบัติการ และ

สรุปผลข@อมูลทางเทคนิค ได@แกB TLC, HPLC, 

GC-MS และวิธีการสกัด 

Research 

Evidence Task 

Scientific 

Researcher 

Llama, 

GPT, 

Gemini 

มีความสามารถในการจัดการข@อมูลเชิง

ข@อเท็จจริง และความรู@เฉพาะทางวิทยาศาสตร0

ได@ดีเย่ียม เหมาะสำหรับการสกัดช่ือเฉพาะ 

(Name Entity) ทางวิทยาศาสตร0และยืนยัน

ความถูกต@องของ APA Citation 

Check 

Compliance 

Task 

Thai FDA 

Regulatory 

Analyst 

Llama, 

GPT, 

Gemini 

เหมาะสำหรับการสกัดข@อมูลท่ีมีรูปแบบเฉพาะ 

เชBน เลขทะเบียนอาหาร/ยาจากข@อความยาวๆ  

Find Safety 

Data Task 

Safety 

Inspector 

Agent 

Llama, 

GPT, 

Gemini 

เพ่ือตรวจสอบข@อมูลความปลอดภัยในการใช@

สมุนไพร โดยการค@นหาฉลาก ข@อมูลยาบน

เว็บไซต0 DailyMed (ฐานข@อมูลของ US FDA) 

Find Clinical 

Toxicity Task 

Clinical 

Toxicologist 

Agent 

Llama, 

GPT, 

Gemini 

เพ่ือเจาะลึกข@อมูลด@าน ความปลอดภัยและความ

เปKนพิษทางคลินิก (Clinical Toxicity) ของ

สมุนไพร โดยเน@นแหลBงข@อมูลท่ีนBาเช่ือถือระดับ

โลกอยBาง NIH (National Institutes of 

Health) และ LiverTox 
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ตารางท่ี 4.3  

การจัดโมเดลภาษาขนาดใหญKเพ่ือจัดการข#อมูลวัฒนธรรม 

ช่ืองาน ผูXรับผิดชอบ  โมเดล เหตุผลในการจัดสรร 

Raw Extraction 

Culture Task 

Cultural 

Extractor 

Llama, 

GPT 

เหมาะสำหรับงานประมวลผลเร็ว (High 

Throughput) และการสกัดข@อมูลภาษาไทย  

โดยเน@นความครบถ@วนของข@อมูลดิบ 

Translation and 

Synthesis Culture 

Task 

Cultural 

Editor 

Llama, 

GPT 

เปKน Task สุดท@ายท่ีต@องรับประกันรูปแบบ

การจัดการข@อมูล และโมเดลมีความนBาเช่ือถือ

ท่ีสุดในการทำตาม Guardrails ท่ีซับซ@อน  

 

ตารางท่ี 4.4  

การจัดโมเดลภาษาขนาดใหญKเพ่ือสังเคราะห6ข#อมูลจากบทความ 

ช่ืองาน ผูXรับผิดชอบ โมเดล เหตุผลในการจัดสรร 

Herbal Internal 

Knowledge Task 

Internal 

Knowledge 

Agent 

Llama, 

GPT 

เพ่ือชBวยในการค@นหาข@อมูลสมุนไพรและ

สรุปข@อมูลสมุนไพรออกมาจากบทความ

ทางวิชาการ 

Cultural Internal 

Knowledge Task 

Internal 

Knowledge 

Agent 

Llama, 

GPT 

เพ่ือชBวยในการค@นหาข@อมูลวัฒนธรรม

เก่ียวกับการใช@สมุนไพรและสรุปข@อมูล

ออกมาจากบทความทางวิชาการ 

 

ตารางท่ี 4.5  

การจัดโมเดลภาษาขนาดใหญKเพ่ือสังเคราะห6ข#อมูลและจัดทำรายงานบทความ 

ช่ืองาน ผูXรับผิดชอบ โมเดล เหตุผลในการจัดสรร 

Consolidation 

Task 

Writer 

Agent 

Llama, 

Claude 

เหมาะสำหรับงานท่ีต@องเข@าใจบริบทของข@อมูลจาก 

9 แหลBง และสBงตBอให@ Writer Agent ตัวจริง 

Planner Task Planner 

Agent 

Llama, 

Claude 

เพ่ือชBวยในการอBานข@อมูลท้ังหมด แล@ววิเคราะห0

ข@อมูลเพ่ือวางแผนพัฒนาผลิตภัณฑ0จริง 

Write Article 

Task 

Writer 

Agent 

Llama, 

Claude 

สามารถสังเคราะห0ข@อเท็จจริงท้ังหมดจาก Master 

Fact Sheet ให@เปKนบทความท่ีเปKนธรรมชาติและ

นBาสนใจ พร@อมการแทรกรูปแบบการอ@างอิง (APA) 

ได@อยBางแมBนยำ 
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ตารางท่ี 4.6  

การจัดโมเดลภาษาขนาดใหญKเพ่ือประเมินข#อมูลในบทความ 

ช่ืองาน ผูXรับผิดชอบ โมเดล เหตุผลในการจัดสรร 

Audit Data 

Integrity Task 

QA Auditor Agent Llama, 

Gemini, 

GPT 

เพ่ือชBวยตรวจสอบความถูกต@องของข@อมูล 

ตรวจสอบความคุ@มคBา ตรงโจทย0 และ

ความเปKนไปได@ทางธุรกิจ 

Audit 

Strategy Task 

Content Strategist 

Agent 

Gemini, 

GPT 

ตรวจสอบกลยุทธ0และสร@างกลยุทธ0ในการ

นำสมุนไพรไปใช@ในบทความ 

 

ตารางท่ี 4.7  

การจัดโมเดลภาษาขนาดใหญKเพ่ือทำหน#าท่ีสKงออกบทความให#กับผู#ใช# 

ช่ืองาน ผูXรับผิดชอบ โมเดล เหตุผลในการจัดสรร 

convert_docx_task / 

upload_docx_task 

Formatter 

Agent 

Llama, 

Claude 

งานน้ีเปKนงานเชิงเทคนิคท่ีงBาย 

ควรใช@โมเดลท่ีประหยัดท่ีสุด 

 

4.2.4 การทดสอบการทํางานของมัลติเอเจนต์ร่วมกับการบูรณาการข้อมูล 

ในการทดสอบมัลติเอเจนต0รBวมกับเฟรมเวิร0ก CrewAI ผู@วิจัยได@พัฒนาเครื่องมือ

เพื่อชBวยสร@างบทความ สำหรับการสร@างเนื้อหาวิชาการ โดยใช@เอเจนต0หลายตัวทำงานรBวมกันตาม

ขั้นตอนที่กำหนดไว@ลBวงหน@า เพื่อให@มั่นใจวBาบทความสุดท@ายมีความแมBนยำทางวิทยาศาสตร0 มีข@อมูล

ตรงตามกฎหมาย (FDA) ครอบคลุมภูมิปvญญาไทย (SAC) และทันตBอแนวโน@มโลก (GWI) กBอนจะ

สBงออกเปKนไฟล0 โดยมีวัตถุประสงค0เพื่อ สร@างบทความเชิงวิชาการที่ครอบคลุมเกี่ยวกับสมุนไพรไทย 

ซ่ึงมีการรวมข@อมูลจากหลายแหลBง โดยใช@กลุBมเอเจนต0ท่ีมีความเช่ียวชาญเฉพาะทาง และทำการบูรณา

การข@อมูลกับเอเจนต0 เพ่ือทดสอบการสร@างบทความ โดยมีรายละเอียดดังตารางท่ี 4.8 ดังน้ี 
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ตารางท่ี 4.8  

รายช่ืองานและผู#รับผิดชอบในการนำเข#าบริบทข#อมูล  

ช่ืองาน ผูXรับผิดชอบ เคร่ืองมือหลักท่ีใชX นำเขXาบริบท วัตถุประสงค4 

Analyze Trends Task Trend Analyst 

Agent 

search_web, 

search_wellness_institute 

 
สร@างรายงานเทรนด0สุขภาพ 

Laboratory Data Task Herbal 

Laboratory 

Agent 

search_pinecone  ค@นหาข@อมูลการทดลองสมุนไพรใน 

RAG และสร@างรายงานออกมา 

Research Evidence Task Research  

Agent 

PubMed Tools, Tavily 

(NCBI), Pinecone 

 
สร@างรายงาน RESEARCH_DATA 

(หลักฐานทางวิทยาศาสตร0) 

Check Compliance Task Compliance 

Checker Agent 

browse_website_tool 
 

สร@างรายงาน COMPLIANCE_DATA 

(สถานะ อย. ไทย) 

Find Safety Data Task Safety Inspector 

Agent 

search_web, 

browse_website_tool 

 สร@างรายงานข@อมูลความปลอดภัยใน

การใช@สมุนไพร 

Find Clinical Toxicity Task Clinical 

Toxicologist 

Agent 

search_web, 

browse_website_tool 

 สร@างรายงานข@อมูลพิษวิทยาในสมุนไพร 
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ตารางท่ี 4.8  

รายช่ืองานและผู#รับผิดชอบในการนำเข#าบริบทข#อมูล (ตKอ) 

ช่ืองาน ผูXรับผิดชอบ เคร่ืองมือหลักท่ีใชX นำเขXาบริบท วัตถุประสงค4 

Raw Extraction Culture Task Cultural Editor 

Agent  

search_SAC, 

browse_website_tool 

 
ดึงข@อมูลดิบของภูมิปvญญาไทยและ

สร@างรายงานออกมา 

Translation and Synthesis 

Culture Task 

Cultural Editor 

Agent 

 
Raw Extraction Culture 

Task 

สร@างรายงาน CULTURE_DATA  

ท่ีจัดโครงสร@างแล@ว 

Herbal Internal Knowledge 

Task 

Internal 

Knowledge 

Agent 

RAG Manager herbal_rag_context รวบรวมข@อมูลและสรุปข@อมูลสมุนไพร 

ท่ีปรากฏในบทความทางวิชาการและ

สร@างรายงานออกมา 

Cultural Internal Knowledge 

Task 

Internal 

Knowledge 

Agent 

RAG Manager cultural_rag_context รวบรวมข@อมูลและสรุปข@อมูลวัฒนธรรม

การใช@สมุนไพรท่ีปรากฏในบทความ

ทางวิชาการและสร@างรายงาน 

Consolidation Task Writer Agent  

 
รายงานท้ัง 9 ช้ิน รวมข@อเท็จจริงท้ังหมดเปKน 

MASTER_FACT_SHEET 

Planner Task Planner Agent  Consolidation Task สร@างรายงานกลยุทธการใช@สมุนไพร 

Write Article Task Writer Agent 
 

MASTER_FACT_SHEET เขียนบทความสุดท@าย (Final Article) 
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ตารางท่ี 4.8  

รายช่ืองานและผู#รับผิดชอบในการนำเข#าบริบทข#อมูล (ตKอ) 

ช่ืองาน ผูXรับผิดชอบ เคร่ืองมือหลักท่ีใชX นำเขXาบริบท วัตถุประสงค4 

Audit Data Integrity Task QA Auditor 

Agent 

 Consolidation Task 

Write Article Task 

ประมวลผลข@อมูลท้ังหมดและ

ตรวจสอบข@อมูลในบทความและ

ประเมินผล 

Audit Strategy Task Content 

Strategist Agent 

 Analyze Trends Task 

Check Compliance Task 

Find Safety Data Task 

Write Article Task 

ประมวลผลข@อมูลท่ีเก่ียวข@องกับการ

สร@างกลยุทธ และตรวจสอบการสร@าง

กลยุทธ0ในบทความ และประเมินผล 

Convert docx Task Formatter Agent save_markdown_to_docx บทความสุดท@าย แปลงบทความจาก Markdown     

เปKน .docx 

Upload docx Task Formatter Agent gdrive_upload_file .docx File Path อัปโหลดไฟล0 Word ไปยัง Google 

Drive 
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4.2.5 การตรวจสอบข้อมูลและประเมินคุณภาพข้อมูล  

ในการตรวจสอบผลการทำงานในแตBละงานท่ีเอเจนต0 ผู@วิจัยได@ทำการทดสอบโดย

ให@เครื ่องมือทำงานแบบอัตโนมัติโดยโมเดล Llama-3.3 70B ซึ ่งการทำงานจะมีการเก็บผลการ

ทดสอบไว@ในประวัติ โดยตัวอยBางนี้ เปKนการเขียนบทความเรื่องขมิ้นชัน ซึ่งได@บทความและมีผลการ

ทดลอง ดังน้ี 

 
Turmeric: From Ancient Wisdom to Modern Strategy 

Herbal in Wellness Trends 

The absence of trend facts in the provided context limits the identification of specific market trends 

related to turmeric. However, the cultural significance of turmeric in traditional Thai medicine and its 

use in treating various diseases, along with the presence of various compliance facts related to 

turmeric-based products, suggests a potential and existing market for turmeric-based dietary 

supplements and herbal products. 

Scientific Deep-Dive 

Turmeric, with its active compound curcumin, has been the subject of various scientific studies. The 

lab facts provided demonstrate the technical feasibility of extracting and identifying compounds from 

turmeric, such as curcumin and turmerone, using methods like TLC, GC-MS, and ethanol maceration. 

The pharmacological findings, including antibacterial activity against Staph. aureus, support the 

potential of turmeric extracts in developing products with therapeutic benefits. The quality control 

measures, such as the absence of contaminants and the specified ethanol yield, further indicate the 

feasibility of producing high-quality turmeric extracts for product development. 

Scientific Research:  

For centuries, turmeric has been utilized for its therapeutic properties; however, it is now being more 

frequently associated with the development of drug-induced liver injury (DILI). The popularity of 

dietary supplements (DS) is rising, yet patients frequently omit disclosing their use to healthcare 

providers, as they do not perceive them as drugs. This dynamic will expose doctors to more patients 

suffering from the adverse effects of DS consumption. We present the case of a 61-year-old white 

European male, presenting with right upper quadrant abdominal pain, initially managed with antibiotic 

therapy based on radiological evidence of acute cholecystitis. The clinical course was complicated by 

progressive jaundice and severe hepatitis, necessitating hospital admission for comprehensive 
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diagnostic evaluation. Despite an exhaustive assessment, a definitive etiology was elusive until the 

patient revealed self-administration of a DS comprising turmeric and black pepper over the preceding 

year as adjunctive treatment for depressive symptoms. This disclosure led to the diagnosis of DILI, and 

complete normalization of hepatic function was observed within 2 months following discontinuation 

of the DS. This case underscores the potential for turmeric-containing DS, particularly those combined 

with bioavailability enhancers such as black pepper, to trigger DILI in patients at risk. Healthcare 

professionals should proactively inquire about their patients' DS consumption and remain vigilant for 

their potential adverse effects. 

Curcuma caesia Roxb. (Black Turmeric), a perennial herb, is known for its bluish-black rhizome and 

camphoraceous aroma. Although it is reported to have wide range of therapeutic activities, the 

chemotype selection from eco-regions of Eastern India is still scarce. The present study investigated 

the intraspecific diversity in essential oil (EO) yield and composition among 53 accessions and the 

bioactivity potential of the top 20 high oil-yielding accessions. Hydrodistillation of the rhizomes 

revealed significant variation in EO yield (0.31-2.53% v/w), with the highest yield observed in Curcuma 

caesia 43 accession. GC-MS analysis identified 60 compounds, accounting for 85.09-99.94% of the 

total oil composition. The identified predominant compounds were curzerenone (20.31-28.12%), 

camphor (8.33-19.74%), eucalyptol (2.14-18.23%), ar-turmerone (0.26-17.83%), borneol (0.91-12.40%), 

curzerene (1.87-4.73%). Chemometric analyses, including PCA, PLS-DA, sPLS-DA, and clustering 

methods such as hierarchical clustering (dendrogram) and K-means partitional clustering, effectively 

classified accessions into three distinct chemotype: C. caesia curzerenone, C. caesia camphor, and C. 

caesia eucalyptol. The DPPH assay revealed remarkable antioxidant potential, particularly in Curcuma 

caesia 43 accession (IC(50):0.54 mug/mL), surpassing positive controls (Quercetin (IC(50) = 0.6 

mug/mL), Gallic acid (IC(50) = 0.67 mug/mL), and Ascorbic acid (IC(50) = 4.21 mug/mL)). C. caesia EO 

displayed varying degrees of antimicrobial activity against multidrug-resistant strains, with Curcuma 

caesia 43 accession exhibiting exceptional efficacy against A. baumannii (MIC: 0.09 mug/mL) and S. 

aureus (MIC: 0.19 mug/mL). The top 20 high oil-yielding C. caesia accessions were evaluated for ten 

agronomically important morphological traits, and nutritional analysis was conducted in the selected 

chemotypes. The results highlight the significant influence of geographic origin and environmental 

factors on the yield, chemodiversity, and bioactivity of C. caesia EO. The identified chemotype of C. 

caesia can be used for industrial, agricultural and conservation purposes. 

The antibacterial and antibiofilm efficacy of ar-turmerone, a major constituent of Curcuma longa 

essential oil, against Gram-positive clinical pathogenic strains of bacteria was evaluated in this study. 
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ar-turmerone was extracted from turmeric essential oil using silica gel column chromatography and 

characterized by nuclear magnetic resonance (NMR), liquid chromatography-mass spectrometry (LC-

MS), and high-performance liquid chromatography (HPLC). Antibacterial efficacy was tested via broth 

microdilution to determine minimum inhibitory concentration (MIC) values against Staphylococcus 

aureus (ATCC and clinical isolate), S. epidermidis clinical isolate, Enterococcus faecalis clinical isolate, 

and Streptococcus viridans clinical isolate. Biofilm inhibition (minimum biofilm inhibitory 

concentration, MBIC) and eradication (minimum biofilm eradication concentration, MBEC) were 

assessed using crystal violet assays and bactericidal effect was then confirmed using resazurin viability 

assay and live/dead fluorescence microscopy. Ar-turmerone exhibited significantly lower MIC, MBIC 

and MBEC values than the turmeric essential oil and the standard drugs. Cytotoxicity testing on HEK 

293 and L929 fibroblast cells showed that ar-turmerone was highly biocompatible (IC(50) = 11.09 mM 

in HEK 293; no cytotoxicity in L929 up to 9.25 mM). This study provides a comprehensive in vitro 

evaluation of ar-turmerone's antibacterial, biofilm inhibitory and eradication potential. The efficacy of 

ar-turmerone against biofilm-forming, drug-resistant Gram-positive pathogens and low cytotoxicity 

established the compound for future development as a plant-derived antimicrobial agent. 

Traditional Wisdom 

Turmeric has been used for centuries in traditional Thai medicine for its therapeutic properties. The 

cultural significance of turmeric is evident in its use in various communities, such as Abha Bhubejhr 

Thai Pharmacy Museum, Ban Dong Bang, and Ban Tab Ya, where it is valued for its medicinal 

properties and used in treating various diseases. The infusion process involves steeping the herbs in 

alcohol, water, or honey to create medicinal products. Turmeric is also used as a medicine to treat 

various diseases, and its usage has been passed down from ancient times to the present. The 

community's deep understanding of traditional herbal practices, with a strong emphasis on the use of 

local herbs in treating various diseases, ensures the continuation of traditional practices. 

Safety, Regulatory, and Constraints 

The toxicity facts highlight a critical constraint related to the potential of turmeric to cause liver injury, 

as evidenced by case reports and the association with drug-induced liver injury (DILI). The mechanism 

of this injury is thought to be idiosyncratic and possibly immunologically mediated. Common side 

effects include gastrointestinal upset, dermatitis, and yellow stool, with more severe side effects being 

liver injury. This necessitates careful consideration of safety warnings, dosage limits, and potential 

interactions with other medications in product development. Ensuring the quality and purity of 
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turmeric extracts, as well as thorough testing for toxicity and safety, will be essential to mitigate these 

risks. Compliance with food and drug regulations, including obtaining necessary registrations and 

approvals for turmeric-based products, is also crucial. 

Strategic Analysis and Product Opportunities 

The strategic plan for new product development based on turmeric involves targeting specific health 

benefits that align with consumer demand for natural health products, implementing rigorous quality 

control measures to ensure the purity and safety of turmeric extracts, and ensuring regulatory 

compliance. The market opportunity for turmeric-based products is evident, given the cultural 

significance of turmeric in traditional Thai medicine and the presence of various compliance facts 

related to turmeric-based products. However, the critical constraints related to safety and toxicity 

must be carefully considered and addressed through targeted product development, safety-centric 

approaches, and educational marketing. 

Herbal Knowledge Summary 

Turmeric, or Turmeric, is not explicitly mentioned in the provided context as having specific herbal-

related information. However, the discussion around traditional Thai medicine and herbal use suggests 

a rich culture of utilizing natural remedies for health and wellness. Turmeric has been used for 

healing in Thai wisdom for a long time. The innovation of 'Nam Prik' (chili paste) is used as a dip, as it 

helps with digestion. Turmeric is also used as a medicine to treat various diseases, and its usage has 

been passed down from ancient times to the present. It is essential for everyone to pay attention to 

their health and take care of themselves to avoid illnesses, which can help reduce the country's 

healthcare burden. Additionally, consuming the right food and avoiding excessive consumption of any 

particular element can prevent diseases. A balanced diet and proper eating habits are crucial for 

maintaining good health. Turmeric is a key ingredient in many Thai dishes, including curries and soups, 

and is known for its medicinal properties. It is also used to make various herbal remedies, such as teas 

and tinctures, which can help to boost the immune system and prevent illnesses. Overall, turmeric is 

a valuable herb that has been used for centuries in Thai culture, and its benefits are still recognized 

today. 

Conclusion 

Turmeric, with its rich history in traditional Thai medicine and its potential health benefits, presents a 

significant opportunity for product development in the health and wellness industry. However, the 
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critical constraints related to safety and toxicity must be carefully considered and addressed. By 

adopting a safety-centric approach, ensuring regulatory compliance, and focusing on targeted product 

development, companies can capitalize on the market opportunity for turmeric-based products while 

minimizing risks associated with toxicity and safety concerns. 
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โดยรายงานของแตBละงาน (Task) มีผลการทดลองดังน้ี 

(1) ผลการทดสอบของ Analyze Trends Task พบวBา “ขมิ้นชันและสารเคอร0

คูมินโดดเดBนในเทรนด0สุขภาพด@วยฤทธิ์ต@านอนุมูลอิสระและการอักเสบขั้นสูง ชBวยป¡องกันโรคเรื้อรัง 

อาทิ โรคหัวใจและอัลไซเมอร0 พร@อมบรรเทาอาการข@อเส่ือมและภาวะซึมเศร@าได@อยBางมีประสิทธิภาพ” 

Ref. code: 25686724032542BWC



94 

เพื่อสร@างรายงานเทรนด0สุขภาพที่เปKนบทสรุปของสมุนไพรในปvจจุบัน จะได@รายงานผลลัพธ0 ดังภาพท่ี 

4.28 ดังน้ี 

 

ภาพท่ี 4.28  

ผลลัพธ6ท่ีได#กลับมาจากงานวิเคราะห6โดย Analyze Trends Task 

# ===TRENDS_DATA=== 

## Wellness Trends for: Turmeric (Curcuma longa) 

### Finding 1 

* **herb_name:** Turmeric (Curcuma longa) 

* **wellness_context_summary:** Turmeric, a spice commonly found in Indian and 

Middle Eastern cooking, has been shown to have numerous health benefits due to its 

active compound curcumin. It has potent antioxidant and anti-inflammatory properties, 

which may help prevent chronic diseases such as heart disease, cancer, and Alzheimer's 

disease. Turmeric may also improve symptoms of depression and arthritis. 

* **source_url:** https://www.healthline.com/nutrition/top-10-evidence-based-health-

benefits-of-turmeric 

### Finding 2 

* **herb_name:** Turmeric (Curcuma longa) 

* **wellness_context_summary:** Turmeric has been used in traditional medicine for 

centuries, and its active compound curcumin has been shown to have anti-inflammatory 

and antioxidant properties. It may help reduce inflammation and improve symptoms of 

osteoarthritis, and may also have a role in preventing the development of Alzheimer's 

disease. 

* **source_url:** https://www.hopkinsmedicine.org/health/wellness-and-

prevention/turmeric-benefits 

### Finding 3 

* **herb_name:** Turmeric (Curcuma longa) 

* **wellness_context_summary:** Turmeric may help reduce inflammation and improve 

symptoms of chronic diseases such as heart disease, cancer, and Alzheimer's disease. Its 

active compound curcumin has been shown to have potent antioxidant and anti-

inflammatory properties, and may also improve symptoms of depression and arthritis. 

* **source_url:** https://health.clevelandclinic.org/turmeric-health-benefits/ 
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จากภาพที่ 4.28 สามารถแบBงหัวข@อการค@นพบความสัมพันธ0ไว@ ซึ ่งมีทั้งสิ ้น 3 

หัวข@อ คือ เทรนด0สุขภาพ การใช@สมัยใหมB และ ข@อเท็จจริงเก่ียวกับสุขภาพ ในตารางท่ี 4.9 ดังน้ี 

 

ตารางท่ี 4.9  

รายช่ืองานและบทสรุปการวิเคราะห6ของ Analyze Trends Task 

ไฟล4งาน หัวขXอ บทสรุปการวิเคราะห4 

task_1_20251119_222835.txt เทรนด0

สุขภาพ  

แสดงแนวโน@มชัดเจน พบวBา ขม้ินชัน ถูกจัดอยูB

ในกลุBมสมุนไพรท่ีมีคุณสมบัติ ต@านการอักเสบ 

(Anti-inflammatory) และ ต@านอนุมูลอิสระ 

(Antioxidant) สูง โดยเช่ือมโยงอยBางชัดเจนกับ

การป¡องกัน โรคเร้ือรัง (Chronic diseases) 

เชBน โรคหัวใจ และอัลไซเมอร0 รวมถึงชBวย

บรรเทาอาการซึมเศร@าและข@ออักเสบ 

research_paper.docx การใช@

สมัยใหมB 

ถูกกลBาวถึงในบริบทของการพิสูจน0ทาง

วิทยาศาสตร0รองรับคุณสมบัติทางยา เชBน การ

ค@นพบสาร Curcumin ท่ีมีฤทธ์ิต@านเช้ือ

แบคทีเรียและต@านอนุมูลอิสระ แสดงให@เห็น

ศักยภาพในการพัฒนาเปKนผลิตภัณฑ0เสริม

อาหาร (Dietary Supplements) สำหรับ

ผู@บริโภคยุคใหมBท่ีต@องการหลักฐานทาง

วิทยาศาสตร0รองรับ 

research_paper.docx ข@อเท็จจริง

เก่ียวกับ

สุขภาพ 

สรุปประเด็นข@อควรระวัง โดยแม@จะมีประโยชน0 

แตBข@อมูลงานวิจัยระบุถึงความเส่ียงเร่ือง Drug-

Induced Liver Injury (DILI) หรือภาวะตับ

อักเสบจากการใช@ยา/สมุนไพร โดยเฉพาะเม่ือใช@

รBวมกับตัวเสริมการดูดซึม เชBน พริกไทยดำ 

(Black Pepper) จึงจำเปKนต@องมีการควบคุม

คุณภาพ (Quality Control) และกำหนด

ปริมาณท่ีปลอดภัยอยBางเครBงครัด 
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(2) ผลการทดสอบของ Laboratory Data Task ดังภาพท่ี 4.29 ได@สร@างรายงาน

ข@อมูลผลการทดลองท่ีต@องการ และสรุปผลข@อมูลทางเทคนิค ได@แกB TLC, HPLC, GC-MS วิธีการสกัด

สมุนไพร ซ่ึงมีการรายงานผล ดังน้ี 

 

ภาพท่ี 4.29  

ผลลัพธ6ท่ีได#กลับมาจากงานวิเคราะห6โดย Laboratory Data Task 

# ===LAB_DATA===  

## Internal Lab Evidence for: ขม้ินชัน / Turmeric 

* **main_sources:** 

  * 42_KhaMinChun.pdf (p.5) 

* **linkage_to_target_herb:** 

  * TLC and GC-MS performed on ethanol extract of turmeric rhizome (เหง@าขม้ิน) 

  * Curcumin and turmerone detected in turmeric oil sample (from ขม้ินชัน) 

* **experimental_methods:** 

  * TLC: silica gel F254, solvent hexane:ethyl acetate 7:3 

  * Extraction: 95% ethanol maceration for 7 days, filtered and evaporated 

* **identified_compounds:** 

  * Curcumin (TLC band hRf 41) 

  * Turmerone (GC-MS major peak at RT=12.5 min) 

* **chromatography_details:** 

  * TLC: 3 bands detected, Rf 0.41 (yellow), 0.56, 0.72 

  * GC-MS: Peaks identified via NIST database match 

* **pharmacological_findings:** 

  * Antibacterial activity against Staph. aureus (zone of inhibition: 14 mm) 

* **quality_control_observations:** 

  * No contaminants detected, ethanol yield: 12.3% w/w 

* **notes:** 

  * Study suggests turmeric extract has potential for topical antibacterial 

formulation 
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จากภาพที่ 4.29 สามารถแบBงหัวข@อการค@นพบความสัมพันธ0ไว@ ซึ ่งมีทั้งสิ ้น 4 

หัวข@อ คือ สรรพคุณทางยา องค0ประกอบทางเคมี ความปลอดภัย และรูปแบบการใช@งาน ในตารางท่ี 

4.10 ดังน้ี 

 

ตารางท่ี 4.10  

รายช่ืองานและบทสรุปการวิเคราะห6ของ Laboratory Data Task 

ดXานท่ีวิเคราะห4 ความสอดคลXอง รายละเอียดเปรียบเทียบและอXางอิง 

1. สรรพคุณทางยา

(Medicinal 

Properties) 

สอดคล@องกัน

(Consistent) 

ท้ัง 3 แหลBงข@อมูลยืนยันตรงกันวBาขม้ินชันมี

คุณสมบัติต@านเช้ือโรคและสBงเสริมสุขภาพ โดย

ระบุวBา ต@านการอักเสบ และต@านอนุมูลอิสระ 

โดยผลทดสอบยืนยันฤทธ์ิต@านแบคทีเรีย Staph. 

aureus (Zone 14mm) ซ่ึงมีงานวิจัยยืนยันผล

การทดลองต@านแบคทีเรีย และระบุคBาการต@าน

อนุมูลอิสระท่ีดีเย่ียม  

2. องค0ประกอบทาง

เคมี (Chemical 

Composition) 

สอดคล@องกัน

(Consistent) 

ข@อมูลมีความเช่ือมโยงกันอยBางถูกต@องทาง

วิทยาศาสตร0 มีการกลBาวถึงสาร Curcumin ใน

ภาพรวม โดยตรวจพบสาร Curcumin และ 

Turmerone ชัดเจนผBานวิธี GC-MS และ TLC 

ซ่ึงมีงานวิจัยอ@างอิง โดยระบุวBาพบ Curcumin 

และ Ar-turmerone จากการสกัด 

3. ความปลอดภัย

(Safety & 

Toxicity) 

ขัดแย@ง/ต@องระวัง

(Conflicting 

context) 

นำเสนอในมุมมอง Wellness ท่ีปลอดภัยและดี

ตBอสุขภาพ โดยระบุวBา ไมBพบสารปนเป́µอน (No 

contaminants detected) มีแจ@งเตือนความ

เส่ียงสูง เก่ียวกับภาวะตับอักเสบ โดยเฉพาะเม่ือ

ใช@รBวมกับพริกไทยดำ (Black Pepper) ซ่ึงขัดแย@ง

กับภาพลักษณ0 สมุนไพรปลอดภัย ในเทรนด0ท่ัวไป 

4. รูปแบบการใช@

งาน (Usage & 

Application) 

สBงเสริมกัน

(Complementary) 

มีข@อมูลชBวยเติมเต็มภาพรวมจากอดีตสูBปvจจุบัน 

เน@นสินค@าสมัยใหมB เชBน Lattes, Snacks มี

เอกสารท่ีเน@นภูมิปvญญาด้ังเดิม (Traditional 

Wisdom) และเสนอให@พัฒนาเปKนผลิตภัณฑ0

สุขภาพท่ีผBานการทดสอบทางคลินิก  
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(3) ผลการทดสอบของ Research Evidence Task จากภาพที่ 4.30 เอเจนต0ได@

สร@างรายงานข@อมูลการวิจัยท่ีต@องการ การตรวจสอบองค0ประกอบทางวิทยาศาสตร0 ดังน้ี 

 

ภาพท่ี 4.30  

ผลลัพธ6ท่ีได#กลับมาจากงานวิเคราะห6โดย Research Evidence Task 

# ===RESEARCH_DATA=== 

## Scientific Evidence for: Turmeric 

* **herb_name:** Turmeric 

* **herb_name_scientific:** Curcuma longa 

### Validated Compounds 

* **Compound 1:** 

    * **compound_name:** Curcumin 

    * **mechanism_name:** Anti-inflammatory 

    * **supporting_studies:** 

        * **Study 1:**  

            * **study_type:** Case Report 

            * **abstract_raw:** For centuries, turmeric has been utilized for its therapeutic 

properties; however, it is now being more frequently associated with the development 

of drug-induced liver injury (DILI). … 

            * **key_findings:** This case report highlights the potential risk of drug-induced 

liver injury (DILI) associated with the consumption of turmeric and black pepper based 

dietary supplements. … 

            * **pmid:** 41255460 

            * **canonical_url:** https://doi.org/10.1002/ccr3.71489 

            * **citation_apa:** Pugnale, S., Schilter, L., & Galofaro, L. (2025). Drug-Induced 

Liver Injury Associated With Turmeric and Black Pepper Based Dietary Supplements 

Consumption: A Case Report. Clinical Case Reports, 13(11), e71489. 

https://doi.org/10.1002/ccr3.71489 

 

### Overall Summary 

* **summary:** The studies suggest that turmeric and its compounds, such as curcumin 

and ar-turmerone, have potential therapeutic properties, including anti-inflammatory, 

antioxidant, and antimicrobial activities. … 
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จากภาพที่ 4.30 สามารถแบBงหัวข@อการค@นพบความสัมพันธ0ไว@ ซึ ่งมีทั้งสิ ้น 4 

หัวข@อ คือ สมุนไพรและสารประกอบ งานวิจัยที ่ได@รับการรับรอง ข@อเท็จจริงทางวิทยาศาสตร0 

ข@อเท็จจริงทางสถิติ และการอ@างอิงรูปแบบ (APA) ในตารางท่ี 4.11 ดังน้ี 

 

ตารางท่ี 4.11  

รายช่ืองานและบทสรุปการวิเคราะห6ของ Research Evidence Task 

ไฟล4งาน หัวขXอ บทสรุปการวิเคราะห4 

task_2_20251119_222835.txt สมุนไพรและ

สารประกอบ 

(Herb & 

Compound) 

ระบุช่ือวิทยาศาสตร0คือ Curcuma longa 

และสารสำคัญท่ีตรวจพบจากการทดลองคือ 

Curcumin และ Turmerone (Ar-

turmerone) ซ่ึงสอดคล@องกับผลการ

วิเคราะห0ทางเคมี (TLC/GC-MS)  

task_3_20251119_222835.txt งานวิจัยท่ีได@รับ

การรับรอง 

(Validated 

Studies) 

งานวิจัยสนับสนุน 2 ด@าน คือด@าน

ประสิทธิภาพ ยืนยันฤทธ์ิ Antibacterial 

และ Antibiofilm ของสาร Ar-turmerone 

ตBอเช้ือแบคทีเรีย และด@านความปลอดภัย  

มีกรณีศึกษา ยืนยันความเส่ียงเร่ือง Drug-

Induced Liver Injury (DILI) เม่ือใช@

รBวมกับพริกไทยดำ (Black Pepper) ซ่ึงถูก

นำไปเขียนเตือนในบทความแล@ว 

task_3_20251119_222835.txt ข@อเท็จจริงทาง

วิทยาศาสตร0 

(สถิติ) 

(Science Fact 

(Statistic)) 

มีคBาสถิติสำคัญทางชีวภาพ ระบุความ

ปลอดภัย โดย Ar-turmerone มีความเปKน

พิษต่ำมาก (Biocompatible) โดยมีคBา 

IC50 = 11.09 mM ในเซลล0 HEK 293 

และมีต@านอนุมูลอิสระ โดยน้ำมันระเหยจาก 

C. caesia มีคBา IC50 = 0.54 µg/mL     

ซ่ึงดีกวBาสารมาตรฐาน Quercetin 

research_paper.docx การอ@างอิง

รูปแบบ (APA) 

(APA 

Citation) 

พบข@อมูล APA Citation สำหรับงานวิจัยท้ัง 

3 เร่ือง (Pugnale et al., Lenka et al., 

Panwar et al.) ปรากฏอยูBอยBางครบถ@วน 
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(4) ผลการทดสอบของ Check Compliance Task จากภาพที่ 4.31 เอเจนต0ได@

สร@างรายงานข@อมูลการวิจัยที่ต@องการ ประกอบด@วย ชื่อสมุนไพร ข@อมูลการลงทะเบียน อย. ช่ือ

ผลิตภัณฑ0 ช่ือบริษัทท่ีจดทะเบียน สถานการณ0จดทะเบียน ซ่ึงมีการรายงานผล ดังน้ี 

 

ภาพท่ี 4.31  

ผลลัพธ6ท่ีได#กลับมาจากงานวิเคราะห6โดย Check Compliance Task 

# ===COMPLIANCE_DATA===  

## Thai FDA Status for: Turmeric 

* **herb_name:** Turmeric 

### Food Registrations  

* **Food Registration 1:** 

    * **registration_number:** 10-1-00654-1-0112 

    * **product_name:** Fried Chicken with Turmeric (ใต@ตะวัน brand) 

    * **company_name:** ห@างหุ@นสBวนจำกัด หาญบิสิเนส-อินเตอร0เนช่ันแนล 

    * **status:** Cancelled on 8/3/2560, Establishment license expired on 

31/12/2559 

* **Food Registration 2:** 

    * **registration_number:** 10-1-00654-1-0117 

    * **product_name:** Fried Squid with Turmeric (ใต@ตะวัน brand) 

    * **company_name:** ห@างหุ@นสBวนจำกัด หาญบิสิเนส-อินเตอร0เนช่ันแนล 

    * **status:** Cancelled on 8/3/2560, Establishment license expired on 

31/12/2559 

* **Food Registration 3:** 

    * **registration_number:** 10-1-01454-1-0004 

    * **product_name:** Turmeric Capsule (Dietary Supplement Product) 

    * **company_name:** บริษัท หมอนพพร กรุ«ป จำกัด 

    * **status:** Active 

… 
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จากภาพที่ 4.31 สามารถแบBงหัวข@อการค@นพบความสัมพันธ0ไว@ ซึ ่งมีทั้งสิ ้น 4 

หัวข@อ คือ สภาพความเปKนจริงของตลาด หมวดหมูBผลิตภัณฑ0 การเปลี่ยนแปลงด@านกฎระเบียบ และ 

การวิเคราะห0ชBองวBาง ในตารางท่ี 4.12 ดังน้ี 

 

ตารางท่ี 4.12  

รายช่ืองานและบทสรุปการวิเคราะห6ของ Check Compliance Task 

ไฟล4งาน หัวขXอ บทสรุปการวิเคราะห4 

task_4_20251119_222835.txt สภาพความ

เปKนจริงของ

ตลาด 

(Market 

Reality) 

ข@อมูลทะเบียน อย. ท่ีมีอยูBจริงจำนวนมาก 

เชBน แบรนด0หมอนพพร, Ava, Im-Erb ซ่ึง

ตรงกับข@อสรุปในบทความท่ีระบุวBา 

“existing market for turmeric-based 

dietary supplements”  

task_4_20251119_222835.txt หมวดหมูB

ผลิตภัณฑ0 

(Product 

Category) 

รายการทะเบียนสBวนใหญBระบุชัดเจนวBาเปKน 

“Dietary Supplement Product” 

(ผลิตภัณฑ0เสริมอาหาร) ซ่ึงสอดคล@องกับ

เน้ือหาหลักของบทความท่ีเน@นวิเคราะห0

ความเส่ียงและโอกาสของกลุBม Dietary 

Supplements (DS) มากกวBากลุBมอาหาร

ท่ัวไป 

task_4_20251119_222835.txt การ

เปล่ียนแปลง

ด@าน

กฎระเบียบ 

(Regulatory 

Dynamics) 

พบข@อมูลทะเบียนท่ียกเลิก หรือใบอนุญาต

หมดอายุ เปKนจำนวนหน่ึง ซ่ึงสนับสนุน

ข@อแนะนำในบทความท่ีวBา “Compliance 

with food and drug regulations... is 

crucial” (การรักษามาตรฐานให@ผBานเกณฑ0

เปKนเร่ืองท@าทายของผู@ประกอบการ) 

research_paper.docx การวิเคราะห0

ชBองวBาง 

(Gap 

Analysis) 

แม@บทความจะกลBาวถึง “Compliance 

facts” แตBยังเปKนการกลBาวในภาพรวม ยัง

ไมBได@ดึงข@อมูลจำเพาะ เชBน ช่ือแบรนด0คูBแขBง 

หรือสัดสBวนเลข อย. มาใสBในบทความเพ่ือ

แสดงให@เห็นภาพการแขBงขันท่ีชัดเจน  
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(5) ผลการทดสอบของ Find Safety Data Task จากภาพท่ี 4.32 เอเจนต0ได@

สร@างรายงานข@อมูลความปลอดภัยในการใช@สมุนไพร ซ่ึงมีการรายงานผล ดังน้ี 

 

ภาพท่ี 4.32 

ผลลัพธ6ท่ีได#กลับมาจากงานวิเคราะห6โดย Find Safety Data Task 

# ===SAFETY_DATA===  

## International Safety Data for: Turmeric 

* **herb_name:** Turmeric 

* **source_browsed:** 

https://dailymed.nlm.nih.gov/dailymed/drugInfo.cfm?setid=3ac87193-198b-49a6-98b8-

e925441d578c&audience=consumer 

### Drug Facts Label 

* **active_ingredients:** 

    * **Ingredient 1:** 

        * **name:** Turmeric Root 

        * **strength:** 2X HPUS 

        * **purpose:** Temporarily relieves acute symptoms of migraine headaches 

    * **Ingredient 2:** 

        * **name:** Curcuma longa 

        * **strength:** 4X HPUS 

        * **purpose:** Temporarily relieves acute symptoms of migraine headaches 

* **uses:** Temporarily relieves acute symptoms of migraine headaches such as: 

pressure, pulsating, stabbing headache, nausea, sensitivity 

* **warnings:** Ask a doctor before giving it to children under 12 years old. Stop using 

immediately contact a doctor if symptoms get worse or persist more than 7 days in a 

row. … 

* **directions:** Mix one packet with 12 ounces of water, one drink. You can add honey 

or cane sugar to make it sweeter. For a Dreamsicle smoothie, add some ice cubes, 2 

teaspoons pure vanilla extract and 12 ounces of coconut and almond milk in a blender. 

Pulsate until smooth 

* **other_information:** Not found 

* **inactive_ingredients:** RIBOFLAVIN, MAGNESIUM, SIRAITIA GROSVENORII FRUIT 

* **questions:** Not found 
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จากภาพที่ 4.32 สามารถแบBงหัวข@อการค@นพบความสัมพันธ0ไว@ ซึ ่งมีทั้งสิ ้น 3 

หัวข@อ คือ คำเตือนความปลอดภัย สรรพคุณทางยา และสูตรตำรับ ในตารางท่ี 4.13 ดังน้ี 

 

ตารางท่ี 4.13  

รายช่ืองานและบทสรุปการวิเคราะห6ของ Find Safety Data Task 

ไฟล4งาน หัวขXอ บทสรุปการวิเคราะห4 

task_5_20251119_222835.txt คำเตือนความ

ปลอดภัย 

(Safety 

Warnings) 

ฉลากยาระบุคำเตือนมาตรฐานสำหรับ

กลุBมเส่ียง เชBน สตรีมีครรภ0 และเด็กต่ำ

กวBา 12 ป_ ซ่ึงสอดคล@องกับบทความวิจัย

ท่ีเน@นย้ำเร่ือง "Safety-centric 

approach" แตBบทความวิจัยจะเจาะลึก

ไปถึงความเส่ียงระดับรุนแรง (Serious 

Adverse Event) อยBางตับอักเสบ (DILI) 

ซ่ึงในฉลากท่ัวไปอาจยังระบุไมBถึงระดับน้ัน 

task_5_20251119_222835.txt สรรพคุณทางยา 

(Therapeutic 

Uses) 

บทความวิจัยระบุสรรพคุณไว@กว@างๆ วBา

รักษาได@หลายโรค (various diseases) 

ในขณะท่ีชBวยระบุการใช@งานท่ีจำเพาะ

เจาะจง (Specific Indication) คือ 

บรรเทาอาการปวดไมเกรนเฉียบพลัน 

(Acute Migraine Relief) ทำให@เห็นภาพ

การนำไปใช@จริงท่ีชัดเจนข้ึน 

task_5_20251119_222835.txt สูตรตำรับ 

(Formulation 

Strategy) 

ใช@รูปแบบผสมผสาน คือ ขม้ิน + ขิง + 

Boswelia + Feverfew โดยบทความ

โฟกัสความเส่ียงท่ีการใช@ ขม้ิน + พริกไทย

ดำ (Black Pepper) การนำเสนอสูตรใน 

Task 5 อาจปลอดภัยกวBาเพราะไมBได@ใช@ 

Black Pepper เรBงการดูดซึมจน 

Overdose ซ่ึงเปKนข@อมูลเชิงลึกท่ีชBวย

สนับสนุนการออกแบบผลิตภัณฑ0ให@

ปลอดภัยตามท่ีบทความแนะนำ 
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(6) ผลการทดสอบของ Find Clinical Toxicity Task จากภาพที่ 4.33 เอเจนต0

ได@สร@างรายงานข@อมูลสร@างรายงานข@อมูลพิษวิทยาในสมุนไพร ซ่ึงมีการรายงานผล ดังน้ี 

 

ภาพท่ี 4.33  

ผลลัพธ6ท่ีได#กลับมาจากงานวิเคราะห6โดย Find Clinical Toxicity Task 

# ===TOXICITY_DATA===  

## Clinical Toxicity Data for: Turmeric 

* **herb_name:** Turmeric 

* **source_browsed:** https://www.ncbi.nlm.nih.gov/books/NBK548561/ 

### Clinical Summary 

* **toxicity_summary:** Turmeric, a spice and popular botanical product, has been 

associated with a low rate of transient serum enzyme elevations during therapy. 

However, some turmeric products have recently been implicated in several dozen 

instances of clinically apparent acute liver injury. The clinical features of turmeric-

induced liver injury include fatigue, nausea, abdominal pain, and jaundice, with a 

latency period of 1-4 months. The liver injury is typically hepatocellular, with 

marked elevations in serum aminotransferase levels, and can be severe, leading to 

acute liver failure and death. 

* **mechanism_of_injury:** The mechanism of turmeric-induced liver injury is 

thought to be idiosyncratic, possibly immunologically mediated, and has been 

linked to the HLA-B*35:01 allele. 

* **reported_side_effects:** Common side effects of turmeric include 

gastrointestinal upset, dermatitis, and yellow stool. More severe side effects 

include liver injury, with symptoms such as fatigue, nausea, abdominal pain, and 

jaundice. 

* **case_report_summary:** Several case reports have been published describing 

turmeric-induced liver injury, including a case of a 57-year-old woman who 

developed acute hepatitis with jaundice after taking turmeric for 2-3 weeks, and a 

case of a 35-year-old man who developed acute hepatitis with jaundice after 

taking curcumin with black pepper for 2 months. In both cases, the liver injury was 

severe and required hospitalization. 
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จากภาพที่ 4.33 สามารถแบBงหัวข@อการค@นพบความสัมพันธ0ไว@ ซึ ่งมีทั้งสิ ้น 4 

หัวข@อ คือ กลไกการเกิดพิษ อาการข@างเคียง รายงานกรณีศึกษาทางคลินิก และการจัดการความเสี่ยง 

ในตารางท่ี 4.14 ดังน้ี 

 

ตารางท่ี 4.14  

รายช่ืองานและบทสรุปการวิเคราะห6ของ Find Clinical Toxicity Task 

ไฟล4งาน หัวขXอ บทสรุปการวิเคราะห4 

task_6_20251119_222835.txt กลไกการเกิดพิษ 

(Mechanism of 

Injury)  

มีการระบุสาเหตุอยBางถูกต@องวBา “The 

mechanism... is thought to be 

idiosyncratic and possibly 

immunologically mediated” (อาการ

ตับอักเสบน้ีเปKนปฏิกิริยาเฉพาะบุคคล) 

task_6_20251119_222835.txt อาการข@างเคียง

(Reported Side 

Effects) 

ข@อมูลในบทความระบุอาการข@างเคียง

ท่ัวไปได@ตรงกับต@นฉบับ คือ 

“gastrointestinal upset, dermatitis, 

and yellow stool” และระบุอาการ

รุนแรงคือ Liver Injury หรือ DILI  

task_6_20251119_222835.txt รายงาน

กรณีศึกษาทาง

คลินิก 

(Clinical Case 

Reports) 

มีการยกตัวอยBางเคสชายอายุ 35 ป_ ท่ี

ทาน Curcumin กับ black pepper 

แล@วเกิดตับอักเสบ และการยกเคสชาย

อายุ 61 ป_ (จาก Pugnale et al.) ท่ีทาน

สูตรผสม Black Pepper แม@ตัวเลขเคส

จะตBางกัน แตBท้ังคูBช้ีไปท่ีปvญหาเดียวกัน 

คือ ความเส่ียงจากการใช@สารเสริมการดูด

ซึม (Black Pepper/Bioavailability 

enhancers) 

research_paper.docx การจัดการความ

เส่ียง (Risk 

Management) 

บทความวิจัยได@เปล่ียนข@อมูลดิบ เร่ือง 

HLA-B*35:01 allele จาก Task 6 ให@

กลายเปKนข@อควรระวังเชิงกลยุทธ0 โดย

แนะนำให@มีการ “Careful 

consideration of safety warnings”  
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ตารางท่ี 4.14  

รายช่ืองานและบทสรุปการวิเคราะห6ของ Find Clinical Toxicity Task (ตKอ) 

ไฟล4งาน หัวขXอ บทสรุปการวิเคราะห4 
  

และ “Dosage limits” แทนการใสB

ศัพท0เทคนิคแพทย0ลงไปตรงๆ ซ่ึง

เหมาะสมกับบริบทงานวิจัย 

 

(7) ผลการทดสอบของ Raw Extraction Culture Task จากภาพท ี ่  4.34        

เอเจนต0ได@สร@างรายงานข@อมูลวัฒนธรรมของการใช@สมุนไพร ซ่ึงมีการรายงานผล ดังน้ี 

 

ภาพท่ี 4.34  

ผลลัพธ6ท่ีได#กลับมาจากงานวิเคราะห6โดย Raw Extraction Culture Task 
# ===RAW_THAI_DATA=== 

## ข-อมูลวัฒนธรรมดิบสำหรับ: ขมิ้นชัน 

### การค-นหา 1  

* **source_url:** https://db.sac.or.th/museum/museum-detail/873 

* **community_context:** 

     * **community_name:** พิพิธภัณฑbการแพทยbแผนไทยอภัยภูเบศร 

     * **location:** จังหวัดปราจีนบุร ี

     * **ethnic_group:** ไทย 

     * **full_thai_narrative_context:** พิพิธภัณฑbการแพทยbแผนไทยอภัยภูเบศร เปrนพิพิธภัณฑbที่รวบรวมและอนุรักษbความรู-

เกี่ยวกับแพทยbแผนไทย และสมุนไพรไทย มีการจัดแสดงนิทรรศการเกี่ยวกับประวัติความเปrนมาของแพทยbแผนไทย และสมุนไพร

ไทยที่ใช-ในการรักษาโรคตyางๆ  

* **specific_entities:** 

     * **local_names:** 

          * **Item 1:** 

             * **name:** ขมิ้นชัน 

             * **context_quote:** ขมิ้นชันมาจากภาคใต- 

     * **traditional_uses:** 

          * **Item 1:** 

               * **use:** การรักษาโรค 

               * **context_quote:** ยาสมุนไพรที่ใช-รักษาโรคตyางๆ 

     * **processing_methods:** 

          * **Item 1:** 

* **method:** การดอง 

* **description_quote:** การดองยาจะมีการดองกับแอลกอฮอลb การดองด-วยน้ำธรรมดา การดองด-วยน้ำผึ้ง 

… 
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จากภาพที่ 4.34 สามารถแบBงหัวข@อการค@นพบความสัมพันธ0ไว@ ซึ ่งมีทั้งสิ ้น 4 

หัวข@อ คือแหลBงการเรียนรู@ชุมชน กระบวนการแปรรูป การใช@ประโยชน0 และการเลBาเรื่องวัฒนธรรม 

ในตารางท่ี 4.9 ดังน้ี 

 

ตารางท่ี 4.15  

รายช่ืองานและบทสรุปการวิเคราะห6ของ Raw Extraction Culture Task 

ไฟล4งาน หัวขXอ บทสรุปการวิเคราะห4 

task_7_20251119_222835.txt แหลBงเรียนรู@

ชุมชน 

(Specific 

Entities) 

บทความวิจัยระบุช่ือแหลBงเรียนรู@ 3 แหBง 

ได@แกB Abha Bhubejhr Thai Pharmacy 

Museum, Ban Dong Bang, และ Ban Tab 

Ya ซ่ึงตรงกับข@อมูลดิบท้ัง 3 แหBงอยBางถูกต@อง  

task_7_20251119_222835.txt กระบวนการ

แปรรูป 

(Processing 

Methods) 

ข@อมูลดิบระบุถึงวิธีการดอง 

(Pickling/Fermentation) ซ่ึงบทความวิจัย

เรียบเรียงใหมBเปKนภาษาอังกฤษวBา “Infusion 

process... steeping in alcohol, water, 

or honey” ซ่ึงใช@ศัพท0เทคนิคท่ีเหมาะสม

และส่ือความหมายได@ตรงตามต@นฉบับเดิม 

task_7_20251119_222835.txt การใช@

ประโยชน0 

(Traditional 

Uses) 

ระบุวBาใช@รักษาโรคตBางๆ นอกจากจะยืนยัน

เร่ืองการรักษาโรคแล@ว ยังมีการเช่ือมโยงไปสูB

วัฒนธรรมอาหาร ซ่ึงชBวยเสริมภาพลักษณ0ของ

ขม้ินชันในมุมมอง Wellness & Preventive 

Care  

research_paper.docx การเลBาเร่ือง

วัฒนธรรม 

(Cultural 

Narrative) 

บทความสามารถร@อยเรียงเร่ืองราวจาก 

“Ancient Wisdom” มาสูB “Modern 

Strategy” โดยใช@ข@อมูลจาก Task 7 เปKนฐาน 

(Foundation) แตBส่ิงท่ี หายไปเล็กน@อย คือ

รายละเอียดท่ีวBา ขม้ินชันมาจากภาคใต@ 

(Turmeric comes from the South) ซ่ึง

ปรากฏใน Task 7 แตBในบทความกลBาวรวมๆ 

วBาเปKน Thai wisdom ซ่ึงถือวBายอมรับได@ใน

บริบทสากล 
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(8) ผลการทดสอบของ Translation and Synthesis Culture Task จากภาพท่ี 

4.35 เอเจนต0ได@สร@างรายงานข@อมูลการวิจัยท่ีต@องการแปลข@อมูล Task กBอนหน@าเพ่ือให@โมเดลภาษา

ขนาดใหญBเข@าใจบริบทของวัฒนธรรมมากข้ึน ซ่ึงมีการรายงานผล ดังน้ี 

 

ภาพท่ี 4.35  

ผลลัพธ6ท่ีได#กลับมาจากงานวิเคราะห6โดย Translation and Synthesis Culture Task 
# ===CULTURE_DATA===  

## Cultural Context for: Turmeric (ขมิ้นชัน) 

### Finding 1  

* **source_url:** https://db.sac.or.th/museum/museum-detail/873 

* **community_context:** 

    * **community_name:** Abha Bhubejhr Thai Pharmacy Museum 

    * **location:** Prachinburi Province 

    * **ethnic_group:** Thai 

* **community_profile_summaries:** 

    * **community_highlight:** The Abha Bhubejhr Thai Pharmacy Museum is a unique institution that collects 

and preserves knowledge about traditional Thai medicine and Thai herbs. … 

    * **name_etymology:** No herbal-related information found 

    * **community_environment:** The museum is situated in a province known for its rich cultural heritage 

and traditional practices, providing a suitable environment for the preservation and promotion of traditional 

Thai medicine. 

    * **local_wisdom:** The community has a deep understanding of traditional Thai medicine, with a strong 

emphasis on the use of herbs in treating various diseases. … 

    * **community_organizations:** The museum is part of a larger network of organizations dedicated to the 

preservation and promotion of traditional Thai medicine, working closely with local communities and 

healthcare providers to promote the use of herbs in modern healthcare practices. 

* **specific_entities:** 

    * **local_names:** 

        * **Item 1:** 

            * **name:** Turmeric 

            * **context_quote:** Turmeric originates from the southern region 

    * **traditional_uses:** 

        * **Item 1:** 

            * **use:** Disease treatment 

            * **context_quote:** Herbal medicine used to treat various diseases 

    * **processing_methods:** 

        * **Item 1:** 

            * **method:** Infusion 

            * **description_quote:** The infusion process involves steeping the herbs in alcohol, water, or honey 

to create medicinal products 
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จากภาพที่ 4.35 สามารถแบBงหัวข@อการค@นพบความสัมพันธ0ไว@ ซึ ่งมีทั้งสิ ้น 2 

หัวข@อ คือ บริบทชุมชน กรรมวิธีการผลิต ภูมิปvญญาท@องถิ่นกับการประยุกต0ใช@ และจุดที่ตกหลBนใน

ตารางท่ี 4.16 ดังน้ี 

 

ตารางท่ี 4.16  

รายช่ืองานและบทสรุปการวิเคราะห6ของ Translation and Synthesis Culture Task 

ไฟล4งาน หัวขXอ บทสรุปการวิเคราะห4 

task_8_20251119_222835.txt บริบทชุมชน 

(Community 

Context) 

บทความวิจัยระบุช่ือแหลBงเรียนรู@ท้ัง 3 

แหBง ได@แกB Abha Bhubejhr, Ban 

Dong Bang, และ Ban Tab Ya ได@

ตรงกับข@อมูลดิบ แสดงถึงการให@เครดิต

แหลBงข@อมูลชุมชนอยBางถูกต@อง 

task_8_20251119_222835.txt กรรมวิธีการผลิต 

(Traditional 

Processing) 

ข@อมูลดิบระบุวิธีการ “Infusion... 

steeping in alcohol, water, or 

honey” ซ่ึงบทความนำไปเขียน

บรรยายใหมBได@ตรงตามต@นฉบับทุก

ประการ โดยไมBบิดเบือนข้ันตอนภูมิ

ปvญญาด้ังเดิม 

task_8_20251119_222835.txt ภูมิปvญญาท@องถ่ินกับ

การประยุกต0ใช

(Local Wisdom vs 

Application) 

การขยายความ มีการระบุเพียงกว@างๆ 

วBาใช@ “Treating various diseases”  

Paper: ขยายความโดยเช่ือมโยงกับ

วัฒนธรรมอาหาร ซ่ึงแม@จะไมBมีใน 

Task แตBชBวยเสริมให@เห็นภาพ “Food 

as Medicine” ชัดเจนข้ึน 

research_paper.docx จุดท่ีตกหลBน 

(Omitted Details) 

มีการระบุใน Finding 1 และ 2 วBา 

“Turmeric originates from the 

southern region” (ขม้ินชันมาจาก

ภาคใต@) แตBในบทความวิจัยกลBาวรวมๆ 

วBาเปKน Thai wisdom โดยไมBได@ระบุ

เจาะจงถึงภาคใต@ ซ่ึงอาจทำให@ขาดมิติ

ทางภูมิศาสตร0ไปเล็กน@อย 
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(9) ผลการทดสอบของ Herbal Internal Knowledge Task จากภาพที่ 4.36 

เอเจนต0ได@สร@างรายงานข@อมูลสมุนไพรจากบทความทางวิชาการ ซ่ึงมีการรายงานผล ดังน้ี 

 

ภาพท่ี 4.36  

ผลลัพธ6ท่ีได#กลับมาจากงานวิเคราะห6โดย Herbal Internal Knowledge Task 

# ===HERBAL_INTERNAL_SUMMARY===  

Turmeric, or ขม้ินชัน, is not explicitly mentioned in the provided context. However, 

the context discusses Thai traditional medicine, its benefits, and the use of various 

herbs in treating ailments **JSON: 

[Herbs_traditional_Thai_medicine_in_the_lives_of_Thai_people.json, p.N/A] | PDF: 

[Romprayom-2563.pdf, p.9]**. It highlights the importance of using locally grown 

and traditional herbs for health benefits, as well as the economic advantages of 

using Thai traditional medicine over imported medicines **JSON: 

[Herbs_traditional_Thai_medicine_in_the_lives_of_Thai_people.json, p.N/A] | PDF: 

[Romprayom-2563.pdf, p.32]**. The context also touches upon the preparation 

and consumption of certain dishes for health, such as using specific herbs and 

ingredients to boost appetite during seasonal changes **JSON: 

[Herbs_traditional_Thai_medicine_in_the_lives_of_Thai_people.json, p.N/A] | PDF: 

[Romprayom-2563.pdf, p.17]**. Despite the lack of direct mention, the discussion 

around traditional Thai medicine and herbal use suggests a rich culture of utilizing 

natural remedies for health and wellness **JSON: 

[Herbs_traditional_Thai_medicine_in_the_lives_of_Thai_people.json, p.N/A] | PDF: 

[Romprayom-2563.pdf, p.9]**. 

 

จากภาพที่ 4.36 สามารถแบBงหัวข@อการค@นพบความสัมพันธ0ไว@ ซึ ่งมีทั้งสิ ้น 3 

หัวข@อ คือความครบถ@วนของข@อมูล บริบทสุขภาพองค0รวม และการเชื่อมโยงเนื้อหา ในตารางที่ 4.17 

ดังน้ี 
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ตารางท่ี 4.17  

รายช่ืองานและบทสรุปการวิเคราะห6ของ Herbal Internal Knowledge Task 

ไฟล4งาน หัวขXอ บทสรุปการวิเคราะห4 

task_9_20251119_222835.txt ความครบถ@วน

ของข@อมูล 

(Data 

Availability) 

สอดคล@องกันแบบคำตBอคำ (Verbatim 

Match) โดยระบุวBา “Turmeric... is not 

explicitly mentioned in the provided 

context” ซ่ึงใน Research Paper (สBวน 

Herbal Knowledge Summary) ก็นำ

ประโยคน้ีไปใสBไว@ตรงๆ เพ่ือแสดงความ

ซ่ือสัตย0ตBอแหลBงข@อมูลวBาในเอกสารชุดเฉพาะ

น้ี โดย Romprayom-2563.pdf ไมBได@ระบุ

ถึงขม้ินชันโดยตรง 

task_9_20251119_222835.txt บริบทสุขภาพ

องค0รวม 

(Holistic 

Health 

Context) 

กลBาวถึงภาพรวมการใช@สมุนไพรทดแทนการ

นำเข@ายาและการดูแลสุขภาพตามฤดูกาล ซ่ึง 

Research Paper นำแนวคิดน้ีไปขยายความ

ตBอในประเด็นเร่ือง Healthcare Burden 

และ Balanced Diet ทำให@บทความดูมี

น้ำหนักในเชิงเศรษฐศาสตร0สาธารณสุขมาก

ข้ึน 

research_paper.docx การเช่ือมโยง

เน้ือหา 

(Narrative 

Bridging) 

การเติมเต็มสBวนท่ีขาด เน่ืองจาก Task 9 

แจ@งวBาไมBมีข@อมูลขม้ินชัน ผู@เขียนบทความจึง

ใช@เทคนิคการสังเคราะห0 (Synthesis) โดย

นำข@อมูลเร่ือง อาหารเปKนยา จาก Task 9 

มาผสมกับข@อมูลวัฒนธรรม (จาก Task 7, 8) 

เพ่ือยกตัวอยBางน้ำพริก และ Curries ทำให@

เน้ือหาไมBหยุดชะงักแม@ข@อมูลต@นทางจะขาด

หายไป 

 

(10) ผลการทดสอบของ Cultural Internal Knowledge Task จากภาพท่ี 4.37 

เอเจนต0ได@สร@างรายงานข@อมูลพิษวิทยาที่เกี่ยวข@องกับสมุนไพรจากบทความทางวิชาการ ซึ่งมีการ

รายงานผล ดังน้ี 
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ภาพท่ี 4.37  

ผลลัพธ6ท่ีได#กลับมาจากงานวิเคราะห6โดย Cultural Internal Knowledge Task 

# ===CULTURAL_INTERNAL_SUMMARY===  

Turmeric, or ขม้ินชัน in Thai, has been used for healing in Thai wisdom for a long 

time. The innovation of 'Nam Prik' (chili paste) is used as a dip, as it helps with 

digestion. Turmeric is also used as a medicine to treat various diseases, and its 

usage has been passed down from ancient times to the present. It is essential for 

everyone to pay attention to their health and take care of themselves to avoid 

illnesses, which can help reduce the country's healthcare burden. Additionally, 

consuming the right food and avoiding excessive consumption of any particular 

element can prevent diseases. A balanced diet and proper eating habits are crucial 

for maintaining good health. Turmeric is a key ingredient in many Thai dishes, 

including curries and soups, and is known for its medicinal properties. It is also 

used to make various herbal remedies, such as teas and tinctures, which can help 

to boost the immune system and prevent illnesses. Overall, turmeric is a valuable 

herb that has been used for centuries in Thai culture, and its benefits are still 

recognized today. **JSON: [Herbal_processing.json, p.X] | PDF: 

[herbal_wild_plants.pdf, p.X]** 

 

จากภาพที่ 4.37 เอเจนต0ได@สร@างรายงานผลตามตารางที่ 4.18 ซึ่งมีทั ้งสิ ้น 3 

หัวข@อ คือ การบูรณาการเนื้อหา การค@นหาจุดขัดแย@งกันของประโยคในบทความ และการลำดับเน้ือ

เร่ืองเพ่ือเลBาเร่ืองในบทความ ในตารางท่ี 4.18 ดังน้ี 

 

ตารางท่ี 4.18  

รายช่ืองานและบทสรุปการวิเคราะห6ของ Cultural Internal Knowledge Task 

ไฟล4งาน หัวขXอ บทสรุปการวิเคราะห4 

task_10_20251119_222835.txt การบูรณาการ

เน้ือหา 

(Content 

Integration)  

บทความดึงประเด็นสำคัญจาก Task มาใช@

อยBางครบถ@วน ได@แกB น้ำพริก ชBวยเร่ืองการ

ยBอยอาหาร (Digestion) การใช@ขม้ินในแกง 

(Curries) และเสริมแนวคิดเร่ืองการดูแล

สุขภาพ 
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ตารางท่ี 4.18  

รายช่ืองานและบทสรุปการวิเคราะห6ของ Cultural Internal Knowledge Task (ตKอ) 

ไฟล4งาน หัวขXอ บทสรุปการวิเคราะห4 

task_10_20251119_222835.txt การบูรณาการ

เน้ือหา 

(Content 

Integration)  

บทความดึงประเด็นสำคัญจาก Task 

มาใช@อยBางครบถ@วน ได@แกB น้ำพริก ชBวย

เร่ืองการยBอยอาหาร (Digestion) การ

ใช@ขม้ินในแกง (Curries) และเสริม

แนวคิดเร่ืองการดูแลสุขภาพเพ่ือลด

ภาระสาธารณสุขของประเทศ 

research_paper.docx การค@นหาจุด

ขัดแย@งกันของ

ประโยคใน

บทความ 

(Contradiction 

and Error)  

ในบทความระบุวBา “Turmeric... is 

not explicitly mentioned...” (ขม้ิน

ไมBถูกกลBาวถึงชัดเจน) แตBกลับเขียนวBา 

“Turmeric has been used... for a 

long time” (ขม้ินถูกใช@มานาน) คาด

วBาระบบนำข@อความท่ีไมBพบข@อมูล 

(Disclaimer) จาก Task 9 ติดมาด@วย 

ท้ังท่ีใน Task 10 มีข@อมูลครบถ@วนแล@ว 

ทำให@เกิดประโยคท่ีขัดแย@งกันเอง 

research_paper.docx การลำดับเน้ือเร่ือง

เพ่ือเลBาเร่ืองใน

บทความ 

(Narrative Flow) 

เน้ือหาชBวยเสริมธีมหลัก เร่ือง การ

ป¡องกันโรค โดยเช่ือมโยงจากอาหาร

การกิน (Balanced Diet) ไปสูBสุขภาพ

ระดับชาติ (Country's healthcare 

burden) ซ่ึงตรงตามเจตนารมณ0  

 

(11) การรวบรวมข@อมูลโดย Consolidation Task เพื่อให@มั่นใจในความถูกต@อง

แมBนยำของเนื้อหาบทความ ผู@วิจัยได@พัฒนากระบวนการรวบรวมข@อมูลที่ได@จากงานทั้งหมด และการ

สร@างเอกสารสรุปองค0ความรู@หลัก (Master Fact Sheet) โดยทำหน@าที่เปKนตัวกลางในการสังเคราะห0

ข@อมูล จากแหลBงข@อมูลที่หลากหลาย เพื่อให@ LLM ได@รับข@อมูลที่ถูกต@อง และสามารถนำมาใช@ในการ

เขียนบทความตามรูปแบบท่ีต@องการได@ ซ่ึงมีการรายงานผล ดังน้ี 

- หมวดข@อมูลแนวโน@ม (Trend Data Categories) ประกอบด@วย ข@อมูลเทรนด0

และกระแสสังคม (Trend Fact) ข@อมูลสรุปสถานการณ0ปvจจุบันของสมุนไพรนั้นๆ ในตลาดหรือส่ือ
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สังคมออนไลน0 ครอบคลุมถึงความนิยม (Popularity) พฤติกรรมผู@บริโภค (Consumer Insight) หรือ

ขBาวสารความเคลื่อนไหวที่เกี่ยวข@อง ซึ่งชBวยให@บทความมีความทันสมัยและตอบโจทย0ความสนใจของ

ผู@อBานในปvจจุบัน 

- หมวดข@อมูลปฏิบัติการทางวิทยาศาสตร0 (Laboratory Data Categories) กลุBม

น้ีคือ ข@อมูลเชิงลึกท่ีได@จากการทดลองจริง ซ่ึงเปKนหัวใจสำคัญของการยืนยันประสิทธิภาพของสมุนไพร 

ประกอบด@วย 

 

(1) ระเบียบวิธีวิจัยทางห@องปฏิบัติการ (Lab Fact - Experimental Method) 

ประกอบด@วย รายละเอียดภาพรวมของการออกแบบการทดลอง (Experimental Design) หรือ

กระบวนการทางวิทยาศาสตร0ที่ใช@ในการศึกษาสมุนไพรนั้นๆ เพื่อให@ทราบถึงบริบทและขอบเขตของ

การทดสอบ 

(2) กรรมวิธ ีการสกัดสาร (Lab Fact - Extraction Method) ประกอบด@วย 

ข@อมูลจำเพาะเกี่ยวกับเทคนิคที่ใช@ในการแยกสารสำคัญออกจากวัตถุดิบสมุนไพร เชBน ชนิดของตัวทำ

ละลาย (Solvent type like Ethanol, Hexane) ระยะเวลาการหมัก (Maceration time) หรือ

อุณหภูมิท่ีใช@ ซ่ึงมีผลโดยตรงตBอปริมาณและคุณภาพของสารสกัด 

(3) สารสำคัญที่ตรวจพบ (Lab Fact - Compound Identified) ประกอบด@วย

รายชื่อสารประกอบทางเคมี (Chemical Constituents) หรือสารออกฤทธิ์ทางชีวภาพ (Bioactive 

Compounds) ท่ีถูกค@นพบหรือยืนยันวBามีอยูBในตัวอยBางสมุนไพรน้ันๆ เชBน Curcumin, Turmerone 

(4) ผลการวิเคราะห0ทางโครมาโทกราฟ_ (Lab Fact - Chromatography – TLC) 

ประกอบด@วย ผลลัพธ0จากการวิเคราะห0องค0ประกอบสารด@วยวิธี Thin Layer Chromatography 

(TLC) ระบุคBา Rf (Retardation Factor) หรือลักษณะของแถบสี (Bands) ที่ปรากฏ เพื่อใช@เปKนลาย

พิมพ0เอกลักษณ0 (Fingerprint) ในการระบุชนิดและความบริสุทธ์ิของสาร 

(5) ฤทธ์ิทางเภสัชวิทยา (Lab Fact - Pharmacological Finding) ประกอบด@วย 

ผลการทดสอบประสิทธิภาพของสมุนไพรในระดับหลอดทดลอง (In vitro) หรือสัตว0ทดลอง (In vivo) 

เชBน ฤทธิ์ต@านเชื้อแบคทีเรีย (Antibacterial) ฤทธิ์ต@านอนุมูลอิสระ (Antioxidant) หรือกลไกการออก

ฤทธ์ิทางชีวภาพอ่ืนๆ 

(6) ผลล ัพธ 0ทางคล ิน ิกหร ือเวชสำอาง (Lab Fact - Cosmetic or Clinical 

Effect) ประกอบด@วย ข@อมูลที่บBงบอกถึงประโยชน0เมื่อนำมาใช@จริงกับมนุษย0 โดยเน@นที่ผลลัพธ0ด@าน

ความงาม หรือผลทางคลินิกท่ีเก่ียวกับการรักษาหรือบรรเทาอาการ 

(7) ก า รควบค ุ มค ุณภาพและมาตรฐาน  (Lab Fact - Quality Control) 

ประกอบด@วยข@อมูลเกี่ยวกับการตรวจสอบมาตรฐานความปลอดภัยและประสิทธิภาพการผลิต เชBน 
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ปริมาณร@อยละของผลผลิตที่ได@ (% Yield) การตรวจหาสารปนเป´µอน (Contaminants) หรือความคง

ตัวของสารสกัด เพ่ือยืนยันความปลอดภัยกBอนนำไปใช@งาน 

จากภาพที่ 4.38 เอเจนต0ได@สร@างรายงานผลการรวบรวมข@อมูลหมวดข@อมูล

แนวโน@มและหมวดข@อมูลปฏิบัติการทางวิทยาศาสตร0 ไว@ดังน้ี 

 

ภาพท่ี 4.38  

การรวบรวมข#อมูลโดย Consolidation Task ในหมวดข#อมูลแนวโน#มและหมวดข#อมูลปฏิบัติการทาง

วิทยาศาสตร6 
# ===MASTER_FACT_SHEET===  

## Consolidated Facts for: Turmeric 

* **Trend Fact:** No trend fact found in the provided context. 

* **Lab Fact (Experimental Method):** TLC: silica gel F254, solvent hexane:ethyl acetate 7:3 

* **Lab Fact (Extraction Method):** 95% ethanol maceration for 7 days, filtered and evaporated 

* **Lab Fact (Compound Identified):** Curcumin (TLC band hRf 41), Turmerone (GC-MS major peak at RT=12.5 

min) 

* **Lab Fact (Chromatography - TLC):** 3 bands detected, Rf 0.41 (yellow), 0.56, 0.72 

* **Lab Fact (Pharmacological Finding):** Antibacterial activity against Staph. aureus (zone of inhibition: 14 mm) 

* **Lab Fact (Cosmetic or Clinical Effect):** No cosmetic or clinical effect found in the provided context. 

* **Lab Fact (Quality Control):** No contaminants detected, ethanol yield: 12.3% w/w 

 

-  หมวดข @ อม ู ล งานว ิ จ ั ยทางว ิทยาศาสตร 0  ( Scientific Research Data 

Categories) โครงสร@างข@อมูลสBวนนี้ถูกออกแบบมาเพื่อจัดเก็บข@อมูลที่ได@จากการสืบค@นฐานข@อมูล

งานวิจัย (Research Database Retrieval) เพ่ือใช@เปKนแหลBงอ@างอิงท่ีนBาเช่ือถือ ประกอบด@วย 

(1) ชื่อวิทยาศาสตร0ของสมุนไพร (Science Fact - Herb) ประกอบด@วย ระบุช่ือ

ทางพฤกษศาสตร0หรือช่ือวิทยาศาสตร0 (Scientific Name) ของสมุนไพรท่ีเปKนเป¡าหมายของการศึกษา 

การระบุด@วยชื่อวิทยาศาสตร0ชBวยให@เกิดความแมBนยำทางอนุกรมวิธาน (Taxonomic Precision) และ

ป¡องกันความสับสนท่ีอาจเกิดจากช่ือเรียกท@องถ่ิน (Common Name) ท่ีแตกตBางกันในแตBละพ้ืนท่ี 

(2) สารประกอบเป¡าหมาย (Science Fact - Compound) ประกอบด@วย ระบุ

ชื ่อสารพฤกษเคมี (Phytochemical Compound) หรือสารออกฤทธิ ์ทางชีวภาพ (Bioactive 

Compound) เฉพาะเจาะจงที ่งานวิจัยกลุ Bมนี ้ให@ความสนใจ ซึ ่งชBวยให@ระบบสามารถเชื ่อมโยง

คุณสมบัติของสมุนไพรเข@ากับกลไกการออกฤทธ์ิระดับโมเลกุลได@อยBางถูกต@อง 

(3) ชุดข@อมูลบทคัดยBองานวิจัย (Science Fact - Abstracts) ประกอบด@วย 

โครงสร@างข@อมูลแบบรายการ (List Structure) ที่ทำหน@าที่เปKนคอนเทนเนอร0สำหรับจัดเก็บรวบรวม
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งานวิจัยที่เกี่ยวข@อง (Related Studies) โดยรองรับการจัดเก็บข@อมูลงานวิจัยได@หลายชิ้น ตามลำดับ

ความเก่ียวข@อง (Relevance Score) ประกอบด@วย 

- บทคัดยBอฉบับสมบูรณ0 (Abstract Raw) ประกอบด@วย เน้ือหาบทคัดยBอต@นฉบับ 

(Verbatim Abstract) ที่คัดลอกมาจากแหลBงข@อมูลโดยตรงโดยไมBมีการดัดแปลง ตัดทอน หรือสรุป

ความใหมB การเก็บข@อมูลในรูปแบบข@อความนี้มีความสำคัญเพื่อให@โมเดลภาษาขนาดใหญBมีบริบทท่ี

ครบถ@วนสมบูรณ0ที่สุดในการวิเคราะห0และสังเคราะห0เนื้อหา ลดโอกาสการเกิดการสร@างข@อมูลเท็จ 

(Hallucination) จากการตีความท่ีผิดพลาด 

- การอ@างอิงรูปแบบ APA (Citation APA) ประกอบด@วย ข@อมูลบรรณานุกรม

ของงานวิจัยชิ้นนั้นๆ ที่ถูกจัดรูปแบบตามมาตรฐาน APA (American Psychological Association) 

โดยอัตโนมัติ ประกอบด@วย ชื่อผู@แตBง ป_ที่พิมพ0 ชื่องานวิจัย และแหลBงเผยแพรB เพื่อนำไปใช@สร@าง

รายการอ@างอิง ท@ายบทความ และยืนยันความนBาเช่ือถือทางวิชาการ  

จากภาพที่ 4.39 เอเจนต0ได@สร@างรายงานผลการรวบรวมข@อมูลหมวดข@อมูล

งานวิจัยทางวิทยาศาสตร0 ไว@ดังน้ี 
 

ภาพท่ี 4.39  

การรวบรวมข#อมูลโดย Consolidation Task ในหมวดข#อมูลงานวิจัยทางวิทยาศาสตร6 
# ===MASTER_FACT_SHEET===  

## Consolidated Facts for: Turmeric 

… 

* **Science Fact (Herb):** Turmeric 

* **Science Fact (Compound):** Curcumin 

* **Science Fact (Abstracts):** 

  * **Study 1:**  

    * **abstract_raw:** For centuries, turmeric has been utilized for its therapeutic properties; however, it is now 

being more frequently associated with the development of drug-induced liver injury (DILI). … 

    * **citation_apa:** Pugnale, S., Schilter, L., & Galofaro, L. (2025). Drug-Induced Liver Injury Associated With 

Turmeric and Black Pepper Based Dietary Supplements Consumption: A Case Report. Clinical Case Reports, 

13(11), e71489. https://doi.org/10.1002/ccr3.71489 

 

- หมวดข@อมูลการกำกับดูแลและมาตรฐานความปลอดภัย (Regulatory 

Compliance & Safety Data Categories) โดยโครงสร@างข@อมูลสBวนนี้ ถูกออกแบบมาเพื่อจัดเก็บ

ข@อมูลที่เกี่ยวข@องกับสถานะทางกฎหมายและการรับรองความปลอดภัยของผลิตภัณฑ0 เพื่อสร@างความ

เช่ือม่ันและลดความเส่ียงในการนำเสนอข@อมูล ประกอบด@วย 

(1) ข @อมูลการจดแจ@งผลิตภัณฑ0 (Compliance Fact - Food Registration) 

ประกอบด@วย ข@อมูลรายละเอียดของผลิตภัณฑ0ที่มีสBวนผสมของสมุนไพรนั้นๆ ซึ่งได@รับการขึ้นทะเบียน
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อยBางถูกต@องในฐานข@อมูลของสำนักงานคณะกรรมการอาหารและยา (อย.) หรือหนBวยงานที่เกี่ยวข@อง 

โดยระบบสามารถดึงข@อมูลได@หลายรายการ (List of Registrations) เพื ่อแสดงให@เห็นถึงความ

แพรBหลายในท@องตลาด โดยมีองค0ประกอบยBอย ดังน้ี 

- registration_number: เลขสารบบอาหารหรือเลขที ่ใบอนุญาต (License 

Number) เพ่ือใช@ในการตรวจสอบย@อนกลับ 

- product_name: ช่ือทางการค@าของผลิตภัณฑ0 (Commercial Name) 

- company_name: ผู@ประกอบการหรือผู@ผลิต (Manufacturer/Distributor) 

- status: สถานะปvจจุบันของผลิตภัณฑ0 (เชBน คงอยูB, ยกเลิก, พักใช@) เพื่อยืนยัน

วBาผลิตภัณฑ0ยังสามารถจำหนBายได@ตามกฎหมาย 

กรณีไมBพบข@อมูลการจดแจ@ง (Compliance Fact (Food): None found) การ

ระบุสถานะ "ไมBพบข@อมูล" (None Found) อยBางชัดเจนในกรณีที่ระบบสืบค@นแล@วไมBพบผลิตภัณฑ0ท่ี

เกี่ยวข@องในฐานข@อมูล การระบุเชBนนี้ชBวยป¡องกันการสร@างข@อมูลผิดพลาด และแจ@งให@ผู@อBานทราบตาม

ความเปKนจริง 

(2) ปริมาณท่ีแนะนำเพ่ือความปลอดภัย (Compliance Fact - Safety Dosage) 

ประกอบด@วย ข@อมูลเกี่ยวกับปริมาณการบริโภคที่เหมาะสม หรือขีดจำกัดความปลอดภัยตBอวัน ตามท่ี

ระบุในประกาศกระทรวงหรือมาตรฐานความปลอดภัย เพื ่อป¡องกันการได@ร ับสารเกินขนาด 

(Overdose) 

(3) ข@อควรระวัง (Compliance Fact - Safety Warning) ประกอบด@วย ข@อมูล

คำเตือนทางกฎหมายหรือข@อห@ามใช@ ที่ต@องระบุบนฉลากสินค@า หรือประกาศเตือนภัยจากหนBวยงานรัฐ 

เชBน สตรีมีครรภ0ไมBควรรับประทาน หรือ ห@ามใช@ในผู@ป­วยโรคตับ ข@อมูลสBวนนี้มีความสำคัญสูงสุดใน

การป¡องกันผลกระทบเชิงลบตBอสุขภาพของผู@บริโภค 

จากภาพที่ 4.40 เอเจนต0ได@สร@างรายงานผลการรวบรวมข@อมูลหมวดการกำกับ

ดูแลและมาตรฐานความปลอดภัย ไว@ดังน้ี 
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ภาพท่ี 4.40  

การรวบรวมข#อมูลโดย Consolidation Task ในหมวดข#อมูลการกำกับดูแลและมาตรฐานความ

ปลอดภัย 
# ===MASTER_FACT_SHEET===  

## Consolidated Facts for: Turmeric 

… 

* **Compliance Fact (Food Registration 1):** registration_number=10-1-00654-1-0112, product_name=Fried 

Chicken with Turmeric (ใต-ตะวัน brand), company_name=ห-างหุ-นสyวนจำกัด หาญบิสิเนส-อินเตอรbเนชั่นแนล, 

status=Cancelled on 8/3/2560, Establishment license expired on 31/12/2559 

* **Compliance Fact (Food Registration 2):** registration_number=10-1-00654-1-0117, product_name=Fried 

Squid with Turmeric (ใต-ตะวัน brand), company_name=ห-างหุ-นสyวนจำกัด หาญบิสิเนส-อินเตอรbเนชั่นแนล, 

status=Cancelled on 8/3/2560, Establishment license expired on 31/12/2559 

* **Compliance Fact (Safety Dosage):** Not found 

* **Compliance Fact (Safety Warning):** Not found 

 

- หมวดข @อม ูลความปลอดภ ัยตามฉลากยา (Drug Facts & Safety Data 

Categories) หมวดนี้ทำหน@าที่จัดเก็บรายละเอียดที่จำเปKนต@องระบุบนฉลากผลิตภัณฑ0ตามข@อกำหนด

ของหนBวยงานกำกับดูแล เชBน FDA เพื่อให@เอเจนต0สามารถนำเสนอข@อมูลการใช@ยาที่ถูกต@องแมBนยำ 

ประกอบด@วย 

(1) สารออกฤทธ ิ ์สำค ัญ (Safety Fact - Active Ingredient) ประกอบด@วย 

ข@อมูลระบุชื ่อและปริมาณของสารสำคัญทางเภสัชกรรม (Active Pharmaceutical Ingredient - 

API) ที่มีผลตBอการรักษาโดยตรง การระบุสBวนนี้ชBวยให@ทราบวBากลไกการรักษาเกิดจากสารตัวใดและมี

ความเข@มข@นเทBาไร 

(2) ว ัตถ ุประสงค 0ของสารออกฤทธ์ิ  (Safety Fact - Ingredient Purpose) 

ประกอบด@วย การระบุประเภทหรือกลุBมทางเภสัชวิทยาของสารออกฤทธิ์นั้นๆ เพื่อให@ผู@ใช@เข@าใจหน@าท่ี

หลักของสารน้ันอยBางชัดเจน 

(3) สรรพคุณและข@อบBงใช@ (Safety Fact - Uses) ประกอบด@วย ข@อมูลระบุ

อาการเจ็บป­วยหรือสภาวะทางการแพทย0ที่ผลิตภัณฑ0นี้สามารถรักษาหรือบรรเทาได@ (Indications) 

เปKนสBวนท่ีชBวยให@ผู@บริโภคตัดสินใจเลือกใช@ผลิตภัณฑ0ได@ตรงกับอาการท่ีเปKนอยูB 

(4) คำเตือนและข@อควรระวังพิเศษ ประกอบด@วย สBวนที่สำคัญที่สุดด@านความ

ปลอดภัย รวบรวมข@อมูลเกี่ยวกับข@อห@ามใช@ (Contraindications) ผลข@างเคียงที่อาจเกิดขึ้น (Side 

Effects) กลุBมเสี่ยงที่ไมBควรใช@ เชBน สตรีมีครรภ0 เด็ก และปฏิกิริยาระหวBางยา (Drug Interactions) 

เพ่ือป¡องกันอันตรายจากการใช@ผิดวิธี 
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(5) ขนาดและว ิธ ี ใช@  (Safety Fact - Directions) ประกอบด@วย คำแนะนำ

เกี่ยวกับปริมาณการใช@ (Dosage) ความถี่ในการใช@ (Frequency) และวิธีการบริหารยา ที่เหมาะสม

สำหรับแตBละชBวงวัยหรือกลุBมผู@ใช@งาน เพ่ือให@ได@ผลลัพธ0การรักษาสูงสุดและหลีกเล่ียงภาวะได@รับยาเกิน

ขนาด (Overdose) 

(6) ข@อมูลอื ่นๆ (Safety Fact - Other Info) ประกอบด@วย ข@อมูลเพิ ่มเติมท่ี

จำเปKนตBอการรักษาคุณภาพของผลิตภัณฑ0 เชBน อุณหภูมิในการจัดเก็บ ลักษณะบรรจุภัณฑ0ป¡องกันการ

เป®ด หรือข@อมูลการผลิต 

(7) ส B ว น ป ร ะ ก อ บ ไ ม B อ อ ก ฤ ท ธ์ิ  (Safety Fact - Inactive Ingredients) 

ประกอบด@วย รายชื่อสารปรุงแตBงยา เชBน ตัวประสาน สี กลิ่น หรือสารกันเสีย แม@ไมBมีผลตBอการรักษา

แตBมีความสำคัญอยBางย่ิงสำหรับผู@ท่ีมีภาวะภูมิแพ@สารเคมีบางชนิด (Allergen Information) 

(8) ชBองทางติดตBอสอบถาม (Safety Fact - Questions) ประกอบด@วย ข@อมูล

หมายเลขโทรศัพท0หรือชBองทางติดตBอผู @ผลิต/ผู @จ ัดจำหนBาย เพื ่อให@ผู @บริโภคสามารถรายงาน

ผลข@างเคียงหรือสอบถามข@อมูลเพ่ิมเติมได@ 

จากภาพที่ 4.41 เอเจนต0ได@สร@างรายงานผลการรวบรวมข@อมูลหมวดข@อมูลความ

ปลอดภัยตามฉลากยา ไว@ดังน้ี 

 

ภาพท่ี 4.41  

การรวบรวมข#อมูลโดย Consolidation Task ในหมวดข#อมูลความปลอดภัยตามฉลากยาและ

มาตรฐานความปลอดภัย 
# ===MASTER_FACT_SHEET===  

## Consolidated Facts for: Turmeric 

* **Safety Fact (Active Ingredient):** Turmeric Root, Curcuma longa, Boswelia Serrata Extract, Ginger, Feverfew 

* **Safety Fact (Ingredient Purpose):** Temporarily relieves acute symptoms of migraine headaches 

* **Safety Fact (Uses):** Temporarily relieves acute symptoms of migraine headaches such as: pressure, 

pulsating, stabbing headache, nausea, sensitivity 

* **Safety Fact (Warnings):** Ask a doctor before giving it to children under 12 years old. Stop using 

immediately contact a doctor if symptoms get worse or persist more than 7 days in a row. If pregnant or 

breast-feeding, ask a health professional before use. Keep out of reach of children 

* **Safety Fact (Directions):** Mix one packet with 12 ounces of water, one drink. You can add honey or cane 

sugar to make it sweeter. For a Dreamsicle smoothie, add some ice cubes, 2 teaspoons pure vanilla extract 

and 12 ounces of coconut and almond milk in a blender. Pulsate until smooth 

* **Safety Fact (Other Info):** Not found 

* **Safety Fact (Inactive Ingredients):** RIBOFLAVIN, MAGNESIUM, SIRAITIA GROSVENORII FRUIT 

* **Safety Fact (Questions):** Not found 

… 
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- หมวดข@อมูลความเปKนพิษและอันตราย (Toxicity & Adverse Profile Data 

Categories) หมวดน้ีทำหน@าท่ีรวบรวมข@อมูลเชิงลบและปvจจัยเส่ียงทางสุขภาพท่ีเก่ียวข@องกับสมุนไพร 

โดยเน@นข@อมูลจากฐานข@อมูลพิษวิทยา (Toxicology Database) เพื่อให@ผู@บริโภคตระหนักถึงอันตราย

ท่ีอาจแฝงอยูB ประกอบด@วย 

(1) บทสรุปความเปKนพิษ (Toxicity Fact - Summary) ประกอบด@วย ข@อมูล

สรุปภาพรวมระดับความรุนแรงของพิษ (Toxicity Overview) ในรูปแบบเนื้อหากระชับ (ไมBเกิน 200 

คำ) เพื่อให@ผู@อBานเข@าใจสถานะความปลอดภัยเบื้องต@นได@ทันที เชBน เปKนสมุนไพรที่มีพิษสะสม หรือ

ปลอดภัยในขนาดปกติ 

(2) กลไกการเกิดพิษ (Toxicity Fact - Mechanism) ประกอบด@วย คำอธิบาย

เชิงลึกเกี ่ยวกับกระบวนการทางพยาธิสรีรวิทยา (Pathophysiological Mechanism) วBาสารใน

สมุนไพรเข@าทำปฏิกิร ิยากับรBางกายอยBางไรจนกBอให@เกิดอันตราย เชBน การทำลายเซลล0ตับ 

(Hepatotoxicity) การขัดขวางการทำงานของไต (Nephrotoxicity) หรือการรบกวนระบบประสาท 

(Neurotoxicity) 

(3) อาการไมBพึงประสงค0 (Toxicity Fact - Side Effects) ประกอบด@วย รายการ

อาการผิดปกติทางรBางกายที่พบได@จากการใช@สมุนไพร ซึ่งอาจเปKนอาการทั่วไป หรืออาการรุนแรง 

เพ่ือให@ผู@ใช@สามารถสังเกตอาการตนเองได@ 

(4) กรณีศึกษาผู@ได@รับพิษ (Toxicity Fact - Case Reports) ประกอบด@วย การ

สรุปข@อมูลจากรายงานทางการแพทย0 (Clinical Case Studies) ท่ีเคยเกิดข้ึนจริงกับผู@ป­วย เพ่ือใช@เปKน

หลักฐานเชิงประจักษ0 (Empirical Evidence) ยืนยันความเสี่ยงที่อาจเกิดขึ้น การมีสBวนนี้จะชBวย

เปล่ียนข@อมูลทฤษฎีให@เปKนอุทาหรณ0ท่ีจับต@องได@จริง  

จากภาพที่ 4.42 เอเจนต0ได@สร@างรายงานผลการรวบรวมข@อมูลหมวดข@อมูลความ

เปKนพิษและอันตราย ไว@ดังน้ี 
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ภาพท่ี 4.42  

การรวบรวมข#อมูลโดย Consolidation Task ในหมวดข#อมูลความเปYนพิษและอันตราย 
# ===MASTER_FACT_SHEET===  

## Consolidated Facts for: Turmeric 

* **Toxicity Fact (Summary):** Turmeric, a spice and popular botanical product, has been associated with a 

low rate of transient serum enzyme elevations during therapy. … 

* **Toxicity Fact (Mechanism):** The mechanism of turmeric-induced liver injury is thought to be idiosyncratic, 

possibly immunologically mediated, and has been linked to the HLA-B*35:01 allele. 

* **Toxicity Fact (Side Effects):** Common side effects of turmeric include gastrointestinal upset, dermatitis, 

and yellow stool. More severe side effects include liver injury, with symptoms such as fatigue, nausea, 

abdominal pain, and jaundice. 

* **Toxicity Fact (Case Reports):** Several case reports have been published describing turmeric-induced liver 

injury, including a case of a 57-year-old woman who developed acute hepatitis with jaundice after taking 

turmeric for 2-3 weeks, and a case of a 35-year-old man who developed acute hepatitis with jaundice after 

taking curcumin with black pepper for 2 months. In both cases, the liver injury was severe and required 

hospitalization. 

 

- หมวดข@อมูลภูมิปvญญาท@องถ่ินและบริบททางวัฒนธรรม (Cultural Heritage & 

Local Wisdom Data Categories) หมวดนี้ทำหน@าที่จัดเก็บองค0ความรู@ดั้งเดิมที่ผูกติดอยูBกับพื้นท่ี

และกลุ Bมชาติพันธุ 0เฉพาะ โดยระบบถูกออกแบบให@แยกชุดข@อมูลตามรายชุมชนอยBางเครBงครัด 

ประกอบด@วย 

(1) ข@อมูลชุมชน (Culture Fact - Community) ประกอบด@วย ชื่อเรียกอยBาง

เปKนทางการของชุมชน หมูBบ@าน หรือกลุBมวิสาหกิจชุมชนที่เปKนเจ@าขององค0ความรู@นั้นๆ เพื่อให@เกียรติ

และระบุแหลBงท่ีมาของภูมิปvญญา  

(2) ข@อมูลสถานที่ (Culture Fact - Location) ประกอบด@วย ข@อมูลพิกัดทาง

ภูมิศาสตร0 หรือที่ตั้งทางปกครอง (ตำบล, อำเภอ, จังหวัด) ซึ่งมีความสัมพันธ0กับสภาพภูมิอากาศและ

นิเวศวิทยาท่ีสมุนไพรเจริญเติบโต 

(3) การระบุกลุBมชาติพันธุ0 (Culture Fact - Ethnic Group) ประกอบด@วย ข@อมูล

การระบุกลุBมชาติพันธุ0 (Ethnic Identity) เชBน กะเหรี่ยง ม@ง ไทลื้อ เนื่องจากแตBละกลุBมมีวัฒนธรรม

การดูแลสุขภาพและความเช่ือท่ีแตกตBางกัน ซ่ึงสBงผลตBอวิธีการใช@สมุนไพร 

(4) อ ัตล ักษณ 0พ ิ เศษของช ุมชน (Culture Fact - Community Highlight) 

ประกอบด@วย จุดเดBนหรืออัตลักษณ0พิเศษของชุมชนนั้นๆ เชBน เปKนแหลBงปลูกสมุนไพรอินทรีย0 เปKน

แหลBงทBองเท่ียวเชิงสุขภาพ เพ่ือให@เห็นบริบทภาพรวมของพ้ืนท่ี 
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(5) ที ่มาของชื่อสมุนไพร (Culture Fact - Name Etymology) ประกอบด@วย 

ข@อมูลรากศัพท0หรือตำนานที่มาของชื่อสมุนไพรในท@องถิ่นนั้น ซึ่งมักสะท@อนถึงลักษณะทางกายภาพ 

สรรพคุณ หรือความเช่ือทางจิตวิญญาณของชุมชน 

(6) ลักษณะนิเวศวิทยาของพ้ืนท่ี (Culture Fact - Environment) ประกอบด@วย 

การอธิบายลักษณะนิเวศวิทยาของพื้นที่ เชBน ป­าต@นน้ำ พื้นที่ชุBมน้ำ ซึ่งสBงผลโดยตรงตBอคุณภาพและ

สารออกฤทธ์ิในสมุนไพร 

(7) ภ ู ม ิป vญญาท @องถ ิ ่ น  (Culture Fact - Local Wisdom) ประกอบด @ วย 

คำอธิบายภาพรวมขององค0ความรู@ที่สืบทอดตBอกันมา เกี่ยวกับการจัดการสุขภาพและการใช@ประโยชน0

จากธรรมชาติในวิถีชีวิตประจำวัน 

(8) โครงสร@างทางสังคม (Culture Fact - Organization) ประกอบด@วย ข@อมูล

โครงสร@างการรวมกลุBมทางสังคม เชBน กลุBมแมBบ@าน วิสาหกิจชุมชนแปรรูปสมุนไพร ซึ่งแสดงถึงความ

เข@มแข็งและการจัดการทรัพยากรอยBางย่ังยืน 

(9) ข@อมูลชื่อสมุนไพร (Culture Fact - Local Name) ประกอบด@วย ชื่อเรียก

สมุนไพรในภาษาถิ่น พร@อมคำอBานหรือคำแปล การเก็บข@อมูลนี้สำคัญมากเพื่อลดความสับสนในการ

ระบุชนิดพืช ในพ้ืนท่ีตBางภาษา 

(10) กรรมวิธีการใช@สมุนไพร (Culture Fact - Use) ประกอบด@วย กรรมวิธีการ

นำไปใช@ประโยชน0เฉพาะถิ่น เชBน การต@มดื่ม การประคบ หรือการใช@ประกอบอาหาร ซึ่งอาจแตกตBาง

จากตำราแพทย0แผนไทยกระแสหลัก 

(11) กระบวนการเตรียมสมุนไพร (Culture Fact - Processing) กระบวนการ

เตรียมวัตถุดิบและแปรรูป อยBางละเอียด เชBน การตากแห@ง, การยBางไฟ, หรือการหมัก พร@อมเคล็ดลับ

เฉพาะท่ีทำให@ยามีประสิทธิภาพ 

(12) แหลBงอ@างอิงต@นทาง (Culture Fact - Source) ประกอบด@วย แหลBงอ@างอิง

ต@นทาง (Reference URL/Source) ของข@อมูลชุดน้ันๆ เพ่ือความโปรBงใสและการตรวจสอบย@อนกลับ 

จากภาพที่ 4.43 เอเจนต0ได@สร@างรายงานผลการรวบรวมข@อมูลหมวดข@อมูลภูมิ

ปvญญาท@องถ่ินและบริบททางวัฒนธรรม ไว@ดังน้ี 
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ภาพท่ี 4.43  

การรวบรวมข#อมูลโดย Consolidation Task ในหมวดข#อมูลหมวดข#อมูลภูมิป�ญญาท#องถ่ินและ

บริบททางวัฒนธรรม 
# ===MASTER_FACT_SHEET===  

## Consolidated Facts for: Turmeric 

* **Culture Fact (Community - Abha Bhubejhr Thai Pharmacy Museum):** Abha Bhubejhr Thai Pharmacy 

Museum 

* **Culture Fact (Location - Abha Bhubejhr Thai Pharmacy Museum):** Prachinburi Province 

* **Culture Fact (Ethnic Group - Abha Bhubejhr Thai Pharmacy Museum):** Thai 

* **Culture Fact (Community Highlight - Abha Bhubejhr Thai Pharmacy Museum):** The Abha Bhubejhr Thai 

Pharmacy Museum is a unique institution that collects and preserves knowledge about traditional Thai 

medicine and Thai herbs. … 

* **Culture Fact (Name Etymology - Abha Bhubejhr Thai Pharmacy Museum):** No herbal-related information 

found 

* **Culture Fact (Environment - Abha Bhubejhr Thai Pharmacy Museum):** The museum is situated in a 

province known for its rich cultural heritage and traditional practices, providing a suitable environment for the 

preservation and promotion of traditional Thai medicine. 

* **Culture Fact (Local Wisdom - Abha Bhubejhr Thai Pharmacy Museum):** The community has a deep 

understanding of traditional Thai medicine, with a strong emphasis on the use of herbs in treating various 

diseases. The museum serves as a hub for the preservation and dissemination of this knowledge. 

* **Culture Fact (Organization - Abha Bhubejhr Thai Pharmacy Museum):** The museum is part of a larger 

network of organizations dedicated to the preservation and promotion of traditional Thai medicine, working 

closely with local communities and healthcare providers to promote the use of herbs in modern healthcare 

practices. 

* **Culture Fact (Local Name - Abha Bhubejhr Thai Pharmacy Museum):** Turmeric 

* **Culture Fact (Use - Abha Bhubejhr Thai Pharmacy Museum):** Herbal medicine used to treat various 

diseases 

* **Culture Fact (Processing - Abha Bhubejhr Thai Pharmacy Museum):** The infusion process involves steeping 

the herbs in alcohol, water, or honey to create medicinal products 

* **Culture Fact (Source - Abha Bhubejhr Thai Pharmacy Museum):** https://db.sac.or.th/museum/museum-

detail/873 

… 

 

- หมวดข@อมูลจากฐานความรู@ภายใน (Internal Knowledge Base) หมวดนี้ทำ

หน@าที่จัดเก็บองค0ความรู@ที่ได@จากการสืบค@นเอกสารเฉพาะทาง ที่ผู@วิจัยได@คัดเลือกและนำเข@าสูBระบบ 

เชBน ตำราสมุนไพร รายงานการวิจัยฉบับเต็ม หรือเอกสารภูมิปvญญาท@องถ่ิน ประกอบด@วย 

(1) ข @อม ูลสม ุนไพรจากฐานข @อม ูลภายใน (Internal RAG Fact - Herbal) 

ประกอบด@วย บทสรุปสาระสำคัญเกี่ยวกับลักษณะทางพฤกษศาสตร0 สรรพคุณทางยา หรือข@อมูลทาง

วิทยาศาสตร0พื้นฐานของสมุนไพร ที่ได@จากการประมวลผลเอกสาร PDF หรือในฐานข@อมูลเวกเตอร0
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โดยแหลBงอ@างอิงหลักที่มีความนBาเชื ่อถือ เนื ่องจากมาจากเอกสารที่ผBานการคัดกรองโดยมนุษย0      

ชBวยสอบทานความถูกต@องของข@อมูล (Fact Checking) จากแหลBงภายนอก 

(2) ข@อมูลภูมิปvญญาและวัฒนธรรมจากฐานข@อมูลภายใน (Internal RAG Fact - 

Cultural) ประกอบด@วย บทสรุปเน้ือหาท่ีเก่ียวข@องกับบริบททางสังคม ประวัติศาสตร0 ตำนานพ้ืนบ@าน 

หรือวิถีการใช@สมุนไพรของชุมชนตBางๆ ท่ีถูกบันทึกอยูBในคลังเอกสารภายใน  

(3) แหลBงข@อมูลอ@างอิงท่ีเปKนการสรุปการอ@างอิงข@อมูลท้ังหมดของบทความ 

จากภาพที่ 4.44 เอเจนต0ได@สร@างรายงานผลการรวบรวมข@อมูลหมวดข@อมูล     

ภูมิปvญญาท@องถ่ินและบริบททางวัฒนธรรม ไว@ดังน้ี 

 

ภาพท่ี 4.44  

การรวบรวมข#อมูลโดย Consolidation Task ในหมวดข#อมูลจากฐานความรู#ภายใน 
# ===MASTER_FACT_SHEET===  

## Consolidated Facts for: Turmeric 

* **Internal RAG Fact (Herbal):** Turmeric, or ขมิ้นชัน, is not explicitly mentioned in the provided context. 

However, the context discusses Thai traditional medicine, its benefits, and the use of various herbs in treating 

ailments. It highlights the importance of using locally grown and traditional herbs for health benefits, as well 

as the economic advantages of using Thai traditional medicine over imported medicines. The context also 

touches upon the preparation and consumption of certain dishes for health, such as using specific herbs and 

ingredients to boost appetite during seasonal changes. … 

* **Internal RAG Fact (Cultural):** Turmeric, or ขมิ้นชัน in Thai, has been used for healing in Thai wisdom for a 

long time. The innovation of 'Nam Prik' (chili paste) is used as a dip, as it helps with digestion. Turmeric is also 

used as a medicine to treat various diseases, and its usage has been passed down from ancient times to the 

present. It is essential for everyone to pay attention to their health and take care of themselves to avoid 

illnesses, which can help reduce the country's healthcare burden. Additionally, consuming the right food and 

avoiding excessive consumption of any particular element can prevent diseases. A balanced diet and proper 

eating habits are crucial for maintaining good health. Turmeric is a key ingredient in many Thai dishes, including 

curries and soups, and is known for its medicinal properties. It is also used to make various herbal remedies, 

such as teas and tinctures, which can help to boost the immune system and prevent illnesses. … 

 

* **Source URL (Trend):**  

* **Source URL (Science):** https://doi.org/10.1002/ccr3.71489, https://doi.org/10.1038/s41598-025-24187-1, 

https://doi.org/10.1007/s00203-025-04543-5 

* **Source URL (Compliance):**  

* **Source URL (Safety):** https://dailymed.nlm.nih.gov/dailymed/drugInfo.cfm?setid=3ac87193-198b-49a6-

98b8-e925441d578c&audience=consumer 

* **Source URL (Toxicity):** https://www.ncbi.nlm.nih.gov/books/NBK548561/ 

* **Source URL (Culture):** https://db.sac.or.th/museum/museum-detail/873, 

https://wikicommunity.sac.or.th/community/431, https://wikicommunity.sac.or.th/community/2388 
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จากการรวบรวมข@อมูลโดย Consolidation Task สามารถแบBงหัวข@อการค@นพบ

ความสัมพันธ0ไว@ ซ่ึงมีท้ังส้ิน 5 หัวข@อ ท่ีปรากฏในบทความ ประกอบด@วย ข@อมูลเชิงลึกทางวิทยาศาสตร0 

แนวโน@มด@านสุขภาพและกลยุทธ0 ความปลอดภัยและกฎระเบียบและข@อบังคับ ภูมิปvญญาดั้งเดิม และ

องค0ความรู@ด@านสมุนไพร ในตารางท่ี 4.19 ดังน้ี 

 

ตารางท่ี 4.19  

รายช่ืองานและบทสรุปการวิเคราะห6ของ Consolidation Task 

หมวด

ขXอเท็จจริงหลัก 

หัวขXอ 

ในบทความ 
บทสรุปการวิเคราะห4 

Lab & Science 

Facts 

ข@อมูลเชิงลึกทาง

วิทยาศาสตร0 

(Scientific Deep-

Dive) 

บทความนำข@อมูลคBาสถิติสำคัญจาก Master Sheet มา

ใช@ได@ครบถ@วน ได@แกB การระบุวิธีการสกัด (Ethanol 

maceration) และสารท่ีพบ (Curcumin, Turmerone) 

การระบุคBา IC50 = 0.54 µg/mL (Black Turmeric) 

และ IC50 = 11.09 mM (Ar-turmerone) ได@ตรงกับ

ต@นฉบับ ไมBมีการบิดเบือนตัวเลข 

Compliance 

Facts 

แนวโน@มด@าน

สุขภาพและกลยุทธ0 

(Wellness 

Trends & 

Strategy) 

การสรุปความ (Synthesis): 

Master Sheet: มีรายช่ือผลิตภัณฑ0ท้ัง Active และ 

Cancelled 

ข@อมูล: ไมBได@ใสBรายช่ือแบรนด0ลงไปตรงๆ (ซ่ึงดีแล@ว

สำหรับงานวิจัย) แตBสรุปเปKน Insight วBา “compliance 

facts... suggests a potential market” ซ่ึงเปKนการ

ตีความข@อมูลดิบให@เปKนกลยุทธ0ได@อยBางถูกต@อง 

Safety & 

Toxicity Facts 

ความปลอดภัยและ

กฎระเบียบและ

ข@อบังคับ 

(Safety, 

Regulatory) 

Master Sheet: ระบุเร่ือง DILI, Liver Injury, และเคส

ผู@ป­วย  

ข@อมูล: ให@ความสำคัญกับประเด็นน้ีมาก โดยนำเคสจาก 

Pugnale et al. มาขยายความเพ่ือเตือนเร่ืองความ

ปลอดภัย ซ่ึงตรงกับการเตือนใน Master Sheet 

Culture Facts ภูมิปvญญาด้ังเดิม 

(Traditional 

Wisdom) 

ตรงกันทุกประการ (Verbatim Match): 

รายช่ือชุมชน: Abha Bhubejhr, Ban Dong Bang, 

Ban Tab Ya  
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ตารางท่ี 4.19  

รายช่ืองานและบทสรุปการวิเคราะห6ของ Consolidation Task (ตKอ) 

หมวด

ขXอเท็จจริง

หลัก 

หัวขXอ 

ในบทความ บทสรุปการวิเคราะห4 

  
กรรมวิธี: Infusion (steeping in alcohol/honey) ข@อมูลใน

บทความถูกต@องตาม Master Sheet 100% 

Internal RAG 

Facts 

องค0ความรู@ด@าน

สมุนไพร 

(Herbal 

Knowledge) 

Master Sheet มีข@อมูล 2 สBวนท่ีขัดแย@งกัน: 

1. "Turmeric... is not explicitly mentioned"  

2. "Turmeric... has been used for healing" บทความนำ

ท้ัง 2 ประโยคน้ีไปใสBตBอกัน ทำให@เกิดความสับสน (Logical 

Conflict) ซ่ึงต@องลบประโยคแรกออก 

 

(12) ผลการทดสอบของ Planner Task สBวนนี้ไมBได@เปKนเพียงการเก็บข@อมูล แตB

เปKนการ วิเคราะห0เชิงสังเคราะห0 โดยอ@างอิงจาก MASTER_FACT_SHEET อยBางเครBงครัด เพ่ือ

วางแผนทิศทางของผลิตภัณฑ0 ประกอบด@วย 

- โอกาสทางการตลาด (Market Opportunity) ประกอบด@วย การประเมิน

ศักยภาพเชิงพาณิชย0 โดยวิเคราะห0จากข@อมูลแนวโน@ม (Trend Facts) เชBน อัตราการเติบโตของตลาด 

กลุBมผู@บริโภคเป¡าหมาย หรือกระแสความนิยมในปvจจุบัน  

- ความเป Kนไปได @ทางเทคนิค (Technical Feasibility) ประกอบด@วย การ

ประเมินความพร@อมด@านการผลิตและเทคโนโลยี โดยวิเคราะห0จากข@อมูลปฏิบัติการ และข@อมูล

วิชาการ เชBน ความยากงBายในการสกัดสาร ความเสถียรของสารสำคัญ หรือวิธ ีการผลิตที ่มี

ประสิทธิภาพ  

- ข@อจำกัดวิกฤตด@านความปลอดภัย (Critical Constraints - Safety/Toxicity) 

ประกอบด@วย การวิเคราะห0ความเสี่ยง (Risk Assessment) และปvจจัยยับยั้ง (Blocking Factors) ท่ี

สำคัญที่สุด โดยสังเคราะห0จากข@อมูลความปลอดภัย (Safety Facts) และความเปKนพิษ (Toxicity 

Facts) เชBน ผลข@างเคียงตBอตับ ปริมาณจำกัดตBอวัน หรือข@อห@ามทางกฎหมาย  

- ข @อเสนอแนะเช ิงกลย ุทธ0  (Strategic Recommendation) ประกอบด@วย 

บทสรุปเกิดจากการประมวลผลปvจจัยท้ังหมด มารวมกัน เพ่ือตัดสินทิศทางท่ีควรจะเปKน  

จากภาพที่ 4.45 เพื่อสร@างรายงานข@อมูลการออกแบบกลยุทธ0ที ่เกี ่ยวข@องกับ

สมุนไพร ซ่ึงมีการรายงานผล ดังน้ี 
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ภาพท่ี 4.45  

ผลลัพธ6ท่ีได#กลับมาจากงานวิเคราะห6โดย Planner Task 
# ===STRATEGIC_PLAN===  

## Strategic Plan for New Product Development Based on Master Fact Sheet 

* **Market Opportunity:** The absence of trend facts in the provided context limits the identification of 

specific market opportunities. However, the presence of various compliance facts related to turmeric-based 

products (e.g., Turmeric Capsule, Curcuma by A Rina, Ava Turmeric) suggests a existing market for turmeric-

based dietary supplements. The cultural significance of turmeric in traditional Thai medicine and its use in 

treating various diseases also indicate potential demand. Furthermore, the studies on the antibacterial and 

antioxidant properties of turmeric compounds (e.g., ar-turmerone, curcumin) highlight the herb's potential in 

developing products with health benefits, which could appeal to the growing demand for natural and organic 

health products. 

* **Technical Feasibility:** The lab facts provided demonstrate the technical feasibility of extracting and 

identifying compounds from turmeric, such as curcumin and turmerone, using methods like TLC, GC-MS, and 

ethanol maceration. The pharmacological findings, including antibacterial activity against Staph. aureus, 

support the potential of turmeric extracts in developing products with therapeutic benefits. … 

* **Critical Constraints (Safety/Toxicity):** The toxicity facts highlight a critical constraint related to the 

potential of turmeric to cause liver injury, as evidenced by case reports and the association with drug-induced 

liver injury (DILI). The mechanism of this injury is thought to be idiosyncratic and possibly immunologically 

mediated. Common side effects include gastrointestinal upset, dermatitis, and yellow stool, with more severe 

side effects being liver injury. This necessitates careful consideration of safety warnings, dosage limits, and 

potential interactions with other medications in product development. … 

* **Strategic Recommendation:** Given the market opportunity, technical feasibility, and critical constraints, a 

strategic recommendation for new product development based on turmeric would involve: 

1. **Targeted Product Development:** Focus on developing products that leverage the antibacterial, 

antioxidant, and potentially anti-inflammatory properties of turmeric compounds, targeting specific health 

benefits that align with consumer demand for natural health products. 

2. **Safety-Centric Approach:** Implement rigorous quality control measures to ensure the purity and safety of 

turmeric extracts. Conduct thorough toxicity and safety testing, including clinical trials, to establish safe dosage 

limits and understand potential interactions with other medications. 

3. **Regulatory Compliance:** Ensure compliance with all relevant food and drug regulations, obtaining 

necessary registrations and approvals for turmeric-based products. This includes adhering to good 

manufacturing practices (GMPs) and labeling products with appropriate safety warnings and dosage 

instructions. 

4. **Educational Marketing:** Develop marketing strategies that educate consumers about the benefits and 

risks of turmeric-based products, promoting responsible use and adherence to recommended dosages. 

5. **Collaboration and Research:** Collaborate with research institutions and healthcare professionals to 

further study the effects of turmeric and its compounds, addressing gaps in current knowledge and exploring 

new applications for turmeric-based products. 
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จากภาพที่ 4.45 สามารถแบBงหัวข@อการค@นพบความสัมพันธ0ไว@ ซึ ่งมีทั้งสิ ้น 5 

หัวข@อ ประกอบด@วย โอกาสทางการตลาด เทียบกับ แนวโน@มด@านสุขภาพ ความเปKนไปได@ทางเทคนิค

เทียบกับข@อมูลเชิงลึกทางวิทยาศาสตร0 ข@อจำกัดที่วิกฤตเทียบกับสBวนความปลอดภัย ข@อเสนอแนะ

เชิงกลยุทธ0 และความคลาดเคล่ือนขององค0ความรู@ด@านสมุนไพร ในตารางท่ี 4.20 ดังน้ี 

 

ตารางท่ี 4.20  

รายช่ืองานและบทสรุปการวิเคราะห6ของ Planner Task 

ไฟล4งาน หัวขXอ บทสรุปการวิเคราะห4 

task_12_20251119_222835.txt โอกาสทางการตลาด 

เทียบกับ แนวโน@ม

ด@านสุขภาพ 

(Market 

Opportunity vs 

Wellness Trends) 

บทความนำบทวิเคราะห0ไปใช@ตรงๆ 

โดยยอมรับวBา ไมBมี Trend Fact แตB

พลิกวิกฤตเปKนโอกาสโดยใช@ข@อมูล 

Compliance และ Cultural 

Significance มายืนยันวBาตลาดน้ีมี

อยูBจริง  

task_12_20251119_222835.txt ความเปKนไปได@ทาง

เทคนิคเทียบกับ

ข@อมูลเชิงลึกทาง

วิทยาศาสตร0 

(Technical 

Feasibility vs 

Scientific Deep-

Dive) 

รายละเอียดการสกัดสาร (Ethanol 

extraction) วิธีวิเคราะห0 (TLC, GC-

MS) และผลการทดสอบฤทธ์ิต@าน

แบคทีเรีย (Staph. aureus) ใน

แผนกลยุทธ0 ถูกนำไปอธิบายใน

บทความเพ่ือยืนยันวBาทำได@จริง  

task_12_20251119_222835.txt ข@อจำกัดท่ีวิกฤต

เทียบกับสBวนความ

ปลอดภัย 

(Critical 

Constraintsvs 

Safety Section) 

ระบุความเส่ียงเร่ืองตับ (DILI) ไว@เปKน

ข@อจำกัดหลัก ซ่ึงบทความนำประเด็น

น้ีไปขยายผลตBอได@อยBางดี โดยหยิบ

ยกกรณีของ ชายอายุ 61 ป_ มาเลBา

ประกอบ ทำให@คำเตือนเร่ืองความ

ปลอดภัยดูมีน้ำหนักและนBาเช่ือถือ

มาก 
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ตารางท่ี 4.20  

รายช่ืองานและบทสรุปการวิเคราะห6ของ Planner Task (ตKอ) 

ไฟล4งาน หัวขXอ บทสรุปการวิเคราะห4 

task_12_20251119_222835.txt ข@อเสนอแนะ      

เชิงกลยุทธ0 

(Strategic 

Recommendation) 

ข@อเสนอแนะหลักเร่ือง “Safety-

Centric Approach” และ 

“Regulatory Compliance” ถูก

นำไปใช@เปKนบทสรุปของบทความ 

เพ่ือเน@นย้ำวBาสินค@าท่ีจะเกิดใหมB

ต@องปลอดภัย และ ถูกกฎหมาย 

เปKนอันดับแรก  

research_paper.docx ความคลาดเคล่ือนของ

องค0ความรู@ด@าน

สมุนไพร 

(Herbal Knowledge 

Error) 

ข@อขัดแย@งในหัวข@อ Herbal 

Knowledge Summary มีการ

ระบุวBา “Turmeric... is not 

explicitly mentioned” (ไมBพบ

ข@อมูล) แตB กลับระบุวBา 

“Turmeric has been used... 

for a long time” (ใช@มานาน

แล@ว) ซ่ึงเปKนข@อมูลท่ีขัดแย@งกันเอง 

 

(13) ผลการทดสอบของ Audit Data Integrity Task เป Kนผลลัพธ 0จากการ

เปรียบเทียบระหวBางข@อมูลต@นทาง (Master Fact Sheet) กับ บทความปลายทาง (Final Article) 

เพ่ือประเมินประสิทธิภาพของระบบในเชิงปริมาณและเชิงคุณภาพ ประกอบด@วย 

- ความทนทานของการประสานงานและอ ัตราการคงอย ู B ของข @อ มูล 

(Collaboration Robustness - Data Loss) โดยการประเมินดัชนีชี้วัด (Score 0-100%) ที่ประเมิน

วBาระบบสามารถ รักษาข@อมูลสำคัญจากต@นทางไว@ได@มากน@อยเพียงใดในกระบวนการเขียน หาก

คะแนนต่ำ แสดงวBาเกิด ภาวะข@อมูลสูญหาย (Data Loss) ระหวBางท่ีเอเจนต0สBงตBองานกัน  

- ความชัดเจนและความถูกต@องและอัตราการผิดพลาดข@อมูล (Explanation 

Clarity -Hallucination and Handling) โดยการประเมินดัชนีชี ้วัด (Score 0-100%) ที ่ประเมิน

ความนBาเชื่อถือของเนื้อหา โดยเน@นตรวจสอบวBาระบบมีการแตBงเติมข@อมูลเท็จ หรือ การสร@างข@อมูล

ผิดพลาด (Hallucination) หรือไมB หากคะแนนสูง แสดงวBาบทความมีความซื่อตรงตBอข@อมูลต@นฉบับ 

(Faithfulness) สูง 
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- ข@อมูลท่ีตกหลBน (Dropped Entities - Facts in Fact Sheet but not Article) 

โดยรายการข@อมูลเฉพาะเจาะจง (Specific Entities) ที่ปรากฏอยูBใน Master Fact Sheet แตBกลับ 

หายไปในบทความสุดท@าย ใช@สำหรับวิเคราะห0ความผิดพลาดแบบควรมีแตBไมBมี (False Negative) 

เพ่ือนำไปปรับปรุงคำส่ังให@เอเจนต0นักเขียนเก็บรายละเอียดได@ครบถ@วนข้ึน 

- ข@อมูลที ่ถ ูกสมมติขึ ้น (Hallucinated Entities - Facts in Article but not 

Fact Sheet) โดยรายการข@อมูลที ่ปรากฏอยูBในบทความสุดท@าย แตBไมBมีอยู Bจริงใน Master Fact 

Sheet ใช@สำหรับวิเคราะห0ความผิดพลาดแบบไมBควรมีแตBมี (False Positive) ซึ่งถือเปKนความเสี่ยง

สูงสุดในระบบ  

- บทวิเคราะห0และข@อเสนอแนะ (Feedback) โดยคำอธิบายเช ิงค ุณภาพ 

(Qualitative Justification) ที่ระบุเหตุผลประกอบการให@คะแนน ซึ่งชBวยให@ผู@วิจัยเข@าใจบริบทของ

ความผิดพลาด วBาเกิดจากเอเจนต0ตัวใด หรือข้ันตอนใด 

โดยเอเจนต0สร@างรายงานการตรวจสอบบทความสมุนไพร ดังภาพท่ี 4.46 ดังน้ี 

 

ภาพท่ี 4.46  

ผลลัพธ6ท่ีได#กลับมาจากงานวิเคราะห6โดย Audit Data Integrity Task 
# ===AUDIT_DATA_INTEGRITY_REPORT=== 

* **Collaboration Robustness (Data Loss):** 95% 

* **Explanation Clarity (Hallucination/Handling):** 92% 

* **Dropped Entities (Facts in Fact Sheet but not Article):**  

  - Trend Fact 

  - Compliance Fact (Safety Dosage) 

  - Compliance Fact (Safety Warning) 

  - Safety Fact (Other Info) 

  - Safety Fact (Questions) 

  - Source URL (Trend) 

  - Source URL (Compliance) 

* **Hallucinated Entities (Facts in Article but not Fact Sheet):**  

  - None explicitly identified, but some rephrased or summarized information may not directly match the 

original facts 

* **Feedback:** The audit reveals a high level of integrity in the data pipeline, with most critical facts from the 

Master Fact Sheet accurately represented in the Final Article. However, some facts related to trend, 

compliance, safety, and source URLs were not found in the article, indicating a need for improvement in data 

completeness. The absence of hallucinated entities suggests that the article does not introduce unfounded 

information, maintaining the clarity and trustworthiness of the content. Overall, the scores reflect a robust and 

clear data pipeline, with areas for minor improvement to achieve perfect data integrity. 
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จากภาพที่ 4.46 สามารถแบBงหัวข@อการค@นพบความสัมพันธ0ไว@ ซึ ่งมีทั้งสิ ้น 4 

หัวข@อ ประกอบด@วย ความแข็งแกรBงของข@อมูล ข@อมูลที่ตกหลBน การแก@ไขเอกสารอ@างอิง และจุด

ผิดพลาดท่ีผู@ตรวจสอบมองไมBเห็น ในตารางท่ี 4.21 ดังน้ี 

 

ตารางท่ี 4.21  

รายช่ืองานและบทสรุปการวิเคราะห6ของ Audit Data Integrity Task 

ไฟล4งาน หัวขXอ บทสรุปการวิเคราะห4 

task_14_20251119_222835.txt ความแข็งแกรBง

ของข@อมูล 

(Data 

Robustness)  

คะแนนสูง (95%) รายงานระบุวBาข@อมูล

สำคัญจาก Master Fact Sheet สBวน

ใหญBถูกนำไปใช@ในบทความแล@ว ซ่ึงจาก

การตรวจสอบบทความจริง พบวBาข@อมูล

หลักด@านการทดลอง และกรณีศึกษา

ครบถ@วนตามรายงาน 

task_14_20251119_222835.txt ข@อมูลท่ีตกหลBน 

(Dropped 

Entities)  

ยอมรับตามความจริง โดยเอเจนต0นัก

ตรวจสอบแจ@งวBาขาด Trend Fact ซ่ึง

สอดคล@องข@อมูลท่ีระบุอยBางซ่ือสัตย0วBา 

“The absence of trend facts... 

limits the identification” แสดงให@

เห็นวBาเอเจนต0ไมBได@สร@างข@อมูลข้ึนมาเอง

เม่ือไมBพบข@อมูลดิบ 

task_14_20251119_222835.txt การแก@ไข

เอกสารอ@างอิง 

มีการเติมเอกสารอ@างอิงท่ีถูกต@องตาม

หลัก APA ครบท้ัง 3 งานวิจัย  

research_paper.docx จุดผิดพลาดท่ี

ผู@ตรวจสอบมอง

ไมBเห็น 

(Logical 

Hallucination)  

แม@เอเจนต0นักตรวจสอบจะบอกวBา 

“None explicitly identified” แตBใน

บทความ พบข@อความ “Turmeric... is 

not explicitly mentioned” (ขม้ินไมB

ถูกกลBาวถึง) วางอยูBติดกับ “Turmeric 

has been used... for a long time” 

(ขม้ินถูกใช@มานาน) น่ีคือข@อผิดพลาดเชิง

ตรรกะท่ีเกิดจากการนำข@อผิดพลาดของ

ระบบมาใสBเปKนเน้ือหา  
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(14) ผลการทดสอบของ Audit Strategy Task รายงานฉบับนี ้เปKนขั ้นตอน

สุดท@าย กBอนที่จะอนุมัติให@ผลงานถูกนำไปใช@งานหรือเผยแพรB โดยเน@นการประเมินคุณคBา ในมิติของ

การนำไปใช@ประโยชน0 ประกอบด@วย 

- ประส ิทธ ิผลในทางปฏ ิบ ัต ิและความสอดคล @อง (Practical Efficacy - 

Relevance) โดยมีดัชนีชี้วัด (Score 0-100%) ที่ประเมินวBาเนื้อหาหรือแผนกลยุทธ0ที่สร@างขึ้นน้ัน 

ตอบโจทย0ความต@องการของผู@ใช@งานหรือตลาดได@จริงหรือไมB ข@อมูลมีความทันสมัยและตรงประเด็นแคB

ไหน หากคะแนนสูงแสดงวBาผลลัพธ0น้ันมีประโยชน0และนำไปแก@ปvญหาได@จริง 

- ความเปKนไปได@ในการนำไปใช@จร ิงและการขยายผล (Implementation 

Feasibility -Scalability) โดยมีดัชนีชี้วัด (Score 0-100%) ที่ประเมินความยากงBายในการลงมือทำ 

โดยพิจารณาจากทรัพยากรที่มีเทคโนโลยี และข@อจำกัดตBางๆ รวมถึงศักยภาพในการขยายผลใน

อนาคต หากคะแนนต่ำ แสดงวBาแผนงานอาจจะดูดีแตBในทางทฤษฎีแตBปฏิบัติจริงได@ยาก 

- การตัดสินใจอนุมัติเผยแพรB (Go/No-Go for Publication) โดยผลการตัดสินใจ

แบบทวิภาค (Binary Decision) คือ ผBาน (Go) หรือ ไมBผBาน (No-Go) โดยอาศัยเกณฑ0คะแนนจาก

สองข@อแรกเปKนตัวกำหนด นี่คือกลไกเพื่อป¡องกันไมBให@เนื้อหาที่ไร@คุณภาพหรือทำจริงไมBได@หลุดรอด

ออกไปสูBผู@ใช@งาน 

- เหตุผลประกอบการตัดสินใจ (Feedback) โดยมีคำอธิบายเชิงคุณภาพที่ระบุ

จุดแข็ง (Strengths) และจุดอBอน (Weaknesses) ของแผนงาน เพื่อให@ผู@ใช@งานทราบเหตุผลวBาทำไม

ถึงได@รับอนุมัติหรือถูกปvดตก ซึ ่งเปKนสBวนสำคัญสำหรับกระบวนการเรียนรู @และปรับปรุงระบบ 

(Feedback Loop) 

โดยเอเจนต0สร@างรายงานการตรวจสอบบทความสมุนไพร ดังภาพท่ี 4.47 ดังน้ี 
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ภาพท่ี 4.47  

ผลลัพธ6ท่ีได#กลับมาจากงานวิเคราะห6โดย Audit Strategy Task 

# ===AUDIT_STRATEGY_REPORT===  

* **Practical Efficacy (Relevance):** 80% 

* **Implementation Feasibility (Scalability):** 90% 

* **Go/No-Go for Publication:** Go 

* **Feedback:** The final article demonstrates a good understanding of the trends 

and compliance data related to turmeric, with a clear and concise summary of the 

herb's cultural significance, scientific research, and potential product development 

opportunities. However, the article could benefit from more specific and detailed 

information on the market trends and consumer demand for turmeric-based 

products. The use of structured data from the compliance and safety tasks is well-

integrated into the article, and the split of tasks seems to be a scalable and 

efficient way to gather data. Overall, the article is well-written and provides 

valuable insights into the potential of turmeric in the health and wellness industry, 

making it ready for publication.  

 

The score of 80% for Practical Efficacy (Relevance) reflects the article's ability to 

synthesize the trends and compliance data, but also acknowledges the need for 

more specific and detailed information on market trends and consumer demand. 

The score of 90% for Implementation Feasibility (Scalability) reflects the efficient 

use of structured data and the scalability of the task split. The "Go" decision for 

publication is based on the overall quality and relevance of the article, as well as 

its potential to provide valuable insights to the target audience. 

 

จากภาพที่ 4.47 สามารถแบBงหัวข@อการค@นพบความสัมพันธ0ไว@ ซึ่งมีหัวข@อการ

ประเมินทั้งสิ ้น 4 หัวข@อ ประกอบด@วย ความมีประสิทธิภาพในทางปฏิบัติ ความเปKนไปได@ในการ

นำไปใช@ การตัดสินใจตีพิมพ0 และ จุดท่ีตรวจไมBพบ ในตารางท่ี 4.22 ดังน้ี 
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ตารางท่ี 4.22  

รายช่ืองานและบทสรุปการวิเคราะห6ของ Audit Strategy Task 

หัวขXอการประเมิน คะแนน บทสรุปการวิเคราะห4ความสอดคลXอง 

Practical Efficacy 

(ความมี

ประสิทธิภาพในทาง

ปฏิบัติ) 

80% 

(High) 

รายงานระบุวBาบทความสรุปประเด็นวัฒนธรรมและ

วิทยาศาสตร0ได@ดี แตBขาดรายละเอียดเจาะจงด@านเทรนด0

ตลาด ซ่ึงตรงกับเน้ือหาในบทความท่ีเขียนยอมรับข@อจำกัด

น้ีอยBางตรงไปตรงมาวBา “The absence of trend facts... 

limits the identification” และเลือกใช@ข@อมูล 

Compliance มาวิเคราะห0แทน 

Implementation 

Feasibility 

(ความเปKนไปได@ใน

การนำไปใช@) 

90% 

(Excellent) 

รายงานช่ืนชมการนำข@อมูลเชิงโครงสร@าง (Structured 

Data) มาใช@ ซ่ึงเห็นได@ชัดเจนในบทความสBวน Scientific 

Deep-Dive และ Safety ท่ีมีการเรียบเรียงข@อมูล Lab 

Fact และ Toxicity Fact ได@อยBางเปKนระบบและนำไปใช@

งานได@จริง 

Publication 

Decision 

(การตัดสินใจตีพิมพ0) 

Go รายงานอนุมัติให@ตีพิมพ0 (Go) เพราะเน้ือหาโดยรวมมี

คุณภาพดีและให@ Insight ท่ีมีคุณคBา แม@จะขาดข@อมูล     

เทรนด0ไปบ@าง แตBบทความได@ชดเชยด@วย Safety-Centric 

Strategy ท่ีแข็งแรง ทำให@ภาพรวมยังคงนBาเช่ือถือ 

Blind Spot 

(จุดท่ี Audit ตรวจไมB

พบ) 

N/A เน@นตรวจกลยุทธ0 จึงไมBได@ระบุถึงข@อผิดพลาด (Logical 

Error) ในบรรทัดท่ีกลBาววBา (not explicitly mentioned) 

ท่ีขัดแย@งกับบรรทัด ท่ีกลBาววBา “used... for a long 

time” ซ่ึงเปKนจุดเล็กๆ จุดเดียวท่ีต@องแก@กBอนนำไปเผยแพรB

จริง 

 

4.3 ผลการทดสอบเคร่ืองมือสร้างบทความโดยมัลติเอเจนต์  

 

4.3.1 ผลการทดสอบเคร่ืองมือสรXางข้อมูลสมุนไพร การอ้างอิงข้อมูล ช่ือเฉพาะ และ

คําอธิบายข้อมูล  

ในการสร@างบทความที่ได@จาก Master Fact Sheet ผู@วิจัยได@ให@ Writer Agent 

เรียกข@อมูลทั ้งหมดที่ถูกเก็บไว@ใน Consolidation Task เพื ่อสBงตBอให@ Write Article Task เขียน
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บทความในรูปแบบสมบูรณ0 และตรวจสอบการอ@างอิงข@อมูลบทความจาก Task ตBางๆ วBามีความ

ครอบคลุมหรือไมB โดยผลการสร@างบทความและผลการตรวจสอบบทความ ซึ่งจากบทความที่ถูกเขียน

ได@รวมข@อมูลสำคัญจาก 17 Task โดยบทความมีรายละเอียดจำนวนคำที่ถูกเขียนทั้งหมด ดังตารางท่ี 

4.23 ดังน้ี 

 

ตารางท่ี 4.23  

รายละเอียดจำนวนคำของบทความท่ีถูกเขียนในแตKละสKวนของบทความ 

หัวขXอในบทความ  จำนวนคำ รายละเอียดเน้ือหา 

Herbal in Wellness Trends 52 บทนำเก่ียวกับเทรนด0และโอกาสทางการตลาด 

Scientific Deep-Dive 74 ข@อมูลทางเทคนิคเบ้ืองต@น (Lab Facts) 

Scientific Research 466 สBวนเน้ือหาหลักท่ีรวมรายงาน DILI, งานวิจัย 

Black Turmeric และ Ar-turmerone  

Traditional Wisdom 86 ข@อมูลภูมิปvญญาชาวบ@านและแหลBงเรียนรู@ชุมชน 

Safety, Regulatory, and 

Constraints 

98 ข@อมูลความปลอดภัย, พิษวิทยา และกฎระเบียบ 

อย.  

Strategic Analysis and 

Product Opportunities 

79 การวิเคราะห0กลยุทธ0และโอกาสพัฒนาผลิตภัณฑ0 

Herbal Knowledge 

Summary 

155 บทสรุปองค0ความรู@สมุนไพรและวัฒนธรรม

อาหาร 

Conclusion 56 บทสรุปป®ดท@าย 

รวมท้ังหมด  1,066 
 

 

ในการวิเคราะห0ภาพรวมของบทความท่ีได@จากโมเดล Llama-3.3 70B มีดังน้ี 

(1) ความสมบูรณ0ของข@อมูล (Completeness) อยู B ในระดับดีมากในด@าน

วิทยาศาสตร0และวัฒนธรรม ข@อมูลผลการทดลอง และพิษวิทยา (Toxicity) ครบถ@วนและถูกนำมาใช@

ประโยชน0ได@ดี แตBมีจุดบกพรBองในด@านข@อมูลแนวโน@ม (Trends) ท่ีสูญหายไประหวBางกระบวนการ  

(2) การบูรณาการข@อมูล (Integration) ระบบสามารถรวมข@อมูลที่หลากหลาย

มาก มีข@อมูลการทดลองกับงานวิจัยภายนอก และการนำเสนอข@อมูลทางวัฒนธรรมเข@าด@วยกันได@อยBาง

มีประสิทธิภาพใน Master Fact Sheet                                                                               
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(3) จุดเน@นกลยุทธ0 (Strategic Pivot) จากข@อมูลดิบที่พบสัญญาณเตือนเรื่องตับ 

ระบบได@ปรับกลยุทธ0ให@เน@นความปลอดภัย แทนที่จะเน@นแคBสรรพคุณ ซึ่งแสดงถึงความฉลาดในการ

วิเคราะห0บริบท 

(4) การตรวจสอบคุณภาพ (Audit Loop) มีกระบวนการตรวจสอบย@อนกลับท่ีให@

คะแนนความสมบูรณ0 95% และความชัดเจน 92% แม@จะมีข@อมูลบางสBวนหายไป แตBระบบสามารถ

ปรับตัว และสร@างบทความท่ีมีคุณภาพและปลอดภัยตBอผู@บริโภคได@สำเร็จ 

สรุปผลการวิเคราะห0พบวBา บทความมีการอ@างอิงข@อมูลจาก Task กBอนหน@าอยBาง

ชัดเจนและเปKนระบบ โดยเฉพาะการดึงข@อมูลจาก Master Fact Sheet มาเขียน แตBมีข@อสังเกต

สำคัญเร่ืองข@อมูลเทรนด0ท่ีหายไปในระหวBางทาง โดยข@อมูลท้ังหมดได@สรุปตามตารางท่ี 4.24 

 

ตารางท่ี 4.24  

การตรวจสอบและวิเคราะห6ข#อมูลสำหรับขม้ินชัน 

ไฟล4งาน หัวขXอ  บทสรุปการวิเคราะห4 

task_1_20251119_222835.txt Trends 

Analysis 

เอเจนต0ยืนยันวBาได@รวบรวมข@อมูลจาก 

Global Wellness Institute (GWI) 

เพียงพอแล@ว และพร@อมท่ีจะเขียนสรุป

บริบทของสมุนไพร 

task_2_20251119_222835.txt Lab Data ผลการทดลองภายใน (Lab) ยืนยันการพบ

สาร Curcumin และ Turmerone จาก

การสกัดด@วยเอทานอล และพบฤทธ์ิ ต@าน

แบคทีเรีย (Antibacterial) ตBอเช้ือ Staph. 

aureus  

task_3_20251119_222835.txt Scientific 

Research 

ระบุสารต@านการอักเสบ และ ar-

turmerone (ต@านแบคทีเรีย) แตBมีข@อควร

ระวังจาก เร่ืองความเส่ียงตBอตับ (DILI) เม่ือ

ใช@รBวมกับพริกไทยดำในรูปแบบอาหารเสริม 

task_4_20251119_222835.txt Thai FDA 

Compliance 

พบรายการ ทะเบียนอาหาร (Food 

Registrations) จำนวนมาก เชBน แคปซูล, 

ไกBทอดสมุนไพร โดยมีท้ังสถานะคงอยูB 

(Active) และยกเลิก (Cancelled) แตB 

ไมBพบทะเบียนยา (Drug Registrations) 
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ตารางท่ี 4.24  

การตรวจสอบและวิเคราะห6ข#อมูลสำหรับขม้ินชัน (ตKอ) 

ไฟล4งาน หัวขXอ  บทสรุปการวิเคราะห4 

task_5_20251119_222835.txt International 

Safety 

ข@อมูลความปลอดภัยสากล (DailyMed) 

พบผลิตภัณฑ0 Homeopathic ท่ีมีสBวนผสม

ของ Curcuma longa โดยมีคำเตือน

มาตรฐานสำหรับเด็กและสตรีมีครรภ0 

task_6_20251119_222835.txt Clinical 

Toxicity 

ข@อมูลจาก LiverTox ระบุวBาผลิตภัณฑ0

ขม้ินชันอาจเก่ียวข@องกับภาวะ ตับอักเสบ

เฉียบพลัน (Acute Liver Injury) ในบาง

ราย (Idiosyncratic) โดยมีระยะเวลาแฝง 

1-4 เดือน 

task_7_20251119_222835.txt Raw Cultural 

Data (Thai) 

ข@อมูลดิบภาษาไทยจาก SAC ระบุถึง

แหลBงข@อมูลสำคัญคือ พิพิธภัณฑ0การแพทย0

แผนไทยอภัยภูเบศร และชุมชน บ@านทับยา 

โดยเน@นการใช@รักษาโรคและการแปรรูป

ด@วยวิธีการ ดอง (Infusion) 

task_8_20251119_222835.txt Synthesized 

Culture (Eng) 

รายงานสรุปวัฒนธรรมภาษาอังกฤษ เน@น

บทบาทของ Abha Bhubejhr Museum 

ในการอนุรักษ0ภูมิปvญญา และอธิบายวิธีการ 

ดองเหล@า/น้ำผ้ึง (Herbal medicine 

infusion) อยBางชัดเจน 

task_9_20251119_222835.txt Internal RAG 

(Herbal) 

เปKนการค@นหาข@อมูลจากคลังความรู@ภายใน

องค0กร เพ่ือตรวจสอบซ้ำกับข@อมูลภายนอก 

แม@ Task น้ีจะระบุวBา “Turmeric is not 

explicitly mentioned” แตBก็ได@ให@บริบท

กว@างๆ เก่ียวกับเศรษฐกิจยาแผนไทย ซ่ึง

ชBวยให@ Writer Agent เขียนบทนำเร่ือง

ความสำคัญของสมุนไพรตBอเศรษฐกิจได@

โดยไมBหลุดกรอบวัฒนธรรมองค0กร 
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ตารางท่ี 4.24  

การตรวจสอบและวิเคราะห6ข#อมูลสำหรับขม้ินชัน (ตKอ) 

ไฟล4งาน หัวขXอ  บทสรุปการวิเคราะห4 

task_10_20251119_222835.txt Internal 

RAG 

(Cultural) 

ระบุการใช@ขม้ินชันในน้ำพริก เพ่ือชBวยยBอย

อาหาร และการใช@ในแกงเพ่ือเสริมสร@าง

ภูมิคุ@มกัน 

task_11_20251119_222835.txt Master 

Fact 

Sheet 

เอกสารรวมข@อเท็จจริงท้ังหมด 

(Consolidated Facts) ท่ีถูกสกัดมาได@อยBาง

ครบถ@วน ท้ังข@อมูลการทดลอง (TLC/GC-MS) 

งานวิจัย (DILI Case Report) และข@อมูล

ความปลอดภัย โดยระบุแหลBงท่ีมาไว@อยBาง

ชัดเจน 

task_12_20251119_222835.txt Strategic 

Plan 

รับข@อมูลความเส่ียง (DILI) จาก Task 3, 6 

และ 11 มาวิเคราะห0 เพ่ือสร@างแผนกลยุทธ0

การพัฒนาผลิตภัณฑ0ใหมB ท่ีเสนอให@เน@น 

Safety-Centric Approach เน่ืองจากข@อมูล 

การทดลองยืนยันศักยภาพในการต@าน

แบคทีเรีย แตBมีข@อกังวลเร่ืองตับ จึงแนะนำให@

เจาะตลาดผลิตภัณฑ0สมุนไพรท่ีมีคุณภาพสูง

และตรวจสอบได@ 

task_13_20251119_222835.txt Final 

Article 

Draft 

รBางบทความฉบับสมบูรณ0หัวข@อ “Turmeric: 

From Ancient Wisdom to Modern 

Strategy” เน้ือหาครอบคลุมท้ังภูมิปvญญา

ด้ังเดิมและข@อมูลวิทยาศาสตร0สมัยใหมB พร@อม

คำเตือนเร่ือง DILI อยBางชัดเจน 

task_14_20251119_222835.txt Data 

Integrity 

Audit 

รายงานการตรวจสอบความสมบูรณ0ของ

ข@อมูล ระบุคะแนน Collaboration 

Robustness 95% และ Explanation 

Clarity 92% พบวBาข@อมูลสBวนใหญBถูกสBงตBอ

ครบถ@วน มีเพียงข@อมูล Trend และ 

Compliance บางสBวนท่ีตกหลBนเล็กน@อย  
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ตารางท่ี 4.24  

การตรวจสอบและวิเคราะห6ข#อมูลสำหรับขม้ินชัน (ตKอ) 

ไฟล4งาน หัวขXอ  บทสรุปการวิเคราะห4 

task_15_20251119_222835.txt Strategy 

Audit 

รายงานการประเมินกลยุทธ0 ระบุคะแนน 

Implementation Feasibility 90% และให@

สถานะ "Go" สำหรับการเผยแพรB โดยมองวBา

บทความมีความสมดุลดีระหวBางประโยชน0และ

ความเส่ียง 

task_16_20251119_222835.txt Final 

Output 

File 

แปลงเน้ือหา Markdown เปKนไฟล0 .docx ท่ี

สวยงามพร@อมใช@งาน 

ช่ือไฟล0ผลลัพธ0สุดท@าย: 

outputs/research_paper.docx 

task_17_20251119_222835.txt Cloud 

Upload 

นำไฟล0ไปวางใน Google Drive เพ่ือให@มนุษย0

เข@าถึงได@  
 

การสรุปคำเฉพาะ (Name Entities) พร@อมคำอธิบายเสริมที ่พบในบทความ 

พบวBา จากการตรวจสอบและวิเคราะห0ข@อมูลในทุก Task ได@รวบรวมสถิติของคำเฉพาะเจาะจง เชBน 

ช่ือวิทยาศาสตร0 ช่ือชุมชน เลขทะเบียน เปKนต@น ดังตารางท่ี 4.25 ดังน้ี 

 

ตารางท่ี 4.25  

จำนวนคำเฉพาะท่ีนับได#จากผลลัพธ6ของแตKละงานท่ีใช#เคร่ืองมือหลัก 

แหล7งขXอมูล งานท่ีเก่ียวขXอง ตัวอย7างคำเฉพาะท่ีพบ จำนวนท่ีพบ 

Web 

Search 

(GWI) 

Task 1 Turmeric, Superfood lattes, Anti-

inflammatory, Healthy snacking, 

Longevity 

5 คำ 

Internal 

Lab Data 

(RAG) 

Task 2 Curcumin, Staph. aureus 

(Staphylococcus aureus), Ethanol, 

TLC/GC-MS 

4 คำ 
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ตารางท่ี 4.25  

จำนวนคำเฉพาะท่ีนับได#จากผลลัพธ6ของแตKละงานท่ีใช#เคร่ืองมือหลัก (ตKอ) 

แหล7งขXอมูล งานท่ีเก่ียวขXอง ตัวอย7างคำเฉพาะท่ีพบ จำนวนท่ีพบ 

Research 

Tools 

(Pubmed, 

NCBI Books, 

LiverTox) 

Task 3, 6 Curcuma longa, Ar-turmerone, DILI 

(Drug-Induced Liver Injury), Acute Liver 

Injury, HLA-B*35:01 allele, HEK 293 / 

L929, Acinetobacter baumannii (A. 

baumannii), MIC / MBIC / MBEC, IC50 

9 คำ 

FDA/Safety 

(Website) 

Task 4, 5 DILI (Drug-Induced Liver Injury), Black 

Pepper, Acute Hepatitis / Jaundice, Thai 

FDA, GMPs, Children under 12 / 

Pregnant, Active / Cancelled Status 

7 คำ 

Cultural 

Search 

(SAC) 

Task 7, 8, 10 Abha Bhubejhr Thai Pharmacy Museum, 

Ban Dong Bang, Ban Tab Ya, Curries and 

Soups, Infusion process, Teas and 

Tinctures, Traditional Thai Medicine 

7 คำ 

 

ในสBวนของการสรุปการทำงานของเอเจนต0 โดยดูจากจำนวนคำเฉพาะที่นับได@

จากผลลัพธ0ของแตBละเอเจนต0ที ่รับผิดชอบ พบวBา ในสBวนของ Herbal Laboratory, Research, 

Clinical Toxicologist สามารถสกัดคำได@มากที่สุด รองลงมา คือ Compliance Checker, Safety 

Inspector, Cultural Editor และ Internal Knowledge สามารถสกัดคำเฉพาะได@จำนวนที่เทBากัน 

สBวน Trend Analyst ได@น@อยท่ีสุด ตามตารางท่ี 4.26  

 

ตารางท่ี 4.26  

จำนวนคำเฉพาะท่ีนับได#จากผลลัพธ6ของแตKละเอเจนต6ท่ีรับผิดชอบ 

เอเจนต4 งานท่ีรับผิดชอบ จำนวนคำ 

Trend Analyst Task 1 5 คำ 

Herbal Laboratory, Research, Clinical Toxicologist Task 2, 3, 6 13 คำ  
Compliance Checker, Safety Inspector Task 4-5 7 คำ 

Cultural Editor, Internal Knowledge Task 7, 8, 10 7 คำ 

Planner, QA Auditor, Content Strategist, Writer, Task 11-15 สังเคราะห0ข@อมูล 
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จากการตรวจสอบและวิเคราะห0ข@อมูลในบทความ ได@รวบรวมคำเฉพาะเจาะจง 

ซึ่งแบBงออกเปKน 3 กลุBม ประกอบด@วย คำเฉพาะที่แสดงข@อมูลสมุนไพรทางวัฒนธรรม (Cultural 

Authenticity) ในตารางท่ี 4.27 ข@อมูลทางวิทยาศาสตร0 (Scientific Name) ในตารางท่ี 4.28 และคำ

ท่ีแสดงถึงการอธิบายกฎระเบียบและความปลอดภัย (Safety Regulations) ในตารางท่ี 4.29 ดังน้ี 

 

ตารางท่ี 4.27  

จำนวนคำเฉพาะท่ีแสดงข#อมูลสมุนไพรทางวัฒนธรรม (Cultural Authenticity) 

คำเฉพาะ ตำแหน7งท่ีพบในบทความ 

Abha Bhubejhr Thai 

Pharmacy Museum 

เปKนชุมชนท่ีเห็นคุณคBาของขม้ินชัน 

Ban Dong Bang ระบุในประโยคเดียวกับอภัยภูเบศร ในฐานะแหลBงชุมชน 

Ban Tab Ya ระบุตBอจากบ@านดงบัง ในฐานะแหลBงชุมชน 

Curries and Soups ระบุวBาเปKนเมนูอาหารไทยท่ีมีขม้ินชันเปKนสBวนประกอบหลัก 

Infusion process อธิบายวิธีการสกัดยาโดยการแชBในแอลกอฮอล0 น้ำ หรือน้ำผ้ึง 

Teas and Tinctures ระบุวBาเปKนรูปแบบยาสมุนไพรเพ่ือเสริมภูมิคุ@มกัน 

Traditional Thai 

Medicine 

ถูกกลBาวถึงหลายคร้ังวBาเปKนรากฐานสำคัญของการใช@ขม้ินชัน 

 

ตารางท่ี 4.28  

จำนวนคำเฉพาะท่ีแสดงช่ือและข#อมูลทางวิทยาศาสตร6 (Scientific Name) 

คำเฉพาะ ตำแหน7งท่ีพบในบทความ 

Curcuma longa ระบุในสBวนงานวิจัยวBาเปKนแหลBงท่ีมาของสาร Ar-turmerone 

Curcuma caesia 

(Black Turmeric) 

ระบุช่ือวิทยาศาสตร0เต็มและช่ือสามัญในยBอหน@าท่ีเก่ียวกับงานวิจัยขม้ินดำ 

Curcumin ระบุวBาเปKนสารออกฤทธ์ิหลัก (Active compound) ในสBวน Scientific 

Deep-Dive 

Ar-turmerone ถูกกลBาวถึงหลายคร้ังในฐานะสารสำคัญท่ีใช@ทดสอบฤทธ์ิต@านแบคทีเรีย 

Staph. aureus 

(Staphylococcus 

aureus) 

ระบุช่ือเช้ือแบคทีเรียท่ีใช@ทดสอบท้ังในสBวน Lab Facts และงานวิจัย 
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ตารางท่ี 4.28  

จำนวนคำเฉพาะท่ีแสดงช่ือและข#อมูลทางวิทยาศาสตร6 (Scientific Name) (ตKอ) 

คำเฉพาะ ตำแหน7งท่ีพบในบทความ 

Acinetobacter 

baumannii (A. 

baumannii) 

ระบุวBาเปKนเช้ือด้ือยาท่ีขม้ินดำสามารถยับย้ังได@ดีเย่ียม 

HEK 293 / L929 ระบุช่ือเซลล0ไลน0ท่ีใช@ทดสอบความเปKนพิษ (Cytotoxicity) เพ่ือยืนยัน

ความปลอดภัย 

TLC / GC-MS ระบุในสBวน Lab Facts เพ่ือยืนยันวBาเปKนวิธีท่ีใช@พิสูจน0ทราบสารสกัด 

MIC / MBIC / MBEC ใช@รายงานผลการทดลองการยับย้ังเช้ือและไบโอฟ®ล0มอยBางละเอียด 

IC50 ใช@ระบุคBาประสิทธิภาพการต@านอนุมูลอิสระและความปลอดภัยตBอเซลล0 

HLA-B*35:01 allele ไมBพบรหัสยีนน้ีโดยตรง แตBถูกเรียบเรียงใหมBเปKนภาษาทางการแพทย0วBา 

“idiosyncratic and possibly immunologically mediated” ซ่ึง

ครอบคลุมความหมายเดิม 

 

ตารางท่ี 4.29  

จำนวนคำเฉพาะท่ีอธิบายกฎระเบียบและความปลอดภัย (Safety Regulations) 

คำเฉพาะ ตำแหน7งท่ีพบในบทความ (Context in Paper) 

DILI (Drug-Induced Liver Injury) พบหลายจุด เปKนคำศัพท0หลักท่ีใช@เน@นย้ำความเส่ียง 

Black Pepper พบในสBวนกรณีศึกษาระบุวBาเปKนตัวเรBงปฏิกิริยาท่ีทำให@เกิด

ตับอักเสบ 

Acute Hepatitis / Jaundice พบในสBวนอาการทางคลินิก ระบุอาการตัวเหลืองและตับ

อักเสบ 

Thai FDA ไมBพบคำวBา “Thai FDA” แตBใช@คำกว@างๆ วBา “food and 

drug regulations” แทน เพ่ือให@ดูเปKนสากล 

GMPs ไมBพบคำยBอ “GMPs” แตBใช@คำวBา “rigorous quality 

control measures” แทน ซ่ึงส่ือความหมายเดียวกันใน

เชิงปฏิบัติ 

Children under 12 / Pregnant รายละเอียดคำเตือนบนฉลากถูกสรุปรวมเปKนคำวBา 

“careful consideration of safety warnings” โดยไมBได@

ลงลึกถึงกลุBมเป¡าหมายเฉพาะ 
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ตารางท่ี 4.29  

จำนวนคำเฉพาะท่ีอธิบายกฎระเบียบและความปลอดภัย (Safety Regulations) (ตKอ) 

คำเฉพาะ ตำแหน7งท่ีพบในบทความ (Context in Paper) 

Active / Cancelled Status บทความเลือกท่ีจะไมBระบุสถานะทะเบียนยาของแบรนด0ใด

แบรนด0หน่ึง เพ่ือความเปKนกลาง แตBสรุปภาพรวมวBา 

“presence of various compliance facts” แทน 

 

โดยสรุปจากการทำงานระบบมัลติเอเจนต0 ในเบื้องต@นมีการกำหนดเกณฑ0การ

สกัดคำขั้นต่ำต@องได@มากกวBา 5 คำ ซึ่งเอเจนต0สามารถที่จะทำงานรBวมกันเพื่อสกัดคำเฉพาะได@เกินกวBา

เกณฑ0ที่กำหนด ซึ่งคำเฉพาะเหลBาน้ีได@ถูกนำไปใช@ในการเขียนบทความได@ครบถ@วน และจากเกณฑ0การ

ประเมินทั้ง 3 ข@อ ประกอบด@วย (1) บทความที่มีเนื้อหาที่แสดงถึงความสอดคล@องกับวัฒนธรรมไทย 

ความชัดเจน เข@าถึงงBาย (2) มีหลักฐานวิทยาศาสตร0รองรับ และ (3) การให@ข@อมูลความปลอดภัยตาม 

อย. จากข@อมูลที่ได@ในตารางที่ 4.29 เราสามารถจัดกลุBมข@อมูลจำนวนคำของทั้ง 3 กลุBม รวมทั้งหมด 

25 รายการ ได@ดังตารางท่ี 4.30 ดังน้ี 

 

ตารางท่ี 4.30  

จำนวนคำท้ัง 3 กลุKม คิดเปYน 100% เปอร6เซ็นต6 

หมวดหมู7 (Category) จำนวนคำ คิดเปBนรXอยละ 

Scientific Name (ข@อมูลทางวิทยาศาสตร0) 11 44% 

Cultural Authenticity (ความถูกต@องทางวัฒนธรรม) 7 28% 

Safety Regulations (กฎระเบียบและความปลอดภัย) 7 28% 

รวมท้ังหมด 25 100% 

 

4.3.2 ผลการทดสอบประสิทธิภาพของเอเจนต4ในการสรXาง 1 บทความ 

จากการทดสอบการทำงานของเอเจนต0ที ่ทำงานรBวมกันหลายตัวเพื ่อปฏิบัติ

ภารกิจวิจัยและเขียนเนื้อหา โดยผู@วิจัยให@เครื่องมือสร@างบทความสมุนไพรออกมาจนสามารถแสดง

ภาพรวมของการวิเคราะห0 โดยข@อมูลนี้เปKนข@อมูลที่ได@จากการบันทึกการทำงาน (Trace Logs) ของ

ระบบ Multi-Agent System ด@วยเคร่ืองมือช่ือ Langfuse ซ่ึงมีผลการทดลองดังภาพท่ี 4.48 ดังน้ี 
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ภาพท่ี 4.48  

เวลาท่ีใช#ในการประมวลผลของระบบเอเจนต6แบบหลายตัว ในการสร#าง 1 บทความ ด#วยเคร่ืองมือช่ือ 

Langfuse 

 
 

จากภาพที ่ 4.48 แสดงให@เห็นชBวงเวลาของการทำงานระบบ Multi-Agent 

System โดยการสร@าง 1 บทความ จะใช@ระยะเวลาประมาณ 8 นาที (15:20 - 15:28) ในการสร@าง

บทความ ซึ่งปรากฏจำนวนเหตุการณ0ทั้งหมด 50 รายการ โดยกิจกรรมหลักสBวนใหญBเปKนการเรียกใช@ 

LLM (litellm-completion) จำนวน 46 ครั้ง ซึ่งแสดงถึงการประมวลผลทางภาษาที่เข@มข@น โดยการ

ทำงานของเอเจนต0จากการวิเคราะห0ข@อความ System Prompt พบวBา แตBละเอเจนต0มีการแบBงงาน

กันทำอยBางน@อย 13 บทบาท ตามภาพท่ี 4.49 ดังน้ี 
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ภาพท่ี 4.49  

จำนวนคร้ังท่ีแตKละเอเจนต6เรียกใช#เคร่ืองมือในการทำงานประสานงานกันในการสร#าง 1 บทความ โดย

วิเคราะห6ด#วยเคร่ืองมือช่ือ Langfuse 

 
 

จากภาพท่ี 4.49 ได@มีการแบBงกลุBมการทำงานของเอเจนต0 ดังน้ี 

(1) กลุBมวิจัยและข@อมูล (Research & Knowledge) พบวBา ผู@เชี่ยวชาญสมุนไพร 

(Global Wellness Institute (GWI)) นักวิจัยวิทยาศาสตร0 (Scientific Researcher) และผู@เช่ียวชาญ

ภูมิปvญญาไทย (Thai Traditional Knowledge Expert) ทั้ง 3 ผู@เชี่ยวชาญ มีการใช@งานสูงสุดเทBากัน 

คือ 7 คร้ัง ในการทำงานและค@นหาข@อมูล 

(2) นักวิเคราะห0ข@อมูลภายใน (Internal Knowledge Analyst) กลุBมกฎหมาย

และความปลอดภ ัย (Regulatory & Safety) ประกอบด @วย น ักพ ิษว ิทยาคล ิน ิก  (Clinical 

Toxicologist) นักวิเคราะห0ฉลากยา (DailyMed Label Analyst) ทั้ง 2 ผู @เชี ่ยวชาญ มีการใช@งาน

สูงสุดเทBากัน คือ 5 คร้ัง ในการทำงานและค@นหาข@อมูล 

(3) ผู@เชี่ยวชาญการจัดรูปแบบบทความ (Formatter Agent) มีความพยายามใน

การเรียกใช@เคร่ืองมือในการทำงานท้ังส้ิน 4 คร้ัง เพ่ือจัดรูปแบบข@อมูล 

(4) กลุBมจัดการเนื้อหา (Content & Strategy) ประกอบด@วย นักเขียนเนื้อหา

ส ุขภาพ (Herbal Wellness Content Writer) น ักว ิ เคราะห0กฎระเบ ียบ อย. ไทย (Thai FDA 

Regulatory Analyst) นักวิเคราะห0ข@อมูลสมุนไพร (Internal Knowledge Analyst) และนักเขียน
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ข@อมูลสมุนไพรในเชิงสุขภาพ (Herbal Wellness Content Writer) มีความพยายามในการเรียกใช@

เคร่ืองมือในการทำงานท้ังส้ิน 2 คร้ัง เพ่ือวิเคราะห0และเขียนข@อมูล 

(5) นักวางกลยุทธ0 (Herbal Strategist) ประกอบด@วย ผู @ตรวจสอบบทความ 

(Zero-Tolerance Quality Auditor) และผู @สร@างกลยุทธ0 (Lead Content Strategist & Product 

Owner) มีความพยายามในการเรียกใช@เครื ่องมือในการทำงานทั ้งสิ ้น 1 ครั ้ง ในการตรวจสอบ

บทความและเขียนแผนงานเพ่ือสร@างกลยุทธ0 

 

ภาพท่ี 4.50  

ปริมาณการใช#โทเคนในการสร#าง 1 บทความ โดยวิเคราะห6ด#วยเคร่ืองมือช่ือ Langfuse 

 
 

จากภาพที่ 4.50 ได@มีการวิเคราะห0ปริมาณการใช@โทเคน โดยวิธีการประเมินใช@

สูตรมาตรฐานประมาณการ (1 โทเคน ≈ 4 ตัวอักษร) โดยพบวBา มีปริมาณการใช@รวม (Total 

Estimated Tokens) ประมาณ 299,849 โทเคน เฉลี่ยตBอการเรียกใช@ คือ 6,518 โทเคน สBวนปริมาณ

สูงสุดตBอการเรียกใช@ คือ 15,921 โทเคน โดยข@อสังเกต คือ ปริมาณโทเคนเฉลี่ยคBอนข@างสูง แสดงให@

เห็นวBามีการสBงบริบท (Context) ขนาดใหญB เข@าไปในการประมวลผลแตBละครั้ง มีความสอดคล@องกับ

งานวิจัยที่ต@องอBานเอกสารวิชาการ โดยระบบมีการใช@งานคBอนข@างหนักในแงBของ Context Window 

แตBระยะเวลาการทำงานรวม 8 นาที ถือวBาสมเหตุสมผลสำหรับงานวิจัยท่ีซับซ@อน 
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ภาพท่ี 4.51  

ปริมาณการใช#โทเคนท่ีใช#ในการอKานและการเขียนข#อมูล ตKอ 1 บทความ โดยวิเคราะห6ด#วยเคร่ืองมือ

ช่ือ Langfuse 

 
 

จากภาพที่ 4.51 พบวBา ปริมาณข@อมูลที่ต@องอBาน (Token Input) สูงสุด โดย    

เอเจนต0ที่ใช@โทเคนมากที่สุด คือ Clinical Toxicologist มีการใช@โทเคนเฉลี่ยอยูBท่ี 9,661 โทเคน และ 

Zero-Tolerance Quality Auditor มีการใช@โทเคนเฉลี่ยอยูBที่ 9,276 โทเคน ซึ่งเอเจนต0เหลBานี้ต@อง

อBาน บริบทหรือเอกสารจำนวนมหาศาล เชBน รายงานการแพทย0, กฎระเบียบ เพื่อทำการตรวจสอบ

ความถูกต@องแมBนยำ สBวนเอเจนต0ที่ใช@โทเคนน@อยที่สุด คือ Herbal Laboratory Analyst มีการใช@  

โทเคนเฉล่ียอยูBท่ี 1,496 โทเคน สBวนปริมาณเน้ือหาท่ีเขียนออกมา (Token Output) พบวBา เอเจนต0ท่ี

ใช@โทเคนมากที่สุด คือ Herbal Wellness Content Writer มีการใช@โทเคนเฉลี่ยอยูBท่ี 4,278 โทเคน 

และเอเจนต0ที่ใช@โทเคนน@อยที่สุด คือ Global Wellness Institute (GWI) Herb Specialist มีการใช@

โทเคนเฉลี่ยอยูBท่ี 106 tokens โดยมีข@อสังเกต คือ แม@จะใช@เวลานานสุด (Latency สูง) แตBตอบกลับ

ส้ันมาก อาจเปKนเพราะทำหน@าท่ีแคBสรุปผล หรือสBงคำส่ังเรียกใช@เคร่ืองมืออ่ืนๆ ตBอไป 
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ภาพท่ี 4.52  

ระยะเวลาท่ีใช#ในการอKานและการเขียนข#อมูล ตKอ 1 บทความ โดยวิเคราะห6ด#วยเคร่ืองมือช่ือ 

Langfuse 

 
 

จากภาพที่ 4.52 พบวBา ระยะเวลาที่ใช@ (Latency) สูงสุด คือ Global Wellness 

Institute (GWI) Herb Specialist ใช@เวลานานที่สุดเฉลี่ย 100.92 วินาที (เกือบ 2 นาที) ตBอครั้ง โดย

สาเหตุ คือต@องประมวลผลข@อมูลจำนวนมาก และต@องเชื ่อมตBอกับเครื ่องมือค@นหาภายนอกที่ใช@

เวลานานรองลงมา คือ Herbal Wellness Content Writer ใช@เวลาทั้งสิ้น 43.16 วินาที เนื่องจาก

ต@องเขียนเนื้อหายาว สBวนเอเจนต0ที่ใช@เวลาน@อยที่สุด คือ Internal Knowledge Analyst และ Lead 

Content Strategist ใช@เวลาเพียงประมาณ 4 วินาที 
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ภาพท่ี 4.53  

ข#อมูลสถิติท่ีแสดงถึงการทำงานหนักและเบาในแตKละเอเจนต6ตKอ 1 บทความ โดยวิเคราะห6ด#วย

เคร่ืองมือช่ือ Langfuse 

 
 

จากการศึกษารูปแบบการทำงานของเอเจนต0จากภาพที่ 4.53 พบวBา สามารถ

แยกพฤติกรรมการทำงาน (Latency) ของแตBละเอเจนต0อยBางละเอียด ซึ ่งม ีท ั ้งหมด 3 กลุBม 

ประกอบด@วย 

(1) กลุBมเอเจนต0ท่ีทำงานช@าและหนัก (High Latency & Variance)  

- Herbal Wellness Content Writer จากการทดลอง พบวBา มีคBามัธยฐาน 

(Median) ท่ี 43.2 วินาที ซึ่งมีการทำงานช@าที่สุด โดยกลBองอยูBสูงที่สุดในชBวง 30-55 วินาที เพราะมี

การใช@เวลาคิดและเขียนนานสม่ำเสมอ และต@องสร@างเน้ือหาบทความยาวๆ  

- Global Wellness Institute (GWI) Herb Specialist จากการทดลอง พบวBา 

มีคBามัธยฐาน (Median) คือ 11.1 วินาที และมีคBามัธยฐานสูงท่ีสุด คือ 650 วินาที มีความผันผวน

สูงสุด โดยตัวกลBองมีคBามัธยฐานอยูBระดับกลางๆ แตBมีคBาผิดปกติ (Outlier) ที่พุBงไปถึง 650 วินาที 

(กวBา 10 นาที) โดยมีความหมาย คือ ปกติทำงานเร็ว (ค@นหาข@อมูลทั่วไป) แตBมีบางครั้งเจองานที่ต@อง

ใช@เวลามาก จนใช@เวลานานผิดปกติ ตัวน้ีคือจุดเส่ียงของระบบ 

(2) กลุBมเอเจนต0ท่ีทำงานปานกลาง (Medium Latency) กลุBมนี้มีความเร็วอยูBใน

เกณฑ0มาตรฐาน มีการกระจายตัวบ@างตามความยากงBายของข@อมูล จากการทดลอง พบวBา Thai FDA 

Regulatory Analyst มีคBามัธยฐานอยูBที่ 18.0 วินาที โดย Box Plot มีกลBองคBอนข@างกว@าง อยูBในชBวง

1.8 - 34 วินาที หมายความวBา เวลาทำงานขึ้นอยูBกับความยากในการค@นหากฎหมาย อย. สBวน Thai 
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Traditional Knowledge Expert มีคBามัธยฐานที ่ 14.5 วินาที โดย Box Plot มีการกระจายตัว

สม่ำเสมอ อยูBในชBวง 4 - 27 วินาที หมายความวBา ลักษณะงานเปKนการค@นหางานวิจัยด@านภูมิปvญญา

ไทยที ่มีมาตรฐาน โดยใช@ความเร็วพอสมควร ไมBเหวี ่ยงมาก สBวน Scientific Researcher มีคBา      

มัธยฐานอยูBท่ี 8.3 วินาที โดย Box Plot แสดงให@เห็นวBา มีการทำงานคBอนข@างเร็ว อยูBที่ 8 วินาที แตBก็

มีบางคร้ังท่ีลากยาวไปถึง 26 วินาที 

(3) กลุBมทำงานเร็วและเสถียร (Low Latency & Stable) กลุBมนี้คือ ทำงานแบบ

ประจำ (Routine) หรือการตรวจสอบข@อมูล โดยพบวBา เอเจนต0แตBละตัวใช@เวลาในการทำงาน ดังน้ี 

- Formatter Agent มีคBามัธยฐานอยูBท่ี 5.9 วินาที หมายความวBา เอเจนต0มีการ

จัดรูปแบบเอกสาร โดย Box Plot แสดงให@เห็นวBา การทำงานสBวนใหญBใช@เวลาเร็วมาก ประมาณ 1-5 

วินาที แตBมีบางคร้ังท่ีใช@เวลานานข้ึน ประมาณ 30 วินาที เปKนเฉพาะตอนใช@เวลารวมข@อมูลขนาดใหญB  

- DailyMed Label Analyst จากการทดลอง มีคBามัธยฐานอยูBท่ี 4.8 วินาที โดย

แสดงให@เห็นวBา Box Plot มีลักษณะกลBองส้ันและต่ำ ทำงานเสถียรมาก อยูBในชBวง 4-7 วินาทีตลอด 

- Clinical Toxicologist ม ีค Bาม ัธยฐานอยู Bท ี ่  4.1 ว ินาที โดยระหว Bางการ

ตรวจสอบพิษวิทยา Box Plot แสดงให@เห็นวBา ใช@เวลาเร็วมาก มีคBามัธยฐานอยูBที ่ 4.1 วินาที แม@

จะต@องอBานข@อมูลเยอะ ใช@โทเคนมาก แตBใช@เวลาประมวลผลตอบกลับส้ันนิดเดียว 

- Internal Knowledge Analyst มีคBามัธยฐาน อยูBที่ 4.3 วินาทีเพื่อค@นข@อมูล

ภายใน โดย Box Plot แสดงให@เห็นวBา แทบจะใช@เวลาเทBาเดิมทุกครั้งประมาณ 4.1 - 4.3 วินาที 

เพราะเปKนการดึงข@อมูลท่ีไมBซับซ@อน 

โดยสรุปจากภาพที ่ 4.36 จะต@องแก@ปvญหาเรื ่องการทำงานนานที ่ Herbal 

Wellness Content Writer และจะต@องแก@เร ื ่องระบบค@างหรือการคาดเดาไมBได@ที ่ GWI Herb 

Specialist ท่ีเคยพุBงไปท่ี 650 วินาที 

 

4.3.3 การทดสอบประสิทธิภาพของเครื่องมือสร้าง 1 บทความ จากหลายโมเดล

ภาษาขนาดใหญ่ 

(1) การทดลองประสิทธิภาพในการสกัดช่ือเฉพาเทียบกับโมเดลหลายขนาด 

ในสBวนของเกณฑ0การให@คะแนนแตBละโมเดลเพื่อดูประสิทธิภาพของการสกัดช่ือ

เฉพาะออกมาเพื่อเขียนบทความ ผู@วิจัยต@องการที่จะทดสอบความสามารถของเครื่องมือในการสกัดช่ือ

เฉพาะ (Name Entity) ซ่ึงจะดูความสามารถ ดังน้ี 

- การวัดความรู@เฉพาะด@าน Cultural Authenticity และ Safety Regulations 

เปKนการวัด ความสามารถในการจัดการชื่อภาษาไทย ชื่อสถานที่ ชื่อทะเบียน และการแปลคำเฉพาะ

ทางวัฒนธรรมได@อยBางถูกต@อง  
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- การวัดความแมBนยำเชิงข@อเท็จจริงทางวิทยาศาสตร0 (Scientific Name) เปKน

การวัดความ ความสามารถในการแยกแยะชื่อวิทยาศาสตร0 สูตรโครงสร@าง และประเภทงานวิจัยท่ี

ถูกต@องโดยไมBเกิด การสร@างข@อมูลผิดพลาด (Hallucination) 

- การขยายความจากชื่อเฉพาะ (Synthesis) เปKนการวัดความสามารถในการ

สร@างสรรค0 (Creativity/Coherence): ความสามารถในการสังเคราะห0ชื่อเฉพาะ (Name Entity) ให@

เปKนบทสรุป 100-150 คำ โดยท่ียังคงความหมายและบริบทหลักไว@ 

(2) การทดลองแบบไมBจดจำโมเดล (Blind Model) ใน CrewAI 

ในการทดสอบการทำงานของเอเจนต0ใน CrewAI จะมีการตรวจสอบวBา โมเดล

ภาษาขนาดใหญBใดมีความนBาเชื่อถือที่สุดในการสร@างระบบมัลติเอเจนต0เพื่อใช@ในการเขียนบทความ

สมุนไพรไทย และเพื่อทดสอบวBา เอเจนต0มีความสัมพันธ0กับโมเดลภาษาขนาดใหญBอยBางไร โดยทำให@

เอเจนต0ตาบอด (Blind Model) หมายถึง การที่เอเจนต0อื่น ๆ และตัวควบคุมหลัก (Crew Manager) 

จะรับรู@เพียงแคB บทบาท (Role) และ ผลลัพธ0 (Output) ของเอเจนต0นั้น ๆ เทBานั้น ซึ่งในการทดสอบ

นี้ จะทดสอบกลุBมโมเดลทั้งหมด 4 กลุBม โดยดูประสิทธิภาพการทำงานระหวBางเอเจนต0และ Task ที่ได@

ออกแบบไว@ในงานวิจัยฉบับนี ้ จะมีการกำหนดลำดับการทำงานของ Task แบบมีลำดับขั ้นตอน 

(Sequential) โดยเอเจนต0อื ่น ๆ จะรับรู@ถึงชื ่อเอเจนต0 และผลลัพธ0ที ่สBงตBอผBานบริบท (Context) 

เทBาน้ัน โดยผู@วิจัยได@ออกแบบการทดสอบโมเดลกับงานดังตารางท่ี 4.31 ดังน้ี  

 

ตารางท่ี 4.31  

การออกแบบและทดสอบโมเดลกับงานใน CrewAI 

กลุ7ม 
โมเดลท่ีใชXใน 

งานคXนหาขXอมูล 
โมเดลท่ีใชXในงานเขียน โมเดลท่ีใชXในงานประเมิน 

กลุBม A  

(Baseline)  
 Llama 3.1-70B Llama 3.3-70B Gemini 2.0 Flash 

กลุBม B   GPT-4.1 Claude 3.7 Gemini 2.0 Flash 

กลุBม C   Gemini 2.0 Flash Llama 3.3-70B GPT-4.1 

กลุBม D   GPT-4.1 Llama 3.3-70B Gemini 2.0 Flash 

กลุBม E   Llama 3.3-70B Claude 3.7 Gemini 2.0 Flash  

 

การเปรียบเทียบผลลัพธ0ของการทดสอบ จะชBวยให@ประเมินได@วBา โมเดลใดมี

ประสิทธิภาพสูงสุดในการทำหน@าที่เฉพาะ เชBน การสกัดข@อมูลดิบ การแปลบริบทจากบริบทกBอนหน@า 
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หรือการสังเคราะห0ข@อมูล โดยแยกผลกระทบของเอเจนต0นั้นๆ ออกจากผลกระทบของเอเจนต0อื่น ๆ 

ใน CrewAI ผลลัพธ0สุดท@ายจะสะท@อนวBา โมเดลมีความสามารถในการค@นหาข@อมูล การแปลชื่อเฉพาะ

และการค@นหาบริบทจากข@อมูลดิบได@ดีเพียงใด ซึ่งในกระบวนการทำงาน การสกัดข@อมูล (Extraction) 

และการสังเคราะห0 (Synthesis) ที่ซับซ@อน มักจะมีปvญหาเกิดขึ้นได@ทั้งในงานที่มีการวิเคราะห0ข@อมูล

และแปลข@อมูล ผู@วิจัยจึงได@ทำการทดสอบโมเดลกับงานแบบไมBจดจำโมเดล (Blind Model Testing) 

ดังตารางท่ี 4.32 โดยมีจุดประสงค0การทดสอบ ดังน้ี 

 

ตารางท่ี 4.32  

การทดสอบแบบไมKจดจำโมเดล (Blind Model Testing) เทียบกับเกณฑ6พ้ืนฐาน 

กลุ7ม 
โมเดลท่ีใชXใน 

งานคXนหาขXอมูล 

โมเดลท่ีใชX 

ในงานเขียน 
จุดประสงค4ของการทดสอบ 

กลุBม A   Llama 3.1-70B Llama 3.3-70B เพ่ือทดสอบความเสถียรในการ

ค@นหาข@อมูล และเปKนเกณฑ0

มาตรฐาน (Baseline) ของระบบ  

กลุBม B  GPT-4.1 Claude 3.7 เพ่ือประเมินจุดแข็งด@านการ

วิเคราะห0ข@อมูล (GPT) และเขียน

บทความ (Claude)  

กลุBม C   Gemini 2.0 Flash Llama 3.3-70B เพ่ือทดสอบการสกัดข@อมูล โดย 

Gemini มีจุดเดBนคือ Context 

Window มหาศาลและความเร็วสูง 

เหมาะกับการอBานเอกสารจำนวน

มาก สBวน Llama เปKนโมเดลต@นทุน

ต่ำและควบคุมได@ 

กลุBม D   GPT-4.1 Llama 3.3-70B เพ่ือทดสอบควบคุมเน้ือหา (GPT) 

แล@วให@ Llama เปKนผู@เรียบเรียง

เน้ือหา  

กลุBม E  

 

Llama 3.3-70B Claude 3.7 

 

เพ่ือประเมินความสามารถในการ

สังเคราะห0ข@อมูลได@ดีเพียงใด เม่ือ

ได@รับข@อมูลการค@นหาจากโมเดล 

Llama และให@ Claude เปKนผู@เขียน 
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โดยผู@วิจัยได@นำกลุBมโมเดลที่ได@จัดเตรียมไว@ทั้ง 5 กลุBม มาทดสอบการสกัดคำ

เฉพาะและจัดอันดับโมเดล (Ranking) ซึ่งได@ผลการทดลองเปKนดังภาพที่ 4.54 พบวBา โมเดลในกลุBม B 

ท่ีเกิดจากการทำงานรBวมกันของโมเดล GPT และโมเดล Claude ให@ผลการทำงานท่ีดีท่ีสุด 

 

ภาพท่ี 4.54  

การจัดอันดับคKาเฉล่ียความถูกต#องของการสกัดช่ือเฉพาะจำแนกตามกลุKมการทดลอง 

 
 

โดยสูตรการคำนวณความสมบูรณ0และความแมBนยำในการสกัดคำเฉพาะ ดังน้ี 

- ความสมบูรณ0 (Completeness) คำนวณจาก  

(จำนวน Entity ท่ีพบ/10) × 100% 

- ความแมBนยำ (Accuracy) คำนวณจาก  

(จำนวน Entity ท่ีถูกต@องตามบริบท/จำนวน Entity ท่ีพบ) × 100% 

จากสูตรการคำนวณ ผู@วิจัยได@ทำการทดสอบเครื่องมือ โดยมีการปรับปรุงคำส่ัง 

(Prompt) โดยลดการแปลชื ่อสมุนไพร และเพิ ่มเติมในเรื ่องของการให@ข@อมูล ชื ่อสมุนไพรทาง

วิทยาศาสตร0 ชื่อสมุนไพรภาษาไทย และชื่อสมุนไพรภาษาอังกฤษ และทดสอบผลการสกัดคำเฉพาะ 

และรายงานผลการการทดสอบการสกัดช่ือเฉพาะเทียบกับโมเดล ตามตารางท่ี 4.33 – 4.37 ดังน้ี
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ตารางท่ี 4.33  

การสกัดช่ือเฉพาะจากโมเดล Llama 3.1 70B กับ Llama 3.3 70B โดยสรุปและรายงานผลด#วยโมเดล Gemini 3.0 รKวมกับผู#วิจัย 

กลุ7ม หมวด  คำตXองการ คำท่ีไดX 
ความสมบูรณ4  

(%) 

ประสิทธิภาพ 

(%) 
สรุปคำเฉพาะ 

A  

(96.7%) 

วัฒนธรรม 10 10 100% 100% 

(12 คำ) Thai, Indian, Middle Eastern, Japanese, 

Korean, Western, Abhai Bhubejhr Museum, 

Prachinburi, Prince Abhai Bhubejhr, Abhai 

Bhubejhr Foundation, Khamin Chan, Nam Prik 

วิทยาศาสตร0 10 10 100% 100% 

(20 คำ) Curcuma longa, Curcumin, 

Nanocapsulated curcumin (NcCur), Eudragit 

(EUD), Streptozotocin (STZ), Na(+)K(+)-ATPase, 

AChE, MAO-A/B, Oxidative stress, Reactive 

species, Open field, Elevated plus maze (EPM), 

Tail suspension (TST), Object recognition, Y-

maze, Step-down avoidance tasks (SDAT), 0.9% 

saline, 10 mg/kg, 3 nmol, Psychopharmacology 

ความปลอดภัย 10 9 90% 95% 
(9 คำ) Alzheimer's disease, Heart disease, 

Cancer, Arthritis, Osteoarthritis, Depression, 

Stomach pain, Digestive problems 
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ตารางท่ี 4.34  

การสกัดช่ือเฉพาะจากโมเดล GPT-4.1 กับ Claude 3.7 โดยสรุปและรายงานผลด#วยโมเดล Gemini 3.0 รKวมกับผู#วิจัย 

กลุ7ม หมวด  คำตXองการ คำท่ีไดX 
ความสมบูรณ4  

(%) 

ประสิทธิภาพ  

(%) 
สรุปคำเฉพาะ 

B 

(100%) 

วัฒนธรรม 10 10 100% 100% 

(12 คำ) Thailand, Asia, Abhaibhubejhr Thai Traditional 

Medicine Museum, Prachinburi Province, Bang Nam Phueng, 

Ban Herbal Incense Community, King Rama III, Wat Phra 

Chetuphon Vimolmangklararm, Wat Pho, Bangkok, Khamin 

Chan, Global Wellness Institute 

วิทยาศาสตร0 10 10 100% 100% 

(14 คำ) Curcuma longa, Curcuminoids, Curcumin, 

Demethoxycurcumin, Bisdemethoxycurcumin, Volatile oils, 

ar-turmerone, α-turmerone, β-turmerone, BioTurm™, 

Piperine, Nrf2-Keap1 complex, Frontiers in Toxicology, 

Cureus 

ความปลอดภัย 10 10 100% 100% 

(11 คำ) Thai FDA, Turmeric Capsule, Mor Nopporn Group 

Co., Ltd., Curcuma by A Raina, A Miracle Co., Ltd., Acute 

liver injury, Hepatotoxicity, Jaundice, Fatigue/Nausea, HLA-

B*35:01, COVID-19 
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ตารางท่ี 4.35  

การสกัดช่ือเฉพาะจากโมเดล Gemini 2.5 Flash กับ Llama 3.3-70B โดยสรุปและรายงานผลด#วยโมเดล Gemini 3.0 รKวมกับผู#วิจัย 

กลุ7ม หมวด  คำตXองการ คำท่ีไดX 
ความสมบูรณ4  

(%) 

ประสิทธิภาพ  

(%) 
สรุปคำเฉพาะ 

C 

(93.3%) 

วัฒนธรรม 10 8 80% 100% 

(8 คำ) Thailand, Malaysia, US, Dong Bang Agricultural 

Group, Abhaibhubejhr Thai Traditional Medicine 

Museum, Ban Thoop Hom Samunphrai, Wat Phra 

Chetuphon Wimon Mangkhalaram, Global Wellness 

Institute 

วิทยาศาสตร0 10 10 100% 100% 
(10 คำ) Curcuma longa, Curcumin, BioTurm, Piperine, 

Curcuminoids, ar-turmerone, LC-MS/MS, C(max), AUC(0)-

(2)(4), ng/mL 

ความปลอดภัย 10 10 100% 100% 

(11 คำ) Acute liver injury, Transient serum enzyme 

elevations, HLA allele B*35:01, Dermatitis, 

Gastrointestinal upset, Fatigue, Nausea, Poor appetite, 

Dark urine, Jaundice, Thai FDA 
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ตารางท่ี 4.36  

การสกัดช่ือเฉพาะจากโมเดล GPT-4.1 กับ Llama 3.3 70B โดยสรุปและรายงานผลด#วยโมเดล Gemini 3.0 รKวมกับผู#วิจัย 

กลุ7ม หมวด  คำตXองการ คำท่ีไดX 
ความสมบูรณ4  

(%) 

ประสิทธิภาพ 

(%) 
สรุปคำเฉพาะ 

D 

(73.3%)  

วัฒนธรรม 10 7 70% 100% 

(7 คำ) Global Wellness Institute, US, 

Thai/Thailand, Abhaibhubejhr Thai Traditional 

Medicine Museum, Ban Thoop Hom 

Samunphrai, Bang Nam Phueng, Wat Phra 

Chetuphon Vimolmangklararm (Wat Pho) 

วิทยาศาสตร0 10 10 100% 100% 

(23 คำ) Curcuma longa, Curcuma caesia, 

Curcumin, Demethoxycurcumin, 

Bisdemethoxycurcumin, Aromatic turmerones, 

Curcuminoids, BioTurm™, Piperine, Ethanol, 

Methanol, n-hexane, TLC, HPLC-PDA, HPLC-

DAD, LC-MS/MS, DPPH, ABTS, Cmax, AUC₀-₂₄, 
Cureus, Frontiers in Toxicology, Chemistry & 

biodiversity 

ความปลอดภัย 10 5 50% 100% 
(5 คำ) COVID-19, Acute liver injury, Oral Cancer, 

HLA-B*35:01, Thai FDA 
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ตารางท่ี 4.37  

การสกัดช่ือเฉพาะจากโมเดล Llama 3.3 70B กับ Claude 3.7 โดยสรุปและรายงานผลด#วยโมเดล Gemini 3.0 รKวมกับผู#วิจัย 

กลุ7ม หมวด  คำตXองการ คำท่ีไดX 
ความสมบูรณ4  

(%) 

ประสิทธิภาพ  

(%) 
สรุปคำเฉพาะ 

E 

(86.7%) 

วัฒนธรรม 10 10 100% 100% 
(10 คำ) Global Wellness Institute, COVID-19, Ayurveda, 

Malaysia, Thai, Khamin Chan, Khamin, Chan, Nam prik, 

Wikipedia 

วิทยาศาสตร0 10 6 60% 100% 
(6 คำ) Curcuma longa, Curcumin, Turmerone, 

Staphylococcus aureus, TLC, GC-MS 

ความปลอดภัย 10 10 100% 95% 

(11 คำ) Turmeric Capsule, Monpunporn Group, Curcuma 

by A Rina, A Miracle Co., Ltd., Ava Turmeric, Senjuree 

Co., Ltd., Fried chicken with herbs, Fried squid with 

herbs, Han Business-International, 30 hp_C, Acute liver 

injury 
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4.3.4 การวัดผลการทํางานผ่านตัวช้ีวัด 7 ข้อ และการประเมินคุณภาพบทความ 

เพื่อให@การประเมินคุณภาพของบทความที่สร@างโดยระบบมัลติเอเจนต0มีความ

เปKนระบบ งานวิจัยนี ้ได@ออกแบบกระบวนการประเมินแบบลำดับขั ้น (Evaluation Pipeline)         

ดังแสดงในภาพที่ 4.55 ซึ่งครอบคลุมตั้งแตBการสร@างบทความ การสกัดข@อมูลสำคัญ การคำนวณ

คะแนนตามตัวช้ีวัด ไปจนถึงการตัดสินคุณภาพบทความในรูปแบบ Go / No-Go 

 

ภาพท่ี 4.55  

การวัดผลการทำงานของเอเจนต6และประเมินคุณภาพบทความ 

 
หมายเหตุ. ดัดแปลงจาก crew-herbal-article-creator-deployment โดย Kullawattana, 2026a 
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กระบวนการดังกลBาวมีวัตถุประสงค0เพื่อให@สามารถตรวจสอบได@วBาบทความท่ี

สร@างโดยระบบมัลติเอเจนต0มีความถูกต@องตามหลักวิชาการ มีความสอดคล@องกับหลักฐานทาง

วิทยาศาสตร0 และมีความเหมาะสมสำหรับการนำไปใช@ในบริบทของการดูแลสุขภาพยุคใหมB 

- ข้ันตอนท่ี 1 การสร@างบทความโดยระบบมัลติเอเจนต0 (Article Generation)  

ในขั ้นตอนแรก ระบบมัลติเอเจนต0ที ่พัฒนาขึ ้นจะทำการรวบรวมข@อมูลจาก

แหลBงข@อมูลที่เกี่ยวข@อง เชBน ฐานข@อมูลสมุนไพร เอกสารทางวิชาการ และข@อมูลที่จัดเก็บในฐานข@อมูล

เวกเตอร0 จากนั้นเอเจนต0แตBละตัวจะทำงานรBวมกันตามบทบาทที่กำหนด เชBน การวิเคราะห0แนวโน@ม 

การค@นคว@าหลักฐานทางวิทยาศาสตร0 การตรวจสอบความปลอดภัย และการสังเคราะห0ข@อมูล เพ่ือ

สร@างบทความสมุนไพรในรูปแบบที่มีโครงสร@าง เชBน Markdown หรือข@อความเชิงวิชาการที่สามารถ

นำไปใช@งานได@ โดยการทำงานของเอเจนต0น้ี จะสะท@อนแนวคิดของระบบมัลติเอเจนต0 (Multi-Agent 

System) ซึ ่งเอเจนต0หลายตัวที ่มีความเชี ่ยวชาญเฉพาะด@าน สามารถรBวมกันแก@ปvญหาที่มีความ

ซับซ@อนได@  

- ข้ันตอนท่ี 2 การสกัดข@อมูลสำคัญจากบทความ (Entity Extraction) 

หลังจากบทความถูกสร@างขึ้นแล@ว ระบบจะทำการสกัดข@อมูลสำคัญจากบทความ

โดยใช@กระบวนการสกัดคำเฉพาะ (Entity Extraction) ซึ่งมีวัตถุประสงค0เพื่อระบุองค0ประกอบสำคัญ

ที่ปรากฏอยูBในบทความ เชBน ชื่อสมุนไพรและชื่อทางวิทยาศาสตร0 สารสำคัญหรือสารออกฤทธ์ิ ข@อมูล

ด@านสรรพคุณทางยา ข@อมูลด@านความปลอดภัยหรือข@อควรระวัง โดยข@อมูลที่ถูกสกัดออกมานี้จะถูก

นำไปใช@เปKนข@อมูลพ้ืนฐานสำหรับการประเมินคุณภาพของบทความในข้ันตอนถัดไป  

- ข้ันตอนท่ี 3 การประเมินคะแนนตามตัวช้ีวัดคุณภาพ (Metric Scoring) 7 มิติ 

1. Cultural Authenticity ตรวจสอบวBาบทความมีเน้ือหาท่ีสอดคล@องกับภูมิ

ปvญญาและบริบททางวัฒนธรรมของการใช@สมุนไพรไทย 

2. Scientific Validity ตรวจสอบข @อม ูลในบทความว B า  ม ีหล ักฐานทาง

วิทยาศาสตร0รองรับ และมีความสอดคล@องกับงานวิจัยหรือแหลBงข@อมูลท่ีเช่ือถือได@ 

3. Safety and Compliance ตรวจสอบวBาบทความมีข@อมูลเกี ่ยวกับความ

ปลอดภัย ข@อควรระวัง หรือข@อกำหนดท่ีเก่ียวข@องกับการใช@สมุนไพร 

4. กรอบการประเมิน 4 มิติสำคัญ ได@แกB Efficacy ซ่ึงประเมินความสอดคล@องกับ

วิถีชีวิตในปvจจุบันและประโยชน0ที่ได@รับการยืนยัน โดยกำหนดเกณฑ0ขั้นต่ำที่ 80% Clarity ซึ่งเน@น

ความโปรBงใสของกระบวนการให@เหตุผลเพื ่อสร@างความนBาเชื ่อถือ กำหนดเกณฑ0ขั ้นต่ำที ่ 85% 

Robustness ซึ ่งประเมินประสิทธิภาพของการทำงานรBวมกันระหวBางเอเจนต0 LLM ที ่มีความ

เชี่ยวชาญเฉพาะด@าน โดยมีเกณฑ0ขั้นต่ำที่ 90% และ Feasibility ซึ่งพิจารณาความเปKนไปได@ในการ

นำไปใช@จริงและการยอมรับในบริบทจริง โดยกำหนดเกณฑ0ข้ันต่ำท่ี 80% 
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- ข้ันตอนท่ี 4 การตรวจสอบข@อเท็จจริงด@วยระบบอัตโนมัติ (Fact Verification) 

เพ่ือลดความเส่ียงของการเกิดข@อมูลท่ีไมBถูกต@องหรือ Hallucination จาก

แบบจำลองภาษาขนาดใหญB งานวิจัยน้ีได@นำกรอบการทำงาน DSPy มาใช@ในการตรวจสอบข@อเท็จจริง

ของข@อมูล โดยระบบจะทำการเปรียบเทียบข@อมูลในบทความกับแหลBงข@อมูลอ@างอิงหรือฐานข@อมูล

ความรู@ (Master Fact Sheet) ท่ีจัดเตรียมไว@ โดยกระบวนการดังกลBาวชBวยให@สามารถตรวจสอบ

ความสอดคล@องของข@อมูลท่ีปรากฏในบทความกับแหลBงข@อมูลต@นทางได@อยBางเปKนระบบ และชBวยเพ่ิม

ความนBาเช่ือถือของบทความท่ีสร@างข้ึนโดยระบบมัลติเอเจนต0 

- ข้ันตอนท่ี 5 การตัดสินคุณภาพบทความแบบ Go/No-Go (Decision Making) 

เมื่อได@คะแนนจากการประเมินตามตัวชี้วัดทั้งหมดแล@ว ระบบจะนำคะแนนรวม

มาวิเคราะห0เพื่อใช@ในการตัดสินคุณภาพของบทความ โดยใช@แนวทางการตัดสินแบบ Go / No-Go ซ่ึง

เปKนวิธีการประเมินท่ีใช@ในการตัดสินใจวBาผลลัพธ0ท่ีได@มีคุณภาพเพียงพอสำหรับการนำไปใช@งานหรือไมB 

โดยบทความที่มีคะแนนรวมสูงกวBาคBามาตรฐานที่กำหนดจะถูกจัดอยูBในสถานะ Go ซึ่งหมายถึง

บทความดังกลBาวมีคุณภาพเพียงพอ สามารถนำไปใช@เผยแพรBหรือประยุกต0ใช@งานได@ ในทางตรงกัน

ข@าม บทความที่มีคะแนนต่ำกวBาเกณฑ0จะถูกจัดอยูBในสถานะ No-Go ซึ่งหมายถึงบทความจำเปKนต@อง

ได@รับการปรับปรุงหรือแก@ไขเพ่ิมเติมกBอนนำไปใช@งาน 

เพื่อให@สามารถทำซ้ำการทดลองได@อยBางชัดเจน กระบวนการประเมินผลดังกลBาว

สามารถสรุปในรูปแบบของข@อมูลนำเข@า ตัวช้ีวัด ข@อมูลทดสอบ และผลลัพธ0ได@ดังน้ี 

- ข@อมูลนำเข@า (Input Data): ฐานข@อมูลจากเว็บไซต0 GWI, SAC, Thai FDA, US 

FDA, PubMed, NCBI Books, LiverTox และ ฐานข@อมูลสมุนไพร สวทช. ผBานเครื่องมือค@นหาข@อมูล 

และสกัดข@อมูลจากเว็บไซต0 รวมถึงฐานข@อมูลเวกเตอร0จำนวน 3,261 chunks ท่ีใช@ค@นหาข@อมูล 

- ตัวชี้วัดการประเมิน (Evaluation Metrics): ตรวจสอบความถูกต@องของข@อมูล 

ความครบถ@วนขององค0ประกอบสำคัญ และคะแนนจากตัวชี้วัดคุณภาพทั้ง 7 ด@าน ซึ่งมีการอ@างอิงจาก

งานวิจัย โดยประเมินความถูกต@องผBาน LLM และการตรวจสอบความถูกต@องด@วย DSPy 

- ชุดทดสอบ (Testset): ไฟล0รวมข@อมูลทั ้งหมดจากทุก Task (Master Fact 

Sheet) บทความสมุนไพรฉบับสมบูรณ0 (Final Article) รายงานความสมบูรณ0ของข@อมูล (Data 

Integrity Report) และรายงานเชิงกลยุทธ0และความเปKนไปได@ (Strategy Report) 

- ผลลัพธ0ที ่คาดหวัง (Expected Result) ได@แกB บทความสมุนไพรท่ีสามารถ

วัดผลและตรวจสอบการสร@างข@อเท็จจริงได@ด@วย DSPy โดยบทความจะต@องมีคะแนนรวมมากกวBาหรือ

เทBากับร@อยละ 85 และมีองค0ประกอบข@อมูลสำคัญครบถ@วนจึงจะถูกจัดอยูBในสถานะ Go 
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4.3.5 การประเมินเน้ือหาจากกระบวนการสกัดคําเฉพาะ ผ่านตัวช้ีวัด 3 ข้อ ต่อการ

สร้าง 1 บทความ 

(1) กระบวนการประเมินความถูกต@องของข@อมูลด@วยการสกัดคำเฉพาะ 

ในกระบวนการประเมินผลตามภาพที่ 4.56 ผู@วิจัยเริ่มต@นทดสอบคำเฉพาะเพ่ือ

ทดสอบคุณภาพของบทความวBาตรงตามดัชนีชี้วัดที่ตั้งไว@ใน 3 ข@อจาก 7 ข@อ คือ มีการอธิบายข@อมูล

การใช@งานที่ถูกต@องตรงตามบริบททางวัฒนธรรม (Cultural Authenticity) เนื้อหาในบทความมีการ

อธิบายหลักการที่ถูกต@องตรงตามหลักวิทยาศาสตร0 (Scientific Validity) และในบทความมีการ

สBงเสริมความปลอดภัยและการปฏิบัต ิตามกฎระเบียบ (Safety & Regulatory Compliance)         

ท่ีเก่ียวข@องกับการใช@สมุนไพร โดยกระบวนการจัดเตรียมข@อมูลนำเข@าเพ่ือประเมินผล มีดังน้ี 

 

ภาพท่ี 4.56  

กระบวนการประเมินความถูกต#องของข#อมูลโดยใช#วิธีสกัดคำเฉพาะเพ่ือทดสอบคุณภาพตรงตามดัชนี

ช้ีวัดท่ีต้ังไว#ใน 3 ข#อจาก 7 ข#อ 

 

 
 

หมายเหตุ. ดัดแปลงจาก crew-herbal-article-creator-deployment โดย Kullawattana, 2026a 

 

(3) การจัดอันดับโมเดลขนาดใหญBสำหรับนำมาใช@ในการสกัดชื่อเฉพาะเพื่อสร@าง

บทความ โดยกำหนดวิธีการคำนวณและแสดงผลการจัดอันดับโมเดลตามตารางท่ี 4.38 ดังน้ี 
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- ความแมBนยำ (Accuracy Score) คือ มีความถูกต@องของชื่อเฉพาะ (Name 

Entity) ท่ีสกัดออกมา เทียบกับ Ground Truth มีน้ำหนัก 50% 

- ความสมบูรณ0 (Completeness Score) คือ เปอร0เซ็นต0ของชื่อเฉพาะที่พบ

เทียบกับท่ีกำหนด (เชBน มีคำเฉพาะท่ีวัดได@ 10 คำ จะได@ 10/10 = 100%) มีน้ำหนัก 30%  

- ความสอดคล@องของรูปแบบ (Format Compliance) คือ มีความสามารถใน

การสร@างผลลัพธ0 (Output) ตามโครงสร@าง Markdown ท่ีซับซ@อน มีน้ำหนัก 20%  

การคำนวณคะแนนรวม (Weighted Total Score) คือ คะแนนรวม (T) จาก

คBาเฉล่ียของ 3 หมวดหมูB (Cultural, Scientific, Safety Regulations) โดยถBวงน้ำหนักตามสูตร 

𝑇 =
1
3 % 𝑆𝑐𝑜𝑟𝑒!
"	$	{!&'(&)*',,!-./!.,,*0.(1}

 

 	
𝑆𝑐𝑜𝑟𝑒! = 	0.5	x	𝐴! + 0.3	𝑥	𝐵! + 0.2	𝑥	𝐶!  

 

𝐴! = คะแนนความถูกต@องรายหมวด (Accuracy Score of categories) 

𝐵! = คะแนนความครบถ@วนรายหมวด (Completeness Score of categories) 

𝐶! = ความสอดคล@องตามรูปแบบ (Format Compliance (100%-ผBาน, 0%-ตก)) 

โดยการคำนวณแตBละหมวดหมูB คือ 

 
ตารางท่ี 4.38  

การสรุปผลลัพธ6และการจัดอันดับ (Ranking and Interpretation) โดยโมเดลภาษาขนาดใหญK  

อันดับ กลุ7ม คะแนนความถูกตXอง  การวิเคราะห4 

1 B -Cultural (12/10 = 100%): 70 + 30 = 100 

-Scientific (14/10 = 100%): 70 + 30 = 100 

-Safety (11/10 = 100%): 70 + 30 = 100 

เฉล่ีย (T): 100.00 คะแนน 

สกัดข@อมูลได@ครบถ@วน เชBน 

ประวัติศาสตร0 วิทยาศาสตร0เชิง

ลึก และกฎระเบียบสินค@า โดยไมB

มีการแตBงเติมข@อมูล 

2 A - Cultural (12/10 = 100%): 70 + 30 = 100 

- Scientific (20/10 = 100%): 70 + 30 = 100 

- Safety (9/10 = 90%): 70 + 27 = 97 

เฉล่ีย (T): 99.00 คะแนน 

ในหมวดวัฒนธรรมและ

วิทยาศาสตร0 แตBคะแนนลดลง

เล็กน@อยในหมวดความปลอดภัย

และกฎหมาย เน่ืองจากเน้ือหา

ต@นฉบับเน@น สรรพคุณรักษาโรค 

มากกวBา  
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ตารางท่ี 4.38  

การสรุปผลลัพธ6และการจัดอันดับ (Ranking and Interpretation) โดยโมเดลภาษาขนาดใหญK (ตKอ) 

อันดับ กลุ7ม คะแนนความถูกตXอง  การวิเคราะห4 

3 C - Cultural (8/10 = 80%): 70 + 24 = 94 

- Scientific (10/10 = 100%): 70 + 30 = 100 

- Safety (11/10 = 100%): 70 + 30 = 100 

เฉล่ีย (T): 98.00 คะแนน 

เน@นการแพทย0และชุมชน โดยมี

ความแมBนยำสูงมากในการระบุ 

อาการข@างเคียงทางคลินิก และ 

ช่ือกลุBมชุมชน แตBถูกตัดคะแนน

เล็กน@อยในหมวดวัฒนธรรม 

เน่ืองจากขาดช่ือบุคคลสำคัญใน

ประวัติศาสตร0 

4 E - Cultural (10/10 = 100%): 70 + 30 = 100 

- Scientific (6/10 = 60%): 70 + 18 = 88 

- Safety (11/10 = 100%): 70 + 30 = 100 

เฉล่ีย (T): 96.00 คะแนน 

 

เน@นธุรกิจและกฎระเบียบ ทำได@ดี

มากในการระบุสถานะผลิตภัณฑ0

และช่ือบริษัท ข@อมูลความ

ปลอดภัยและกฎหมาย แตBใน

หมวดวิทยาศาสตร0 เน้ือหา

ต@นฉบับขาดรายละเอียดเชิงลึก

ด@านสารเคมีและการทดลอง 

5 D - Cultural (7/10 = 70%): 70 + 21 = 91 

- Scientific (23/10 = 100%): 70 + 30 = 100 

- Safety (5/10 = 50%): 70 + 15 = 85 

เฉล่ีย (T): 92.00 คะแนน 

ผู@เช่ียวชาญเทคนิค ในด@าน

ศัพท0เทคนิควิทยาศาสตร0 แตBเม่ือ

ตัดข@อมูลอ@างอิงออก ทำให@

คะแนนหมวดความปลอดภัยและ

วัฒนธรรมลดลง เน่ืองจากเน้ือหา

หลักเน@นการสรุปส้ันกระชับ 

 

ดังนั้น ผู@วิจัยจึงได@พัฒนาเครื่องมือซึ่งไว@สกัดคำเฉพาะที่นำมาใช@ในการรายงานผล

ตามภาพที่ 4.57 เพื่อใช@รายงานความถูกต@องของข@อมูล โดยใช@ข@อมูลจาก crew-herbal-article-

creator-data ซ่ึงพัฒนาโดยผู@วิจัย (Kullawattana, 2026c) ในการทดสอบ 

(3) ข ั ้นตอนการประเม ินความถูกต @องของข@อม ูลด @วยการสกัดคำเฉพาะ 

ประกอบด@วย 

1. เตรียมบทความท่ีได@จากเคร่ืองมือสร@างบทความ  

2. นำเข@าบทความสูBระบบท่ีใช@ในการประเมินผลและรายงานผลคำเฉพาะ  
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ภาพท่ี 4.57  

ระบบท่ีใช#ในการรายงานความถูกต#องของข#อมูลโดยใช#วิธีสกัดคำเฉพาะ 

 
หมายเหตุ. ดัดแปลงจาก crew-herbal-article-creator-7KPIs-evaluation โดย Kullawattana, 

2026b 

3. ประมวลผลโดยกำหนดให@ใช@โมเดลภาษาขนาดใหญBเพื ่อทำการสรุปผลคำ

เฉพาะ ซ่ึงการทดสอบคร้ังน้ีได@กำหนดให@ใช@ Claude เปKนโมเดลสำหรับทดสอบตามดัชนีช้ีวัดท้ัง 3 ข@อ  

4. ตรวจสอบความถูกต@องของข@อมูลวBาตรงตามดัชนีชี้วัด ทั้ง 3 ข@อ หรือไมB ซ่ึง

ผู@วิจัยได@ยกตัวอยBางผลการทดสอบไว@ดังรูปท่ี 4.58 – 4.59 

 

ภาพท่ี 4.58  

การทดสอบโมเดลภาษาขนาดใหญKสำหรับรายงานความถูกต#องของข#อมูล 
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ภาพท่ี 4.59  

การอธิบายรายละเอียดคำเฉพาะท่ีสกัดได#จากข#อมูลโดยโมเดลภาษาขนาดใหญK 
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4.3.6 การประเมินคุณภาพของ 1 บทความ ผ่านตัวช้ีวัด 4 ข้อ 

จากภาพที่ 4.60 แสดงให@เห็นกระบวนการประเมินคุณภาพของ 1 บทความตาม

มาตรฐานช้ีวัด 4 ข@อ ซ่ึงประกอบด@วย การวัดประสิทธิผล (Efficacy) ในด@านการดูแลสุขภาวะสมัยใหมB 

การด ูความช ัดเจน (Clarity) ในการอธ ิบายข @อม ูล การตรวจสอบความทนทานของระบบ 

(Robustness) ที่ใช@ในการสร@างบทความจำนวนมาก และความเปKนไปได@ในการนำไปใช@ (Feasibility) 

ในสBวนของบทความสมุนไพร 

 

ภาพท่ี 4.60  

กระบวนการประเมินคุณภาพของ 1 บทความตามมาตรฐานช้ีวัด 4 ข#อ 

 
 

หมายเหตุ. ดัดแปลงจาก crew-herbal-article-creator-deployment โดย Kullawattana, 2026a 

 

การประเมินประสิทธิผลในทางปฏิบัติเพื่อสุขภาวะสมัยใหมB (Practical Efficacy 

for Modern Wellness) ได@ประยุกต0ใช@หลักการ Clinician-in-the-Loop (Livingston et al., 2025) 

ซึ่งบทความจะต@องมีการเชื่อมโยงสมุนไพรเข@ากับเทรนด0สุขภาพสมัยใหมB มีการระบุการใช@งานหรือ

ข@อมูลทางวิทยาศาสตร0ที่สามารถนำไปใช@ในการตัดสินใจด@านสุขภาพ และการนำเสนอข@อมูลท่ีสมดุล

ระหวBางความรู@ทางวัฒนธรรมและหลักฐานสมัยใหมB โดยจะต@องได@คะแนน ≥ 80% โดยคำส่ัง คือ 

 

Compare the “Herbal in Wellness Trends” section of the final article against the 

Trend Facts with the question, “Does the article successfully synthesize the trends?” 

Is the final content relevant to the identified trends? and assign a score (%). 

 

คะแนนประสิทธิผลของบริบทจะถูกคำนวณตามสมการตBอไปน้ี 
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𝑆!"" =	
𝑁#!$
𝑁%&%'$

	x	100 

 

โดยท่ี 𝑁#!$  แทนจำนวนข@อกลBาวอ@างท่ีเก่ียวข@องและสอดคล@องกับแนวโน@มสุขภาวะสมัยใหมB และ 

𝑁%&%'$  แทนจำนวนข@อกลBาวอ@างท้ังหมดท่ีถูกนำมาประเมิน 

 

การประเมินความชัดเจนของการอธิบายผลลัพธ0 (Explanation Clarity) ได@

ประยุกต0ใช@หลักการ RAGAS (Es et al., 2024) และ Clinician-in-the-Loop (Livingston et al., 

2025) เพื่อประเมินความถูกต@องของข@อมูล ซึ่งบทความจะต@องมีความถูกต@องของ APA มีการอ@างอิง

อยBางครบถ@วนจากแหลBงข@อมูล (Sources Consulted) และมีการนำเสนอบทความอยBางสมเหตุสมผล 

โดยจะต@องได@คะแนน ≥ 85% เพื่อวัดความโปรBงใส และความชัดเจนของเหตุผล โดยคำสั่ง (Prompt) 

ท่ีใช@ในการประเมิน คือ 

 

Identify all critical facts in the Final Article. Verify that every fact originated from the 

Master Fact Sheet. List any facts that were hallucinated. Check “Not Found” 

Handling: If the Fact Sheet states ‘citation_apa: not_found’, verify the Article handles 

this correctly (e.g., writes “not found” or omits the reference) and does not invent 

a citation. 

 

คะแนนประสิทธิผลของบริบทจะถูกคำนวณตามสมการตBอไปน้ี 

 

𝑆($'# =	(1	 −	
𝑘
𝑁
+ 	x	100 

 

โดยท่ี 𝑘 แทนจำนวนข@อกลBาวอ@างที่ขาดแหลBงอ@างอิงหรือหลักฐานสนับสนุน และ 𝑁 แทนจำนวนข@อ

กลBาวอ@างท้ังหมด 

 

การประเมินความแข็งแกรBงของข@อมูลและการทำงานรBวมกัน (Multi-Agent 

Collaboration Robustness) ได @ประย ุกต 0ใช @หล ักการ RAGAS (Es et al., 2024) โดยใช @  LLM 

ประเมินประสิทธิภาพการทำงานและความทนทานของระบบ ซึ่งจะต@องได@คะแนน ≥ 90% ซึ่งจะ

ตรวจสอบวBาคำเฉพาะ (Name Entities) ถูกแปลหรือสBงตBอจาก Consolidation Task ไปยัง Writer 
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Task ครบถ@วนหรือไมB มีการตรวจสอบวBาเอเจนต0สามารถรักษารูปแบบ Markdown ได@ตลอดท้ัง 

กระบวนการโดยวัดความแข็งแกรBง (Robustness) ของการสBงตBอข@อมูลระหวBางการทำงานใน Task 

ตBางๆ โดยเน@นที่การทำตาม Guardrails และความสอดคล@องของข@อมูล โดยคำสั่ง (Prompt) ที่ใช@ใน

การประเมิน คือ 

 

Identify all critical facts in the Master Fact Sheet (e.g., Science Facts, Compliance 

Facts, Culture Facts). For every fact, verify it is present in the Final Article and list 

any facts that were “Dropped”. 

 

คะแนนประสิทธิผลของบริบทจะถูกคำนวณตามสมการตBอไปน้ี 

 

𝑆#&) =
𝑁%&%'$ −	𝑁*#&+

𝑁%&%'$
	x	100 

 

โดยท่ี 𝑁*#&+  แทนจำนวนเอนทิตีสำคัญท่ีตรวจไมBพบหรือขาดหายไป และ 𝑁%&%'$  แทนจำนวน

เอนทิตีสำคัญท้ังหมดท่ีกำหนดไว@ในเอกสาร Master Fact Sheet 

 

ค ว าม เป K น ไป ได @ ใ นกา รนำ ไป ใช @ จ ร ิ ง  (Implementation Feasibility & 

Accessibility) ได@ประยุกต0ใช@หลักการ GEMMAS (Lee et al., 2025) โดยวัดคุณภาพกระบวนการ

ทำงานรBวมกันผBานคBาความหลากหลาย และความซ้ำซ@อน ซึ่งกำหนดให@คะแนนที่ระบบจะต@องได@มีคBา 

≥ 80% โดยวัดจากเครื่องมือที่ใช@ ความสามารถในการประมวลผลข@อมูล และผลลัพธ0สุดท@ายที่ได@มี

ประโยชน0ตBอผู@ใช@งานในการเผยแพรBตBอหรือไมB โดยคำส่ังท่ีใช@ในการประเมิน คือ 

 

Review the safety, regulatory, and constraints section of the final article with the 

question, “Did the writer agent successfully use the structured data from the 

Compliance and Safety tasks?” and “Does this split of tasks seem like a scalable and 

efficient way to gather data?” and assign a score (%). 

 

คะแนนประสิทธิผลของบริบทจะถูกคำนวณตามสมการตBอไปน้ี 

 

Ref. code: 25686724032542BWC



170 

𝑆"!', =	
𝐸,'%-,"-!*
𝐸%&%'$

	x	100 

 

โดยที่ 𝐸,'%-,"-!* หมายถึงจำนวนความเชื่อมโยงหรือการพึ่งพากันของงานที่ถูกดำเนินการสำเร็จ

ตามลำดับขั ้น และ 𝐸%&%'$  หมายถึงจำนวนการสBงตBอข@อมูลที ่กำหนดวBาจำเปKนทั ้งหมดใน

กระบวนการทำงาน 

เพื่อให@การประเมินคะแนนทั้ง 4 มิติข@างต@นสามารถดำเนินการได@อยBางรวดเร็ว

และสม่ำเสมอสำหรับบทความทั้ง 95 รายการ งานวิจัยนี้จึงพัฒนาเครื่องมือคำนวณคะแนนอัตโนมัติ 

ตามภาพที่ 4.61 เพื่อประเมินผลข@อมูลจาก crew-herbal-article-creator-data ซึ่งพัฒนาโดยผู@วิจัย 

(Kullawattana, 2026c)  

 

ภาพท่ี 4.61  

เคร่ืองมือคำนวณคะแนนคุณภาพของ 1 บทความผKานตัวช้ีวัด 4 ข#อ 

 
หมายเหตุ. ดัดแปลงจาก crew-herbal-article-creator-7KPIs-evaluation โดย Kullawattana, 

2026b 
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โดยเครื่องมือรับไฟล0ข@อมูลนำเข@าจำนวน 4 ไฟล0ตBอบทความหนึ่งรายการ ดัง

แสดงในตาราง 4.39 

 

ตารางท่ี 4.39  

รายละเอียดการนำเข#าข#อมูลให#กับเคร่ืองมือคำนวณคะแนนอัตโนมัติ 

หัวขXอ ช่ือไฟล4 รายละเอียดขXอมูล 

Master Fact Sheet task_11_*.txt รวมข@อมูลท้ังหมดจากทุก Task 

Final Article task_13_*.txt บทความสมุนไพรฉบับสมบูรณ0 

Data Integrity Report task_14_*.txt รายงานความสมบูรณ0ของข@อมูล 

Strategy Report task_15_*.txt รายงานเชิงกลยุทธ0และความเปKนไปได@ 

 

จากการวัดผลและประเมินคุณภาพโดยใช@ LLM เพื่อชBวยประเมินบทความเรื่อง

ขมิ ้นชัน โดยวิเคราะห0เนื ้อหาจากไฟล0ผBานกระบวนการที ่สอดคล@องกับเกณฑ0ที ่กำหนดไว@ โดย

ตรวจสอบข@อมูลที่ตกหลBน (Dropped Entities) และข@อมูลที่ถูกสมมติขึ้น (Hallucinated Entities) 

จาก Data Integrity Report รBวมกับการวิเคราะห0ความครอบคลุมของ Strategy Report โดยได@

คะแนนความถูกต@อง คือ 95/100 คะแนนความครบถ@วน คือ 90/100 คะแนนความนBาอBาน คือ 

70/100 และผลการประเมินคุณภาพของบทความตามมาตรฐานช้ีวัด 4 ข@อ สรุปในตารางท่ี 4.40 ดังน้ี 

 

ตารางท่ี 4.40  

ผลการประเมินคุณภาพของบทความ “ขม้ินชัน” ผKานตัวช้ีวัด 4 ข#อ 

เกณฑ4การประเมิน เป�าหมาย คะแนนท่ีไดX 

1. Practical Efficacy for Modern Wellness ≥ 80% 90% 

2. Explanation Clarity ≥ 85% 92% 

3. Multi-Agent Collaboration Robustness ≥ 90% 95% 

4. Implementation Feasibility & Accessibility ≥ 80% 95% 

 

ผลการให@คะแนนตBอ 1 บทความ ผู@วิจัยได@วิเคราะห0เชิงลึกไว@ ดังน้ี 

(1) คะแนนประส ิทธ ิภาพในทางปฏ ิบ ัต ิ  (Practical Efficacy for Modern 

Wellness) ได@คะแนนการประเมินอยูBท่ี 90% โดย LLM แม@ระบบจะหาข@อมูลเทรนด0สุขภาพจาก GWI 

ไมBพบ แตBระบบสามารถปรับตัวได@อยBางชาญฉลาดใน Task ท่ี 12 โดยเปลี่ยนจากการเกาะกระแส

ทั่วไป มาเน@นเรื่องความปลอดภัย และประสิทธิภาพเชิงการแพทย0แทน และบทความสุดท@าย นำเสนอ
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ข@อมูลการทดลอง (Antibacterial activity against Staph. aureus) ซึ่งเปKนประโยชน0ที่จับต@องได@

จริงและมีหลักฐานรองรับชัดเจน เหมาะกับผู@บริโภคยุคใหมBท่ีใสBใจข@อมูลเชิงลึก 

(2) คะแนนความชัดเจนของการอธิบายผลลัพธ0 (Explanation Clarity) ได@

คะแนนการประเมินอยูBท่ี 92% โดย LLM ระบบมีความซ่ือสัตย0สูง โดยระบุในบทความตรงๆ วBา “The 

absence of trend facts...” แทนที ่จะพยายามมโน (Hallucinate) ข@อมูลขึ ้นมา ซึ ่งสร@างความ

นBาเชื่อถือให@กับผู@อBานได@ดีกวBาการเขียนข@อมูลลอย ๆ และในการอ@างอิง มีการระบุแหลBงที่มาชัดเจน 

ท้ังงานวิจัยภายนอก และข@อมูลการทดลองภายใน ทำให@ผู@อBานสามารถตรวจสอบย@อนกลับได@ 

(3) คะแนนความแข็งแกรBงของข@อมูลและการทำงานรBวมกัน (Multi-Agent 

Collaboration Robustness) ได@คะแนนการประเมินอยู Bที ่ 95% จาก LLM โดยข@อมูลจากงาน 

(Task) ยBอยตBางๆ ถูกสBงตBอไปยัง Master Fact Sheet และบทความสุดท@าย ได@อยBางถูกต@องแมBนยำ 

โดยข@อมูลการทดลองมีความถูกต@อง 100% มีระบบทำงานสอดประสานกันดีเยี่ยม โดยนำข@อมูลความ

เสี่ยง มากำหนดทิศทางของบทความ และสามารถตรวจจับได@วBามีข@อมูลเทรนด0หายไป แสดงวBากลไก

การตรวจสอบทำงานได@จริงและแมBนยำ 

(4) คะแนนความเปKนไปได@ในการนำไปใช@จริง (Implementation Feasibility & 

Accessibility) ได@คะแนนการประเมินอยูBที่ 95% จาก LLM โดยผลลัพธ0ไมBได@หยุดแคBบทวิเคราะห0 แตB

จบที่ไฟล0 .docx และลิงก0 Google Drive ที่พร@อมสBงตBอให@นำไปเผยแพรBได@ทันที โดยบทความมีแผน

กลยุทธ0ท่ีเน@นการควบคุมคุณภาพ (Quality Control) และความปลอดภัย เปKนแผนธุรกิจที่ทำได@จริง

และมีความเส่ียงต่ำ เหมาะสำหรับการนำไปใช@พัฒนาผลิตภัณฑ0ในตลาดปvจจุบัน 

สรุปผลการประเมินจากตัวชี้วัดทั้ง 4 ด@าน พบวBา การพัฒนาเครื่องมือที่มีมัลติเอ

เจนต0ชBวยสร@างบทความมีประสิทธิภาพสูงมาก โดยเฉพาะในด@านความแข็งแกรBง (Robustness) และ 

ความยืดหยุBน (Feasibility) จุดเดBนที่สุด คือ ความฉลาดในการแก@ปvญหาหน@างาน เมื่อไมBพบข@อมูล 

ระบบไมBได@หยุดทำงานหรือสร@างข@อมูลเท็จ แตBเลือกที่จะดึงจุดแข็งอื่น มานำเสนอแทน ซึ่งถือเปKน

พฤติกรรมท่ีพึงประสงค0อยBางย่ิงสำหรับระบบ 

4.3.7 ผลการประเมินคุณภาพในการสกัด 95 บทความตามมาตรฐานช้ีวัด 4 ข้อ 

การทดสอบบทความทั้งสิ ้น 95 บทความจากข@อมูล (Kullawattana, 2026c) 

โดยวัดคุณภาพของข@อมูล (Data Integrity) โดยวัดความนBาเชื่อถือ ความชัดเจนของข@อมูล และการ

วัดกลยุทธ0ทางธุรกิจ (Strategic Viability) เพื่อวัดประสิทธิภาพและความเปKนไปได@ในการนำไปใช@จริง 

โดยดูผลการประเมินจากตัวชี ้วัดเชิงปริมาณ 4 ด@าน คือ (1) คะแนนประสิทธิภาพในทางปฏิบัติ 

(Practical Efficacy for Modern Wellness) ที่แสดงความคุ@มคBาและประโยชน0ในการสร@างบทความ 

(2) คะแนนความเปKนไปได@ในการนำไปใช@จริง (Implementation Feasibility & Accessibility) ท่ี

แสดงถึงความยากงBายและการใช@ต@นทุน (3) คะแนนการทำงานรBวมกัน (Multi-Agent Collaboration 
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Robustness) (4) คะแนนความชัดเจนของการอธิบายผลลัพธ0 (Explanation Clarity) และสุดท@าย

คือจะมีผลการตัดสินใจข้ันสุดท@าย โดยจะแสดงวBา อนุมัติ (Go)/ไมBอนุมัติ (No-Go)  

จากภาพท่ี 4.62 พบวBา คะแนนด@านความชัดเจน (Clarity) มีคBามัธยฐานสูงที่สุด 

แสดงถึงคุณภาพของการสื่อสารที่ดี ในขณะที่คะแนนความเปKนไปได@ (Feasibility) มีการกระจายตัว

กว@างที่สุด ซึ่งสะท@อนความหลากหลายของความยากงBายในแตBละบทความ ซึ่งจากภาพแสดงการ

กระจายตัวของคะแนนประเมินท้ัง 4 ด@าน พบวBาคะแนนด@านความแข็งแกรBงของข@อมูล (Robustness) 

มีคBามัธยฐานสูงสุดที ่ประมาณ 0.90 สะท@อนให@เห็นวBากระบวนการรวบรวมข@อมูลสBวนใหญBมี

ประสิทธิภาพสูง ในขณะที่คะแนนด@านความเปKนไปได@ (Feasibility) มีการกระจายตัวกว@างที่สุด (0.60 

- 0.95) แสดงให@เห็นถึงความหลากหลายของความซับซ@อนในแตBละบทความ โดยพบคBาผิดปกติ 

(Outliers) ในด@านประสิทธิภาพเพียงเล็กน@อย ซึ่งเปKนกลุBมบทความที่มีประสิทธิภาพต่ำกวBาเกณฑ0

อยBางเห็นได@ชัด 

 

ภาพท่ี 4.62  

ข#อมูลสถิติภาพรวมของคะแนนท้ัง 4 ด#าน สKวนใหญKเกาะกลุKมกันท่ีระดับใดและมีคKาผิดปกติหรือไมK 

จากการนำคะแนนท้ังหมด 95 บทความ ท่ีได#จากเคร่ืองมือช่ือ Langfuse 

 
หมายเหตุ. ดัดแปลงจาก crew-herbal-article-creator-data โดย Kullawattana, 2026c 

 

ในการตัดสินใจเผยแพรBบทความจำนวนทั้งสิ้น 95 บทความ ผู@วิจัยได@ทำการ

ประเมินคุณภาพบทความโดยพิจารณาคะแนนตัวช้ีวัดหลัก จำนวน 4 ด@าน ได@แกB ประสิทธิภาพการนำ
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ข@อมูลไปใช@ (Efficacy) ความเปKนไปได@ในการนำไปใช@ (Feasibility) ความทนทานของเครื่องมือและ

การทำงานกับข@อมูล (Robustness) และ ความชัดเจนของเนื ้อหา (Clarity) โดยกำหนดเกณฑ0ท่ี

คะแนน 80 ตามเส@นประแนวตั ้งในภาพที ่ 4.63 จากภาพแสดงการกระจายของคะแนน พบวBา 

Feasibility Score มีการกระจายตัวอยูBในชBวงคะแนนสูงที่สุด โดยมีบทความมากถึง 81.2% ที่ผBาน

เกณฑ0คะแนน 80 แสดงให@เห็นวBาบทความสBวนใหญBสามารถนำไปใช@ในเชิงปฏิบัติได@จริง ในขณะท่ี

คะแนนความชัดเจนของเนื้อหา และคะแนนประสิทธิภาพการนำข@อมูลไปใช@ มีสัดสBวนบทความที่ผBาน

เกณฑ0อยูBที่ 67.7% และ 61.5% ตามลำดับ ซึ่งสะท@อนวBาบทความจำนวนมากยังคงให@ผลลัพธ0เชิง

เนื้อหาและการอธิบายที่อยูBในระดับดี แตBยังมีบางสBวนที่ต@องการการปรับปรุงเพิ่มเติม ในทางตรงกัน

ข@ามคะแนนความทนทานของเครื่องมือ มีการกระจายคะแนนที่ต่ำกวBาเกณฑ0อยBางชัดเจน โดยมีเพียง 

35.4% ของบทความที่ผBานคะแนน 80 ซึ่งบBงชี้วBาความท@าทายสำคัญของระบบยังคงอยูBที่ความหนัก

แนBนของหลักฐานอ@างอิงและการรองรับข@อมูลเชิงวิชาการอยBางเปKนระบบ 

 

ภาพท่ี 4.63  

การกระจายคะแนนของบทความท้ัง 95 บทความ ภายใต#การตัดสินใจแบบ Go/No-Go 

 
หมายเหตุ. ดัดแปลงจาก crew-herbal-article-creator-data โดย Kullawattana, 2026c 

 

ผลการวิเคราะห0การกระจายคะแนน แสดงให@เห็นวBา บทความที่ผBานการคัดเลือก

มีความโดดเดBนในด@านความเปKนไปได@ในการนำไปใช@จริง มีระดับความชัดเจน และมีประสิทธิภาพใน

ระดับที่นBาพอใจ ขณะที่มิติด@านความนBาเชื ่อถือของข@อมูลยังเปKนปvจจัยสำคัญที่ใช@แยกบทความ
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คุณภาพสูงออกจากบทความที่ยังไมBพร@อมตBอการเผยแพรB ซึ่งผลการประเมินดังกลBาวสอดคล@องกับ

เกณฑ0การตัดสินใจแบบ Go/No-Go ของระบบประเมินคุณภาพบทความ จากภาพท่ี 4.64 ช้ีให@เห็นวBา 

คะแนนเฉลี่ยในทุกด@าน อยูBในเกณฑ0ดี ตัวชี้วัดทั้ง 4 ด@านมีความสัมพันธ0กันในระดับต่ำถึงปานกลาง 

(คBาสัมประสิทธิ์สูงสุดเพียง 0.44) ซึ่งบBงชี้ในทางสถิติวBาตัวแปรแตBละตัวมีความเปKน อิสระตBอกัน และ

ทำหน@าที่วัดคุณภาพในมิติที่แตกตBางกันอยBางชัดเจน ไมBเกิดความซ้ำซ@อน ชBวยยืนยันวBากรอบการ

ประเมินนี ้สามารถตรวจสอบคุณภาพของบทความได@อยBางรอบด@านและครอบคลุม โดยพบ

ความสัมพันธ0เชิงบวกที่แข็งแกรBงระหวBาง Robustness และ Clarity ซึ่งสนับสนุนสมมติฐานที่วBา 

ความครบถ@วนของข@อมูลเปKนปvจจัยสำคัญที่สBงผลตBอความชัดเจนในการนำเสนอ นอกจากนี้ยังพบ

ความสัมพันธ0ปานกลางระหวBาง Feasibility และ Efficacy ซึ่งบBงชี้วBาบทความที่ทำได@งBาย มักจะมี

แนวโน@มที่จะให@ผลลัพธ0ที่ดีด@วยเชBนกัน ซึ่งผลการทดลอง ชBวยยืนยันวBากรอบการประเมินนี้สามารถ

ตรวจสอบคุณภาพของบทความได@อยBางรอบด@านและครอบคลุม 

 

ภาพท่ี 4.64  

คKาสหสัมพันธ6 (Correlation) แสดงให#เห็นวKาตัวแปรเหลKาน้ีสKงเสริมซ่ึงกันและกัน 

 
หมายเหตุ. ดัดแปลงจาก crew-herbal-article-creator-data โดย Kullawattana, 2026c 
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4.3.8 ตรวจสอบความถูกต้องของข้อมูลอัตโนมัติโดยใช้กรอบงาน DSPy 

ระบบตรวจสอบความถูกต@องของข@อมูลแบบอัตโนมัติ (Kullawattana, 2026d) 

ออกแบบมาเพื่อตรวจสอบความถูกต@องของเนื้อหาเทียบกับข@อมูลอ@างอิง โดยอาศัยกรอบงาน DSPy 

รBวมกับโมเดลภาษาขนาดใหญB เปKนแกนหลักในการประมวลผล โดยมีเป¡าหมายเพื่อแก@ไขปvญหาการ

ปรากฏของข@อมูลที่ผิดพลาดหรือถูกอ@างอิงอยBางไมBถูกต@องในเนื้อหาที่สร@างโดยปvญญาประดิษฐ0 ซ่ึง

เรียกปรากฏการณ0นี้วBาการสร@างข@อมูลผิดพลาด (Hallucination) รวมถึงการตรวจสอบวBาเนื้อหาน้ัน

ครอบคลุมข@อเท็จจริงสำคัญจากแหลBงอ@างอิงหรือไมB ระบบที่พัฒนาขึ้นจึงทำงานแบบสองทิศทาง 

(Bidirectional Verification) กลBาวคือตรวจสอบทั้งความถูกต@อง (Accuracy) และความครบถ@วน 

(Completeness) ของเนื้อหา โดยระบบตรวจสอบความถูกต@องของข@อมูลอัตโนมัติถูกออกแบบให@มี

สถาปvตยกรรมหลายช้ัน (Multi-layer Architecture) จากภาพท่ี 4.65 ประกอบด@วย 4 ช้ันหลัก ได@แกB 

ชั ้นรับข@อมูลเข@า (Input Layer) ชั ้นประมวลผล (DSPy Processing Engine) ชั ้นตรวจสอบผล 

(Verification Logic) และช้ันวิเคราะห0ผลและสBงออก (Analytics & Output)  

 

ภาพท่ี 4.65  

สถาป�ตยกรรมการออกแบบระบบตรวจสอบความถูกต#องของข#อมูลอัตโนมัติ 

 
หมายเหตุ. จาก crew-herbal-article-creator-DSPy-evaluation โดย Kullawattana, 2026d 

 

- ชั้นรับข@อมูลเข@า (Input Layer) โดยชั้นแรกรับข@อมูลนำเข@าสองประเภท ได@แกB 

(1) ข@อมูลอ@างอิงหลัก (Fact Sheet) ซึ่งเปKนเอกสารที่บรรจุข@อเท็จจริงที่ถูกต@องและเชื่อถือได@ และ (2) 

เนื้อหาที่ต@องการตรวจสอบ ซึ่งเปKนบทความหรือเอกสารที่ผลิตขึ้นโดยระบบปvญญาประดิษฐ0หรือ

มนุษย0ท่ีต@องการยืนยันความถูกต@อง 
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- ชั้นประมวลผล (DSPy Processing Engine) โดยชั้นนี้ถือเปKนแกนกลางของ

ระบบ ประกอบด@วย การแยกข@อเท็จจริงยBอย (Atomic Claims) จากข@อความด@วย ExtractClaims 

และการตรวจสอบความถูกต@องของข@อเท็จจริงในแตBละรายการโดยเรียกใช@งาน LLM ในการ

ประมวลผล และฟvงก0ชันสำหรับกำจัดข@อมูลซ้ำและจัดเรียง (Normalization Filter) 

- ช ั ้นตรวจสอบผล (Verification Logic) จะประกอบไปด@วยการนำข@อมูล

บทความและ Master Fact Sheet มาวนซ้ำเพื ่อตรวจสอบบริบทเทียบกัน เมื ่อตรวจสอบสำเร็จ 

ระบบจะแสดงผลออกมา 3 สถานะ คือ บทความนี้มีสBวนสนับสนุนจากข@อเท็จจริง (Supported) 

บทความนี้มีข@อมูลบางสBวนเปKนข@อมูลเท็จ (Hallucinated) หรือบทความนี้มีข@อมูลบางสBวนที่สำคัญ

ขาดหายไป (Dropped)  

- ชั้นวิเคราะห0ผลและสBงออก (Analytics & Output Layer) โดยระบบคำนวณ

ตัวช้ีวัดความถูกต@องและกำหนดเกรดคุณภาพ กBอนสBงออกผลลัพธ0ในรูปแบบรายงานและไฟล0 JSON  

จากภาพที่ 4.66 ระบบถูกออกแบบให@แบBงออกเปKนสามชั้นหลัก (three-tier 

architecture) เพื่อเพิ่มความความสามารถในการตรวจสอบย@อนกลับได@ ชั้นที่ 1 กำหนดการนำเข@า

ข@อมูลและผลลัพธ0ที่ต@องการ ชั้นท่ี 2 เปKนโมเดลที่ถูกนำมาใช@งาน สำหรับการสกัดข@อความที่เปKนข@อ

กลBาวอ@าง (claims) และการตรวจสอบความถูกต@องของข@อกลBาวอ@าง สBวนชั้นท่ี 3 ประกอบด@วย

เคร่ืองมือสนับสนุน (utilities) ท่ีทำหน@าท่ีแปลงข@อมูล JSON การลบข@อมูลซ้ำ และการจัดลำดับข@อมูล 

 

ภาพท่ี 4.66  

สถาป�ตยกรรม 3 ช้ัน สำหรับการสกัดและตรวจสอบข#อกลKาวอ#าง 

 
หมายเหตุ. จาก crew-herbal-article-creator-DSPy-evaluation โดย Kullawattana, 2026d 
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โดยการทำงานจะกำหนดผBานกลไกของ DSPy โดยไมBต@องเขียนคำสั ่งอยBาง

ละเอียดด@วยตนเอง โดย DSPy จะแปลง Signature ให@กลายเปKนคำส่ังท่ีเหมาะสม ตามภาพท่ี 4.67  

 

ภาพท่ี 4.67  

การสร#างฟ�งก6ชันโดยแยกข#อเท็จจริงเพ่ือพิสูจน6ความถูกต#อง 

import os, dspy 

lm = dspy.LM("openai/gpt-4o-mini") 

dspy.settings.configure(lm=lm) 

class ExtractClaims(dspy.Signature): 

    text = dspy.InputField(desc="Input text to extract claims from") 

    claims = dspy.OutputField(desc="Valid JSON array of strings. Each string is ONE atomic claim.") 

 

โดย Signature ตัวแรก คือ ExtractClaims มีหน@าที่รับข@อความเปKนอินพุตและ

สBงออกรายการข@อเท็จจริงยBอยในรูปแบบ JSON Array โดยข@อเท็จจริงยBอยในที่นี้หมายถึงข@อความท่ี

สามารถพิสูจน0ความถูกต@องได@อยBางเปKนอิสระ ตัวอยBางเชBน จากข@อความที่วBา “ขิงมีสารต@านการ

อักเสบ” ถือเปKนหนึ่งข@อเท็จจริงยBอย และ Signature ตัวที่สอง คือ VerifyClaim ตามภาพที่ 4.68 มี

หน@าท่ีตรวจสอบวBาข@อเท็จจริงท่ีกำหนดให@น้ันได@รับการสนับสนุนจากบริบทอ@างอิงหรือไมB  

 

ภาพท่ี 4.68  

การสร#างฟ�งก6ชันเพ่ือตรวจสอบข#อเท็จจริง 

class VerifyClaim(dspy.Signature): 

    context = dspy.InputField(desc="Reference (MASTER_FACT_SHEET or ARTICLE)") 

    claim = dspy.InputField(desc="Single atomic factual claim") 

    verdict = dspy.OutputField(desc="One of: SUPPORTED, UNSUPPORTED, 

PARTIALLY_SUPPORTED") 

    rationale = dspy.OutputField(desc="Short justification citing evidence from context") 

 

การสBงออกผลการตัดสินใจมี 3 คBา คือ ข@อเท็จจริงได@รับการสนับสนุนอยBาง

สมบูรณ0จากบริบทอ@างอิง (SUPPORTED) ข@อเท็จจริงถูกต@องเพียงบางสBวน หรือมีรายละเอียด

บางอยBางที่ไมBสอดคล@อง (PARTIALLY_SUPPORTED) หรือข@อเท็จจริงไมBมีหลักฐานรองรับจากบริบท

อ@างอิง หรือขัดแย@งกับข@อมูลใน Master Fact Sheet (UNSUPPORTED) พร@อมเหตุผลประกอบ ตาม

ภาพท่ี 4.69 
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ภาพท่ี 4.69  

การนำเสนอผลลัพธ6ของการสนับสนุนข#อเท็จจริงจากการอ#างอิงบริบท 

extract_claims = dspy.Predict(ExtractClaims) 

verify_claim = dspy.Predict(VerifyClaim) 

------ 

verdict: "SUPPORTED" 

rationale: "The claim is directly mentioned in the fact sheet with supporting evidence." 

  

ในการแสดงผลข@อเท็จจริงโดยการแปลงผลลัพธ0จาก DSPy ซึ่งอาจอยูBในรูปแบบ

สตริง JSON หรือรายการข@อมูล พร@อมจัดการข@อผิดพลาดด@านการแปลงข@อมูล JSON และฟvงก0ชัน 

normalize สำหรับกำจัดข@อมูลซ้ำ ตัดชBองวBางสBวนเกิน และกรองข@อเท็จจริงที่มีความยาวน@อยกวBา 10 

ตัวอักษรออก เพ่ือความสมบูรณ0ของข@อมูลกBอนเข@าสูBกระบวนการตรวจสอบ ตามภาพท่ี 4.70 

 

ภาพท่ี 4.70  

กระบวนการแปลงผลลัพธ0จาก DSPy เพ่ือแสดงผลข@อเท็จจริง 

def parse_claims(claims_output): 

    """Parse claims from DSPy output (handles both list and JSON string)""" 

    if isinstance(claims_output, list): return claims_output 

    if isinstance(claims_output, str): 

        try: 

            parsed = json.loads(claims_output) 

            if isinstance(parsed, list): return parsed 

        except json.JSONDecodeError as e: return [] 

    return [] 

def normalize(claims: List[str]) -> List[str]: 

    """Normalize and deduplicate claims. Filter out short claims (<10 chars)""" 

    return sorted(set([c.strip() for c in claims if len(c.strip()) > 10])) 

 

#Claim Result 

[ 

  "Ginger has anti-inflammatory properties.", 

  "Ginger is used in traditional Thai medicine.", 

  "Ginger contains Gingerenone-A compound." 

] 
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ยกตัวอยBางในการทดสอบ ExtractClaims ด@วยข@อความขนาดเล็กตามภาพท่ี 

4.71 เพื่อทดสอบความสามารถในการแยกข@อเท็จจริง ถ@าหากทดสอบไมBผBาน ระบบจะตรวจสอบ

สาเหตุในสามด@านหลัก ได@แกB ความถูกต@องของ API รูปแบบการตอบสนองของโมเดล และความ

สมบูรณ0ของรูปแบบ JSON 

 

ภาพท่ี 4.71  

การทดสอบการทำงานของการแยกข#อเท็จจริงด#วยข#อความขนาดเล็ก 

test_text = """Ginger has anti-inflammatory properties. It is used in traditional Thai medicine. 

Ginger contains Gingerenone-A compound.""" 

 

test_result = extract_claims(text=test_text) 

parsed = parse_claims(test_result.claims) 

 

หลังผBานการทดสอบ ระบบจะดำเนินการดึงข@อเท็จจริงจากทั้งสองแหลBงขนาน

กัน โดยนำ Master Fact Sheet และ บทความเข@าสูBการทำนายโดย ExtractClaims ผBานฟvงก0ชัน 

normalize เพื่อประมวลผล จากการทดสอบกับข@อมูลจริง จากตัวอยBางเรื่อง “ขมิ้นชัน” พบวBาระบบ

สามารถดึงข@อเท็จจริงได@ทั้งสิ้น 23 รายการจาก Master Fact Sheet และ 18 รายการจากบทความ

ตามภาพท่ี 4.72 

 

ภาพท่ี 4.72  

การทดสอบแยกข#อเท็จจริงด#วยข#อความจากบทความและ Master Fact Sheet 

# Extract from article 

article_result = extract_claims(text=FINAL_ARTICLE) 

article_claims = normalize(parse_claims(article_result.claims)) 

 

# Extract from fact sheet 

fact_result = extract_claims(text=FACT_SHEET) 

fact_claims = normalize(parse_claims(fact_result.claims)) 

 

การตรวจสอบความถูกต@องแบบสองทิศทาง (Bidirectional Verification) ดังน้ี 

(1) ตรวจสอบการสร@างข@อมูลผิดพลาดจากบทความ → Master Fact Sheet 

ตามภาพที่ 4.73 โดยกระบวนการทำซ้ำผBานข@อเท็จจริงทุกรายการในบทความและตรวจสอบกับ 
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Master Fact Sheet วBาแตBละรายการได@รับการสนับสนุนหรือไมB ข@อเท็จจริงที่ไมBได@รับการสนับสนุน

จะถูกจัดประเภทเปKนการรายการข@อมูลผิดพลาดของข@อมูล (Hallucinated Claims) 

 

ภาพท่ี 4.73  

ตรวจสอบการสร#างข#อมูลผิดพลาดจากบทความไปสูK Master Fact Sheet 

hallucinated = [] 

supported = [] 

for claim in article_claims: 

    result = verify_claim(context=FACT_SHEET, claim=claim) 

    if result.verdict.upper().startswith("SUPPORT"): 

        supported.append({ 

            "claim": claim, 

            "rationale": result.rationale 

        }) 

    else: 

        hallucinated.append({ 

            "claim": claim, 

            "rationale": result.rationale 

        }) 

 

(2) ตรวจสอบข@อเท็จจริงที ่ขาดหายจาก Master Fact Sheet → บทความ 

ตามภาพที่ 4.74 โดยกระบวนการทำซ้ำผBานข@อเท็จจริงทุกรายการใน Master Fact Sheet และ

ตรวจสอบวBาแตBละรายการปรากฏในบทความหรือไมB ข@อเท็จจริงที ่ไมBปรากฏจะถูกบันทึกเปKน 

Dropped Facts เพ่ือแสดงความไมBครบถ@วนของเน้ือหา 

 

ภาพท่ี 4.74  

ตรวจสอบการสร#างข#อมูลผิดพลาดจาก Master Fact Sheet ไปสูKบทความ 

dropped = [] 

for fact in fact_claims: 

    result = verify_claim(context=FINAL_ARTICLE, claim=fact) 

    if not result.verdict.upper().startswith("SUPPORT"): 

        dropped.append({ 

            "claim": fact, 

            "rationale": result.rationale }) 
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หลังจากการตรวจสอบข@อมูลทั้งสองทิศทางแล@ว ระบบจะคำนวณตัวชี้วัดคุณภาพ

สามตัว ได@แกB (1) คBาความแมBนยำ (Accuracy) คำนวณจากอัตราสBวนของข@อเท็จจริงที่ได@รับการ

สน ับสน ุนต Bอจำนวนข @อเท ็จจร ิงท ั ้ งหมดในบทความ (2) อ ัตราข @อม ูลผ ิดพลาดของข @อมูล 

(Hallucination Rate) และ (3) คBาความครบถ@วน (Completeness Score) คำนวณจากสัดสBวนของ

ข@อเท็จจริงจาก Master Fact Sheet ที่ปรากฏในบทความตBอจำนวนข@อเท็จจริงทั้งหมด โดยระบบ

กำหนดเกรดคุณภาพตามคBาความแมBนยำท่ีคำนวณได@ โดยใช@เกณฑ0ส่ีระดับ ดังแสดงในตารางท่ี 4.41 

 

ตารางท่ี 4.41  

เกณฑ6การให#เกรดคุณภาพของระบบ 

เกรด 
ช7วงความ

แม7นยำ 
การตีความ 

A (Excellent) 90 – 100% คุณภาพสูงสุด แทบไมBพบข@อมูลผิดพลาดของข@อมูล 

B (Good) 80 – 89% คุณภาพดีพบข@อมูลผิดพลาดของข@อมูลเล็กน@อย 

C (Fair) 70 – 79% คุณภาพพอใช@ ต@องปรับปรุง 

D (Needs Improvement) < 70% คุณภาพต่ำ พบปvญหามาก 

 

นอกจากนี้ยังมีการคำนวณประสิทธิภาพในการสนับสนุนข@อเท็จจริงของบทความ

ตามภาพที่ 4.75 ซึ่งเปKนคะแนนรวมถBวงน้ำหนักระหวBางคBาความแมBนยำ (น้ำหนักร@อยละ 70) และคBา

ความครบถ@วน (น้ำหนักร@อยละ 30) เพ่ือให@ได@ตัวช้ีวัดคุณภาพเชิงรวมท่ีครอบคลุมท้ังสองมิติ 

 

ภาพท่ี 4.75  

กระบวนการคำนวณประสิทธิภาพในการสนับสนุนข#อเท็จจริงของบทความ 

total_claims = len(article_claims) 

supported_count = len(supported) 

accuracy = (supported_count / total_claims) * 100 

 

การสร@างรายงานตามภาพที่ 4.76 จะประกอบด@วย สถิติ รายการข@อเท็จจริงท่ี

ได@รับการสนับสนุน รายการข@อมูลผิดพลาดของข@อมูล (Hallucinated Claims) รายการข@อมูล

เฉพาะที่ขาดไป (Dropped Facts) และไฟล0รายงานผล ซึ่งบรรจุข@อมูลเมทาดาทา ข@อมูลตัวชี ้วัด

คุณภาพของบทความ และรายละเอียดของข@อเท็จจริงทุกรายการพร@อมเหตุผลประกอบ  
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ภาพท่ี 4.76  

กระบวนการสร#างรายงานข#อมูลเมทาดาทาและรายละเอียดของข#อเท็จจริง 

results = { 

    "metadata": { 

        "timestamp": datetime.now().isoformat(), 

        "model": "gpt-4o-mini", 

        "total_article_claims": len(article_claims), 

        "total_fact_claims": len(fact_claims) 

    }, 

    "metrics": { 

        "accuracy": accuracy, 

        "grade": grade, 

        "supported_count": len(supported), 

        "hallucinated_count": len(hallucinated), 

        "dropped_count": len(dropped) 

    }, 

    "supported_claims": supported, 

    "hallucinated_claims": hallucinated, 

    "dropped_facts": dropped 

} 

 

with open('audit_report.json', 'w', encoding='utf-8') as f: 

    json.dump(results, f, indent=2, ensure_ascii=False) 

 

โดยโครงสร@างไฟล0ตามภาพที่ 4.77 ที่สBงออกประกอบด@วย 4 สBวนหลัก ได@แกB (1) 

บันทึกเวลาและโมเดลที ่ใช@ (Metadata) (2) บรรจุคBาความแมBนยำ เกรด และจำนวนของแตBละ

ประเภท (3) รายการข@อเท็จจริงที ่ผ Bานการตรวจสอบ (Supported Claims) และ (4) รายการ

ข@อเท็จจริงจาก Master Fact Sheet ท่ีไมBปรากฏในบทความ (Dropped Facts) 
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ภาพท่ี 4.77  

ตัวอยKางรูปแบบรายงานข#อมูลเมทาดาทาและรายละเอียดของข#อเท็จจริง 

{ 

  "metadata": { 

    "timestamp": "2025-02-07T14:30:00", 

    "model": "gpt-4o-mini", 

    "total_article_claims": 18, 

    "total_fact_claims": 23 

  }, 

  "metrics": { 

    "accuracy": 100.0, 

    "grade": "A (Excellent)", 

    "supported_count": 18, 

    "hallucinated_count": 0, 

    "dropped_count": 2 

  }, 

  "supported_claims": [ 

    { 

      "claim": "Ginger has anti-inflammatory properties.", 

      "rationale": "This is directly supported by the fact sheet..." 

    } 

  ], 

  "hallucinated_claims": [], 

  "dropped_facts": [ 

    { 

      "claim": "Ginger contains Gingerenone-A compound.", 

      "rationale": "This fact was not mentioned in the article." 

    } 

  ] 

} 

 

ถึงแม@ระบบจะมีประสิทธิภาพสูง แตBยังคงมีข@อจำกัดที่ต@องพิจารณา คือ ระบบไมB

มีการให@คะแนนความมั่นใจ (Confidence Score) ในแตBละการตัดสินใจ ทำให@ผู@ใช@ไมBทราบระดับ

ความแนBนอนของผลลัพธ0 และความถูกต@องของระบบ ซึ่งขึ้นอยูBกับคุณภาพของ LLM ที่ใช@ นอกจากน้ี 

การสBงข@อมูลไปยัง API ภายนอกยังกBอให@เกิดข@อกังวลด@านความเปKนสBวนตัวของข@อมูล (Data Privacy) 

Ref. code: 25686724032542BWC



185 

สำหรับองค0กรที่จัดการข@อมูลสำคัญหรือข@อมูลสBวนบุคคล ซึ่งอาจต@องพิจารณาใช@ LLM แบบ On-

Premise แทน แตBเมื่อเปรียบเทียบระบบที่พัฒนากับแนวทางการตรวจสอบข@อมูลอื่น ๆ พบวBาระบบ 

มีความโดดเดBนด@านระดับการทำงานอัตโนมัติ ระบบเกรด การสBงออกผลลัพธ0 และความสามารถใน

การบูรณาการกับระบบอื่น ในขณะที่แนวทางการตรวจสอบข@อเท็จจริง มีความละเอียดสูงกวBา มี

แนวทางการตรวจสอบข@อผิดพลาดของข@อมูล (Hallucination) มีความเร็วสูงกวBา และคBาใช@จBายต่ำ

กวBา การเลือกแนวทางที่เหมาะสมจึงขึ้นอยูBกับบริบทการใช@งานและความต@องการเฉพาะขององค0กร 

และระบบสามารถพัฒนาตBอยอดได@หลายทิศทาง อาทิ การเพิ่มกลไกการให@คะแนนความมั่นใจเข@าไป

ใน VerifyClaim เพื่อให@ผู@ใช@ทราบระดับความมั่นใจของแตBละการตัดสินใจ การพัฒนาความสามารถ

รองรับด@วยการจำแนกการคัดกรองแบบหลายระดับ (Multi-class Classification) การเพิ ่มการ

ประมวลผลแบบกลุBม (Batch Processing) เพื่อรองรับการตรวจสอบเนื้อหาหลายชิ้นพร@อมกัน และ

การเพิ่มตัวเลือกสำหรับการให@คะแนนที่ยืดหยุBน เพื่อรองรับบริบทการใช@งานที่หลากหลาย เชBน 

มาตรฐานเข@มงวดสำหรับงานทางการแพทย0 หรือมาตรฐานผBอนปรนสำหรับเน้ือหาท่ัวไป 

4.3.9 การพัฒนาระบบควบคุมการสร้างข้อมูลท่ีผิดพลาดด้วย DSPy Optimizer 

การนำเสนอระบบควบคุมการสร@างข@อมูลที ่ผิดพลาด (DSPy Hallucination 

Control System) (Kullawattana, 2026d) ซึ่งเปKนการตBอยอดจากแนวทางการตรวจสอบไปสูBการ

แก@ไขปvญหาการสร@างข@อมูลที่ผิดพลาดด@วยการผนวก DSPy Optimizer เข@ากับกระบวนการพัฒนา

ระบบ โดยจุดแตกตBางท่ีสำคัญท่ีสุดของระบบน้ีคือการใช@ BootstrapFewShotWithRandomSearch 

ในการประมวลผลโปรแกรมทำให@ระบบสามารถปรับปรุงคำสั่งของตัวเองโดยอาศัยข@อมูลตัวอยBางและ

ฟvงก0ชันเมทริกซ0ที่กำหนดไว@ นอกจากนี้ระบบยังใช@ ChainOfThought โดยมีเหตุผลสำคัญ คือ การ

บังคับให@โมเดลแสดงลำดับการคิด (Reasoning Chain) กBอนสร@างคำตอบสุดท@าย ซ่ึงงานวิจัยหลายช้ิน

แสดงให@เห็นวBาชBวยลดอัตราการสร@างข@อมูลที่ผิดพลาด ได@อยBางมีนัยสำคัญ เนื่องจากโมเดลต@องผBาน

กระบวนการตรวจสอบความสอดคล@องกับหลักฐานกBอนตอบ 

(1) การสร@างกระบวนการคิดกBอนตอบคำถาม 

เพื่อให@โมเดลแสดงลำดับการคิดกBอนตอบคำถาม ซึ่งชBวยลดการสร@างข@อมูลท่ี

ผิดพลาด (Hallucination) ได@อยBางมีประสิทธิภาพโดยสถาปvตยกรรมของระบบตามภาพที่ 4.78 

ประกอบด@วยสองชั ้นหลัก ได@แกB ชั ้นโปรแกรม (Program Layer) และชั ้นเพิ ่มประสิทธิภาพ 

(Optimizer Layer) ซ ึ ่ ง ท ั ้ ง สอ งช ั ้ นทำ ง านร B วมก ั น  โ ดยกำหนด  GroundedAnswer และ 

GroundingJudge ซึ่ง GroundedAnswer ทำหน@าที่รับบริบทจาก Master Fact Sheet และคำถาม

จากผู@ใช@ แล@วสร@างคำตอบที่อ@างอิงอยูBบนข@อมูลในบริบทเทBานั้น โดยหากไมBพบข@อมูลในบริบทท่ี

กำหนด ระบบจะระบุวBาไมBพบในบริบท (Not found in context) แทนที่จะสร@างข@อมูลขึ้นมาเอง ซ่ึง

เป Kนกลไกหล ักในการควบค ุมการสร @ างข @อม ูลท ี ่ ผ ิ ดพลาด (Hallucination) และในส B วน 
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GroundingJudge ทำหน@าท่ีเปKนผู@ประเมินอัตโนมัติท่ีตัดสินวBาคำตอบท่ีได@รับมาน้ันอ@างอิงอยูBบนข@อมูล

ในบริบท หรือมีข@อมูลที่สร@างขึ้นโดยไมBมีแหลBงอ@างอิงปะปนอยูBด@วยหรือไมB โดยสBงออกเปKนคBาความจริง

เปKนจริง (True) หมายถึง คำตอบได@รับการสนับสนุนสมบูรณ0 และคBาความจริงเปKนเท็จ (False) 

หมายถึงมีการสร@างข@อมูลท่ีผิดพลาด 

 

ภาพท่ี 4.78  

โครงสร#างระบบการสร#างคำตอบแบบยึดตามข#อเท็จจริงและการตรวจสอบความถูกต#อง โดยใช# DSPy 

สำหรับการสร#างคำตอบจากชุดข#อมูลข#อเท็จจริงหลัก 

class GroundedAnswer(dspy.Signature): 

     """ 

     Generate an answer strictly grounded in the Master Fact Sheet. 

     If information is missing, explicitly state 'Not found in context'. 

     """ 

     context = dspy.InputField(desc="MASTER_FACT_SHEET") 

     question = dspy.InputField(desc="Writing or analysis task") 

     answer = dspy.OutputField(desc="Grounded answer only") 

 

class GroundingJudge(dspy.Signature): 

     """ 

     Judge whether the answer introduces any fact not present in the context. 

     """ 

     context = dspy.InputField() 

     answer = dspy.InputField() 

     verdict = dspy.OutputField(desc="True if fully supported, else False") 

 

class GroundedWriter(dspy.Module): 

     def __init__(self): 

         super().__init__() 

         self.writer = dspy.ChainOfThought(GroundedAnswer) 

 

     def forward(self, context, question): 

         return self.writer(context=context, question=question) 

 

(2) การประเมินและปรับปรุงการตอบให@เหมาะสม  
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ระบบกำหนดฟvงก0ชันตรวจสอบการสร@างข@อมูลเท็จจากภาพที่ 4.79 สำหรับการ

ประเมินและปรับปรุงการตอบให@เหมาะสม (Optimize) โดยฟvงก0ชันน้ีเรียกใช@ GroundingJudge เพ่ือ

ตรวจสอบวBาคำตอบที่สร@าง ได@รับการสนับสนุนจากบริบทหรือไมB นอกจากนี้ยังมีตรรกะพิเศษสำหรับ

จัดการกรณีที ่คำถามเกี่ยวข@องกับข@อมูลที่ไมBมีในบริบท เชBน เลขทะเบียน FDA ปริมาณยา หรือ

สถานะการอนุมัติ ซึ่งในกรณีเหลBานี้คำตอบที่ถูกต@องควรระบุ not found in context อยBางชัดเจน 

โดยฟvงก0ชันเมทริกซ0จะสBงคืนคBา 1.0 เมื่อไมBมีการสร@างข@อมูลที่ผิดพลาด และ 0.0 เมื่อไมBผBาน คBานี้ใช@

เปKนสัญญาณป¡อนกลับให@เหมาะสมในระหวBางกระบวนการ  

 

ภาพท่ี 4.79  

สร#างแผนการประเมินด#วย DSPy เพ่ือตรวจสอบการสร#างข#อมูลเท็จ  

judge = dspy.Predict(GroundingJudge) 

 

def hallucination_metric(example, pred, trace=None): 

    """ 

    Metric aligned with AUDIT_DATA_INTEGRITY_REPORT: No hallucinated entities and Correct 

'not found' handling 

    """ 

    verdict = judge( 

      context=example.context, 

      answer=pred.answer 

    ).verdict 

    if "not found" in example.context.lower(): 

       if any(k in example.question.lower() for k in ["registration", "dosage", "approval"]): 

          verdict = bool(verdict) and ("not found" in pred.answer.lower()) 

    if trace is not None: 

          return bool(verdict) 

    return 1.0 if verdict else 0.0 

 

โดยการนำเข@าข@อมูลไฟล0ท่ีเก่ียวข@องกับการประเมินแสดงตามตาราง 4.42 
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ตารางท่ี 4.42  

ไฟล6ข#อมูลนำเข#าโดยตรวจสอบการสร#างข#อมูลท่ีผิดพลาดด#วย DSPy 

ช่ือตัวแปร ช่ืองาน บทบาทในระบบ 

FACT_SHEET task_11 ข@อมูลอ@างอิงหลัก (Master Fact Sheet Reference) 

STRATEGIC_PLAN task_12 แผนกลยุทธ0เชิงผลิตภัณฑ0ท่ีสร@างจาก Master Fact Sheet 

FINAL_ARTICLE task_13 บทความสรุปท่ีสร@างจาก Master Fact Sheet 

AUDIT_DATA task_14 รายงานผลการตรวจสอบความถูกต@องของข@อมูล 

AUDIT_STRATEGY task_15 กลยุทธ0การตรวจสอบและควบคุมคุณภาพ 

 

(3) กระบวนการประมวลผลไฟล0ด@วย DSPy Optimizer 

จากภาพที่ 4.80 การกำหนดให@ Optimizer สุBมเลือกตัวอยBางที่สาธิตการทำงาน 

(Bootstrapped Demonstrations) ส ู งส ุ ด  ค ื อ  max_bootstrapped_demos โดยผ ู @ ว ิ จ ั ย ได@

กำหนดการสุBมไว@ทั้งสิ้น 4 รายการจากชุดเรียนรู@ข@อมูล โดยกำหนด max_labeled_demos เปKน 4 

คือ จำนวนตัวอยBางที่มี Label สูงสุดที่จะนำมาใช@ และการกำหนด num_candidate_programs 

เปKน 6 หมายความวBา ตัว Optimizer จะสร@างและเปรียบเทียบกับคำสั่งที่แตกตBางกันจำนวน 6 ตัว

กBอนเลือกตัวท่ีดีท่ีสุด และ การกำหนด num_threads เปKน 4 เพ่ือให@ประมวลผลแบบขนานได@ 

 

ภาพท่ี 4.80  

กระบวนการปรับแตKงระบบ GroundedWriter ด#วย Bootstrapped Few-Shot Learning เพ่ือลด

ข#อผิดพลาดในการสร#างข#อมูล 

writer = GroundedWriter() 

teleprompter = BootstrapFewShotWithRandomSearch( 

      metric=hallucination_metric, 

      max_bootstrapped_demos=4, 

      max_labeled_demos=4, 

      num_candidate_programs=6, 

      num_threads=4 ) 

compiled_writer = teleprompter.compile( 

      student=writer, 

      trainset=trainset, 

      valset=trainset ) 
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ในระหวBางการประมวลผลของ Optimizer จะดำเนินการใน 3 ข้ันตอน ดังน้ี 

1. การทำ Bootstrap โดย Optimizer เรียกการทำงานของ GroundedWriter 

กับแตBละตัวอยBางในชุดเรียนรู@ข@อมูล และบันทึกและติดตามผลการทำงาน จากนั้นคัดเลือกผลการ

ทำงานท่ีให@คะแนน hallucination_metric สูงมาเปKนตัวอยBางสาธิต 

2. การทำ Random Search โดย Optimizer สร@างคำส่ังท่ีแตกตBางกัน 6 ตัวโดย

ใช@การสุBมชุดตัวอยBางสาธิตท่ีแตกตBางกัน และประเมินแตBละตัวกับชุดเรียนรู@ข@อมูล (Trainset) 

3. การเลือกโปรแกรมที่ดีที่สุด โดย Optimizer เลือกการประมวลผลโปรแกรมท่ี

ได@คะแนนตัวช้ีวัดรวมสูงท่ีสุดเปKน compiled_writer 

ผลล ัพธ 0ท ี ่ ได @ค ือ compiled_writer ซ ึ ่ ง เป Kน GroundedWriter ท ี ่ มีคำ ส่ัง 

(Prompt) ท ี ่ถ ูก Optimize แล @ว ม ีความสามารถในการควบคุมการสร @างข @อม ูลท ี ่ผ ิดพลาด 

(Hallucination) สูงกวBาโปรแกรมที่ไมBได@ผBานกระบวนการประมวลผล โดยหลังจากประมวลผลแล@ว 

ระบบจะดำเนินการประเม ินผลโดยใช @ DSPy โดยกำหนดคBา devset เป Kนช ุดเร ียนร ู @ข @อมูล 

num_threads เปKน 2 และ display_table เปKน 5 เพื่อแสดงผล 5 แถวแรก การใช@ชุดเรียนรู@ข@อมูล 

เปKนชุดตรวจสอบ (Validation Set) ด@วยเชBนกัน (valset=trainset) เปKนข@อจำกัดที่เกิดจากขนาดชุด

ข@อมูลที่มีอยูB ในการใช@งานจริงควรแยกชุดเรียนรู@ข@อมูล (Trainset) และ Validset ออกจากกันเพื่อให@

การประเมินผลสะท@อนความสามารถของโปรแกรมได@อยBางแมBนยำยิ่งขึ้น โดยกระบวนการและผลลัพธ0

แสดงตามภาพท่ี 4.81 

 

ภาพท่ี 4.81  

การตรวจสอบความถูกต#องของคำตอบด#วย Hallucination Metric 

evaluator = Evaluate( 

   devset=trainset, 

    num_threads=2, 

    display_progress=True, 

    display_table=5 

) 

evaluator(compiled_writer, metric=hallucination_metric) 
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(4) การทดสอบกับข@อมูลจริง 

ระบบทดสอบข@อมูลจริงจากภาพที่ 4.82 กับคำถามวBา “Thai FDA registration 

status” ซึ่งเปKนคำถามที่ตั้งใจให@ตรวจสอบวBาโปรแกรมที่ผBานการ Optimize แล@วสามารถจัดการกับ

กรณี Not Found ได@อยBางถูกต@องหรือไมB โดยคำตอบที่คาดหวังจากโปรแกรมที่ Optimize แล@ว คือ 

การระบุวBาไมBพบข@อมูลเลขทะเบียน Thai FDA ใน Master Fact Sheet อยBางชัดเจน แทนที่จะสร@าง

เลขทะเบียนหรือข@อมูลขึ ้นมาเอง ซึ ่งแสดงให@เห็นวBาระบบสามารถควบคุมการสร@างข@อมูลเท็จ 

(Hallucination) ได@ในกรณีท่ีข@อมูลไมBมีในบริบทท่ีกำหนด 

 

ภาพท่ี 4.82  

การทดสอบกับข#อมูลสถานะ FDA ของสมุนไพรและผลการทดสอบ 

test_question = "Thai FDA registration status" 

prediction = compiled_writer( 

      context=FACT_SHEET, 

      question=test_question 

) 

print("\n=== DSPy Output ===") 

print(prediction.answer) 

 

=== DSPy Output === 

1. **Plukaow Beta C:** Registration Number: 10-1-01949-5-0084, Status: Cancelled by the 

operator. 

2. **RA-TA Plu Kaow Plus:** Registration Number: 10-1-07165-5-0023, Status: Ongoing. 

3. **HERBAL LAB 4 PLUS FISH MINT:** Registration Number: 10-1-08758-5-0087, Status: Ongoing. 

4. **PLU KAOW C PLUS:** Registration Number: 10-1-08860-5-0001, Status: Cancelled due to 

license transfer. 

5. **Houttuynia cordata Thunb:** Registration Number: 10-1-13660-5-0096, Status: Ongoing. 

 

(5) กระบวนการวิเคราะห0และอภิปรายผล 

ระบบ DSPy Hallucination Control มีข@อได@เปรียบสำคัญที่แตกตBางจากระบบ

อื่นในงานวิจัยนี้อยBางชัดเจน ประการแรก ระบบเปKนเชิงรุก (Proactive) โดยออกแบบมาเพื่อป¡องกัน

การสร@างข@อมูลเท็จ (Hallucination) ตั้งแตBขั้นตอนการสร@างเนื้อหา แทนที่จะตรวจสอบหลังจากท่ี

เนื้อหาถูกสร@างขึ้นแล@ว และกลไก Self-Improving ผBาน DSPy Optimizer ทำให@โปรแกรมสามารถ

ปรับปรุงตัวเองโดยอัตโนมัติตามชุดข@อมูลตัวอยBางและฟvงก0ชันเมทริกซ0ที่กำหนด ประการที่สาม การใช@ 
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ChainOfThought ชBวยให@โมเดลแสดงลำดับการคิดกBอนตอบ ซึ ่งเพิ ่มความโปรBงใสและสามารถ

ตรวจสอบได@ 

ระบบมีข @อจำกัดสำคัญหลายประการ ประการแรก การ Compile ด @วย 

Optimizer ใช@ทรัพยากรในการคำนวณสูง เนื่องจากต@องรัน num_candidate_programs จำนวน 6 

โปรแกรมพร@อมกับ Bootstrapping ทำให@มีคBาใช@จBาย API สูงกวBาระบบอื่นอยBางมีนัยสำคัญ ประการ

ที่สอง การใช@ชุดข@อมูลที่ต@องการเรียนรู@ (Trainset) เดียวกัน เปKนทั้งการเรียนรู@ (Training) และชุด

ข@อมูลทดสอบ (Validation) ทำให@ไมBสามารถประเมินได@อยBางแมBนยำ และระบบนี้มุBงเน@นการสร@าง

เน้ือหาท่ีถูกต@อง ไมBใชBการตรวจสอบเน้ือหาท่ีมีอยูBแล@ว 
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บทที ่5  
สรุปผลการวิจัยและขmอเสนอแนะ 

 

งานวิจัยเร่ือง การพัฒนาระบบผู@ชBวยสร@างบทความสมุนไพรไทยเพ่ือรองรับการ 

ประยุกต0ใช@ในด@านสุขภาพยุคใหมB มีวัตถุประสงค0เพื่อการพัฒนาเครื่องมือเพื่อชBวยสร@างบทความ

สมุนไพรไทยจากความรู@สมุนไพรไทย โดยสามารถสรุปผลการวิจัยและข@อเสนอแนะได@ดังน้ี 

  5.1 สรุปผลการวิจัย 

       5.1.1 ขอบเขตของงานวิจัย 

       5.1.2 สรุปงานวิจัย 

  5.2 ข@อเสนอแนะ 

       5.2.1 วิธีการพัฒนามัลติเอเจนต0 

       5.2.2 เน้ือหาของบทความ 

  5.3 ข@อจำกัดในงานวิจัย 

 

5.1 สรุปผลการวิจัย 

   

ในการพัฒนาเครื่องมือเพื่อใช@ในการสร@างบทความสมุนไพร ไมBเพียงแตBเปKนการใช@

เทคโนโลยี CrewAI ในการสร@างมัลติเอเจนต0เพื่อชBวยในการสกัดและดึงข@อมูลจากแหลBงตBางๆ เพื่อมา

ใช@ในการสร@างบทความสมุนไพรเพียงเทBานั้น แตBเครื ่องมือยังชBวยสร@างและรวบรวมความรู@ การ

รวบรวมข@อมูลงานวิจัยทั้งในและตBางประเทศซึ่งมีข@อมูลเปKนที่ยอมรับในระดับสากล รวมถึงการ

รวบรวมข@อมูลสมุนไพรที่ได@ถูกรวบรวมจากทางหนBวยงานภาคการศึกษา และจากทางภาครัฐ ที่ได@

อธิบายถึงวิธีการใช@งาน สรรพคุณ เพ่ือสร@างกลยุทธ0ในการใช@พืชสมุนไพรที่สBงผลตBอการพัฒนา

เศรษฐกิจให@กับประเทศไทย และเพื่อเพิ่มความเชื่อมั่นของผู@บริโภคที่มีตBอสมุนไพร ซึ่งเปKนปvจจัยใน

การขยายตลาด 

   

5.1.1 ขอบเขตของงานวิจัย 

งานวิจัยน้ีมีขอบเขตด@านเน้ือหาโดยมุBงเน@นท่ีสมุนไพรไทยท่ีนิยมใช@และมี 

หลักฐานทางวิทยาศาสตร0รองรับ ซึ่งครอบคลุมการวิเคราะห0สรรพคุณ สารออกฤทธิ์ และข@อควรระวัง 

และมีการจัดเก็บข@อมูลในรูปแบบเวกเตอร0เพื ่อการค@นคืนเชิงความหมาย ขณะที ่ขอบเขตด@าน

เทคโนโลยีจะอยูBที่การพัฒนาระบบผู@ชBวยสร@างบทความสมุนไพรไทยโดยใช@ปvญญาประดิษฐ0 ด@วยการ
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ประยุกต0ใช@โมเดลภาษาขนาดใหญB เชBน GPT-4.1, Gemini 2.0 Flash, Claude-3.7 และ LLaMA-3 

รBวมกับเฟรมเวิร0ก CrewAI และฐานข@อมูลเวกเตอร0 เพื่อสกัดข@อมูลจากแหลBงข@อมูลที่เปKนสากลมาใช@

สร@างบทความ โดยจะมีการทดสอบบทความที่สร@างขึ้นโดยเครื่องมือที่ถูกผBานการประเมินด@วยตัวชี้วัด 

7 ด@าน เชBน ความสอดคล@องทางวัฒนธรรม ความถูกต@องทางวิทยาศาสตร0 และความชัดเจนของ

เหตุผล เพ่ือประเมินความเหมาะสมของระบบ 

5.1.2 สรุปงานวิจัย 

จากงานวิจัยที่มีวัตถุประสงค0 เพื่อพัฒนาผู@ชBวยเขียนบทความด@วยเทคโนโลยี

ปvญญาประดิษฐ0ที่ผBานการประเมินจากผู@เชี่ยวชาญ ในการนำเสนอเนื้อหาเรื่องการแปรรูปสมุนไพร

สำหรับการดูแลสุขภาพยุคใหมBตามภาวะสุขภาพ โดยมีการสำรวจแหลBงข@อมูลสมุนไพรจากบทความ 

จากเว็บไซต0ของหนBวยงานวิจัย และสถาบันการศึกษาของไทยที่เป®ดให@สามารถสืบค@นได@ การสร@าง

กระบวนการรวบรวมข@อมูลสมุนไพร วัฒนธรรมการใช@สมุนไพร แนวทางการใช@สมุนไพรในยุคปvจจุบัน

สรรพคุณสมุนไพรและการตBอยอดการแปรรูปสมุนไพรเพ่ือเปKนองค0ความรู@ให@กับเอเจนต0เขียนบทความ

สมุนไพร การสร@างแนวคิดและเทคนิคในการสร@างมัลติเอเจนต0เพื่อมาทำงาน การสร@างกลยุทธ0 เพ่ือ

สร@างบทความวิจัย การสร@างชุดข@อมูลสมุนไพรเพื่อทดสอบเครื่องมือ และการประเมินผลการทำงาน

ของเคร่ืองมือเพ่ือวัดประสิทธิภาพ   

ผลจากการทดสอบเครื่องมือและสรุปผลการทดสอบเครื่องมือ พบวBา เครื่องมือท่ี

ได@จากงานวิจัย สามารถค@นหาข@อมูลเชิงเวกเตอร0ได@ สามารถสืบค@นข@อมูลจากเว็บไซต0เพื่อนำมาเขียน

บทความที่มีการอ@างอิงข@อมูล  ซึ่งมีการพูดถึงชื่อเฉพาะ และการสร@างคำอธิบายได@ แตBในการทดลอง

ผู@วิจัยได@เจอปvญหาท่ีเกิดข้ึนในงานวิจัย ดังน้ี   

(1) เอเจนต0ต@องการข@อมูลที่ใช@ภาษาที่ชัดเจน ควรเลือกภาษา จากการทดลอง 

พบวBา เมื่อใช@ภาษาไทยปนภาษาอังกฤษ ตัวเอเจนต0จะลBมหรือหยุดทำงาน เพราะเกิดการไมBเข@าใจใน

บริบท เนื่องจากเรามีการกำหนดบทบาทอยBางชัดเจน เมื่อเอเจนต0ไมBสามารถทำได@ตามบทบาทที่ได@รับ 

ก็จะหยุดการทำงานทันที ควรจะสร@างงาน (Task) ในการแปลข@อมูลเพ่ิม 

(2) มีการเช่ือมโยงบริบท (Context) ระหวBางเอเจนต0และงาน (Task) เปKนจำนวน

มาก เมื่อเอเจนต0เกิดการคิดในงาน (Task) ที่ 1 จบ จะต@องมีการดึงบริบท (Context) จาก งานที่ 1 

ไปใช@ในงานที่ 2 จนถึงงานที่ N ครั้ง เมื่องานใดลBมระหวBางทาง งานที่เหลือจะไมBสามารถทำงานได@เลย 

โดยเฉพาะการกำหนดให@ทำงานหลายอยBาง ซึ่งมีความเสี่ยงสูงท่ีงานที่กำลังทำอยูBนั้นจะลBม และไมB

สามารถดำเนินงานได@ตามภารกิจได@ 

(3) ไม Bสามารถใช @ เอเจนต 0 โดยท ี ่ ไม Bม ีการกำหนด Workflow, Rule และ 

Guardrails ที่ชัดเจนได@ เพราะจะเกิดการสร@างข@อมูลผิดพลาด (Hallucination) คBอนข@างสูงมาก ซ่ึง

จากการทดลองสร@างบทความในบางรอบ พบปvญหาที่วBา ถ@างานใด ๆ ไมBได@กำหนดไว@ในรายละเอียด 
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(Description) จะมีการแตBงเนื้อหาเอง หรือในการทำเอกสารอ@างอิง พบวBา จะมีการแตBงชื่อหนังสือ

และผู@แตBงเอง ซ่ึงเปKนการละเมิดกฎท่ีต้ังไว@ 

(4) การออกแบบเครื ่องมือให@ทำงานรBวมกับเอเจนต0และ Task ใน CrewAI 

จะต@องมีการออกแบบให@ทำงานสอดคล@องกัน ควรจะออกแบบให@เอเจนต0มีเป¡าหมายการทำงานท่ี

ชัดเจน สBวน Task จะต@องมีการออกแบบรายละเอียดของเครื่องมือ และการกำหนดผลลัพธ0ที่คาดหวัง 

(Expect Output) ซ่ึงเปKนผลลัพธ0ท่ีได@จากเคร่ืองมือเหลBาน้ันอยBางชัดเจน 

(5) การออกแบบ prompt จะต@องไมBซับซ@อน มีรูปแบบทำงานเปKนขั้นตอน ต@อง

กำหนดรูปแบบการนำเข@าข@อมูลที่ชัดเจน เชBน การระบุให@เอเจนต0ในการค@นหาข@อมูล แปลข@อมูล สรุป

ข@อมูลโดยจะต@องมี key และ value อยBางชัดเจน รวมทั้งรูปแบบการสBงออกข@อมูล จะต@องมีการ

กำหนดรูปแบบ Markdown ที่มี key และ value ที่ LLM สามารถอBานและสรุปผล แล@วสามารถ

นำไปใช@ได@อยBางเข@าใจ 

(6) การใช@รูปแบบข@อมูลที่ซับซ@อนมากเกินไปในการสBงข@อมูลระหวBางงานน้ัน 

สBงผลให@ LLM เกิดการขี้เกียจแปลผลหรือทำงาน จะทำให@เอเจนต0เกิดการหยุดการทำงาน ควรที่จะ

กำหนดรูปแบบการสBงข@อมูลให@เอเจนต0แปลผลงBาย ลดภาระ LLM อาจจะเปKนการสBงข@อมูล 

Markdown สBวนการส่ังให@งานน้ันทำอะไร ควรใช@เปKน JSON เพราะมีรูปแบบการใช@ข@อมูลท่ีชัดเจน ใน

การส่ังงานโดยท่ีโปรแกรมเข@าใจ 

(7) การออกแบบงานที่เปKนสBวนในการค@นหาข@อมูล ถ@าไมBมีข@อมูลที่จะต@องหยิบ

จากงานใดมาใช@ ควรที่จะให@แตBละงานนั้น (Task) ทำงานขึ้นตรงกับเอเจนต0 หรือทำงานแบบขนาน 

(Parallel) และกำหนดให@มี Task ในการรวบรวมข@อมูลเพื่อสBงตBอผลลัพธ0 ซึ่งจะชBวยลดการทำงานของ

เอเจนต0ในการท่ีจะพยายามทำ Task น้ันให@สำเร็จ 

(8) การที่ LLM ไปค@นหาเจอไฟล0เอกสาร PDF มา เชBน ใน FDA นั้น ซึ่งมีเอกสาร

หลายหน@า และมีคำท่ีเกิน 30,000 คำ ทำให@ LLM จะต@องขยาย Context Windows เพ่ือค@นหาข@อมูล

ตามเป¡าหมายที่กำหนดไว@ วิธีเลี่ยงไมBให@เกิดเหตุการณ0นี้ คือ พยายามไมBให@เอเจนต0ไปทำเฉพาะที่ PDF 

โดยถ@าในเว็บไซต0มีข@อมูลให@ไปอBานท่ีเว็บไซต0กBอน แล@วให@สรุปมา 

(9) การกำหนดให@เอเจนต0สรุปผลออกมาเปKน key และ value นั้นสำคัญมาก 

เพราะจะชBวยให@สามารถตรวจสอบ (Evaluate) กับชื่อเฉพาะ (Name Entity) วBามีการอ@างอิงจาก

ข@อมูลจริงหรือไมB โดยในแตBละ Task จะต@องเก็บประวัติการทำงานของเครื่องมือไว@และจะต@องใช@

ประวัติการทำงานของเครื่องมือ ในการเก็บข@อมูลเปKน key, value โดยมีเอกสารอ@างอิง เพื่อใช@ในการ

ตรวจสอบข@อมูลในบทความอีกคร้ัง 
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5.2 ข้อเสนอแนะ 

    

5.2.1 วิธีการพัฒนามัลติเอเจนต์ 

ในการออกแบบเอเจนต0ให@ทำงานสอดคล@องกัน จะต@องคำนึงถึงเรื่อง การเขียน

รายละเอียดการทำงานให@ชัดเจน มีเป¡าหมายท่ีชัดเจน สอดคล@องกับการไปเรียกใช@งานเครื่องมือตBางๆ 

เพ่ือมาดำเนินการงานน้ันให@สำเร็จตรงตามวัตถุประสงค0ของเอเจนต0 

5.2.2 เน้ือหาของบทความ 

ในการสร@างบทความ การดึงชื่อเฉพาะ การอ@างอิงบทความ และการพรรณนา

บทความถือเปKนสิ่งสำคัญที่เอเจนต0ทุกตัวจะต@องกำหนดไว@ เพื่อให@ได@เนื้อหาในบทความท่ีมีความ

สมบูรณ0 และสามารถนำไปประยุกต0ใช@ในเชิงวิชาการได@ 

 

5.3 ข้อจํากัดในงานวิจัย 

 

ในการทำวิจัย เรื่อง การพัฒนาระบบผู@ชBวยสร@างบทความสมุนไพรไทยเพื่อรองรับการ

ประยุกต0ใช@ในด@านสุขภาพยุคใหมB จัดเปKนงานวิจัยประยุกต0ท่ีมุBงเน@นการพัฒนาและทดสอบระบบผู@ชBวย

อัจฉริยะสำหรับสร@างบทความด@านสมุนไพรไทย ในสBวนของบทความยังต@องการตBอยอดในเรื่องของ

การแปรรูปสมุนไพร เนื่องจากมีข@อจำกัดด@านเวลาในการเก็บรวบรวมข@อมูล และในสBวนของการ

ประเมินที่จะต@องเพิ่มผู@เชี่ยวชาญ (Human in the loop) เพื่อชBวยในการประเมินการใช@งานบทความ

สมุนไพรในด@านตBางๆ เชBน เชBน การนำสมุนไพรไปใช@งานในด@านการแพทย0 เปKนต@น นอกเหนือจากการ

ประเมินด@วยระบบอัตโนมัติ กรอบการประเมินยังกำหนดแนวทางสำหรับการประเมินโดยผู@เชี่ยวชาญ

มนุษย0 (Human Expert Evaluation) เพื่อใช@ตรวจสอบความถูกต@องของผลการประเมินอัตโนมัติ 

โดยแนะนำให@ใช@ผู@ประเมินอยBางน@อย 2 คน ประกอบด@วยเภสัชกรหรือผู@เชี่ยวชาญการแพทย0แผนไทย 

2–3 คน และนักวิจัยจำนวน 1–2 คน โดยเกณฑ0การประเมินโดยผู@เชี่ยวชาญใช@ Likert Scale 1–5 

ครอบคลุม 4 มิติ ได@แกB การประเมินความเหมาะสมของขนาดยา ข@อห@ามใช@ และคำเตือน การประเมิน

ความถูกต@องของการนำเสนอบริบทวัฒนธรรมและการแพทย0แผนไทย การประเมินความสอดคล@อง

ของข@อมูลเภสัชวิทยากับหลักฐานปvจจุบัน และการประเมินวBาบทความมีประโยชน0ในการนำไปใช@จริง

ในแอปพลิเคชันด@านสุขภาพหรือไมB 

สำหรับการตรวจสอบความสอดคล@องระหวBางการประเมินของมนุษย0และระบบอัตโนมัติ 

มักใช@คBาสหสัมพันธ0 (Pearson Correlation (r)) เปKนตัวชี้วัดเบื้องต@น อยBางไรก็ตาม งานวิจัยลBาสุด

ชี้ให@เห็นวBาการใช@การดูความสัมพันธ0ระหวBางคะแนนมนุษย0กับคะแนนโมเดล LLM เพียงอยBางเดียว

อาจไมBเพียงพอในการสะท@อนความสอดคล@องในการตัดสินอยBางแท@จริง (Han et al., 2025) 
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ภาคผนวก ก 

การใชmเครื่องมือสรmางบทความสมุนไพร 

 

ก.1 รายละเอียดเคร่ืองมือสร@างบทความสมุนไพร  

เครื่องมือสร@างบทความสมุนไพร คือ ระบบมัลติเอเจนต0แบบโมดูลาร0 ที่ทำหน@าที่ค@นหา 

ตรวจสอบ และเรียบเรียงบทความ รวมถึงการศึกษาเอกสารข@อมูลเกี่ยวกับสมุนไพรเพื่อการแพทย0 

สำหรับการใช@งานด@านสุขภาพสมัยใหมBและการสื่อสารกับผู@บริโภค ระบบนี้ผสมผสานการสืบค@น

ข@อมูลวรรณกรรมอัตโนมัต ิ เช Bน PubMed/NCBI การค@นหาเทรนด0ส ุขภาพ การตรวจสอบ

กฎระเบียบและความปลอดภัยของการใช@สมุนไพร และการทบทวนความรู@วัฒนธรรมท@องถิ่น เพ่ือ

ผลิตเน้ือหาท่ีมีหลักฐานอ@างอิง เข@าใจบริบททางวัฒนธรรม ผลลัพธ0ท่ีได@ประกอบด@วยบทความท่ีอBาน

งBาย มีข@อมูลท่ีมีโครงสร@างชัดเจน มีการสร@างตัวช้ีวัดเพ่ือการประเมินบทความ 

 

ก.2 แนวคิดหลักของเคร่ืองมือ 

(1) ผสานหลักฐานวิทยาศาสตร0เข@ากับบริบทจริง โดยมีการรวมหลักฐานคุณภาพสูง 

เชBน PubMed/NCBI เข@ากับสัญญาณแนวโน@มในโลกจริงและความรู@ดั้งเดิมที่คัดสรรมาแล@ว เพ่ือ

สร@างเน้ือหาสมุนไพรท่ีนBาเช่ือถือและเหมาะสมกับบริบท 

(2) ใช@ระบบมัลติเอเจนต0แบบโมดูลาร0 โดยมีผู@เชี่ยวชาญเฉพาะด@าน ประกอบด@วย 

การค@นหาเทรนด0 วิจัย วรรณกรรม ความปลอดภัย กฎระเบียบ วัฒนธรรม สังเคราะห0ข@อมูลการ

ทดลอง วางแผนการเขียนบทความ เขียนบทความ จัดรูปแบบบทความ และตรวจสอบบทความ ซ่ึง

แตBละตัวจะทำงานเฉพาะจุด โดยมี Crew เปKนตัวกลาง (Orchestrator) คอยจัดลำดับและรวบรวม

ผลลัพธ0 

(3) ใช@การดึงข@อมูล RAG (Retrieval-Augmented Generation) และการตรวจสอบ

บริบทท@องถิ่น พร@อมตัดข@อมูลซ้ำซ@อน เพื่อให@ทุกการอ@างอิงมีที่มาที่กระชับ ตรวจสอบได@ และ

เช่ือมโยงกับความรู@ท@องถ่ิน 

(4) เน@นความสามารถในการทำซ้ำและการตรวจสอบย@อนกลับ (Auditability) ทุก

บทความที่ผลิตออกมาจะมาพร@อมกับไฟล0บันทึกงาน (Artifacts) หลักฐานประกอบการอ@างอิงราย

ข@อความ ผลประเมิน (KPI) และรายงานการตรวจสอบ (Audit report) ท้ังหมดบันทึกใน outputs/ 

เพ่ือให@ทีมบรรณาธิการสามารถทบทวนและตรวจสอบการตัดสินใจย@อนหลังได@ 

(4) ความยืดหยุBนของการใช@โมเดลภาษาขนาดใหญB (LLM) และข@อมูล ออกแบบให@ 

LLM และตัวเช่ือมตBอภายนอก สามารถปรับเปล่ียนและต้ังคBาได@ผBาน Environment Variables ทำ

ให@ระบบสามารถเปล่ียนผู@ให@บริการ ฐานข@อมูลเวกเตอร0หรือขีดจำกัด API ได@โดยไมBต@องแก@โค@ด 
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ก.3 ฟvงก0ชันการทำงานหลัก 

(1) การออกแบบระบบนิเวศของเอเจนต0 โดยออกแบบเปKนมัลติเอเจนต0แบบโมดูลาร0 

ประกอบด@วย เอเจนต0หล ักด @านเน ื ้อหา (Trend Analyst, Research Agent, Compliance 

Checker, Cultural Editor, Writer Agent) และเอเจนต0ผ ู @ เช ี ่ ยวชาญเฉพาะด @ าน (Herbal 

Laboratory, Safety Inspector, Clinical Toxicologist, Internal Knowledge, Planner, 

QA/Auditor, Content Strategist, Formatter) รวมถึงเอเจนต0การประเมิน (KPI Evaluator) 

(2) กระบวนการจัดการหลักฐาน (Evidence Pipeline) โดยการสืบค@นวรรณกรรม

และเว็บอัตโนมัติ (PubMed/NCBI, แหลBงข@อมูลเทรนด0) การตัดข@อมูลซ้ำซ@อน การค@นหาบริบท

แบบ RAG การสรุปหลักฐานอยBางกระชับ และระบุการอ@างอิงในระดับข@อความ ซึ่งเหมาะสำหรับ

ผู@อBานท่ัวไปและการตรวจสอบโดยบรรณาธิการ 

(3) ความปลอดภัยและการปฏิบัติตามกฎระเบียบหลายชั้น โดยมีการตรวจสอบ

หลายระดับ รวมถึงการเทียบเคียงกฎระเบียบ (อย. ไทย และหนBวยงานที่คล@ายกัน) การสร@างกฎ

ของผู@ตรวจสอบความปลอดภัย (ข@อห@ามใช@, ปฏิกิริยาระหวBางยา, สารกBอภูมิแพ@) และการตีความ

ทางพิษวิทยาคลินิกสำหรับคำแนะนำท่ีมีความเส่ียง 

(4) การวางแผนและรูปแบบเนื้อหา โดยมีเอเจนต0นักวางแผน (Planner) และนักกล

ยุทธ0คอนเทนต0 (Content Strategist) สร@างความกระชับเนื้อหาระดับหัวข@อ (Section-level), 

แนะนำกลุBมเป¡าหมาย/รูปแบบ และสร@างเนื้อหาหลากหลายรูปแบบ เอเจนต0ผู@จัดรูปแบบข@อมูล 

และนักเขียนจะผลิตไฟล0 TXT, DOCX และไฟล0ท่ีพร@อมอัปโหลด 

(5) การประเมินผล (KPI) และการตรวจสอบ (Audit) โดยการให@คะแนนที่เครื่องอBาน

ได@ ประกอบด@วย ความถูกต@องทางวิทยาศาสตร0 ความถูกต@องทางวัฒนธรรม ความปลอดภัย/

กฎระเบียบ, ความชัดเจน ประโยชน0ใช@สอย โดย สBงออกเปKน Markdown เพื ่อใช@ขับเคลื ่อน

กระบวนการในการตรวจสอบบทความ (QA/Audit) 

(6) การตั ้งคBาโมเดลภาษาขนาดใหญB (LLM) และข@อมูลที ่ขยายได@ เพื ่อรองรับผู@

ให@บริการ LLM แบบเสียบใช@งานได@ (Pluggable) และตัวเชื ่อมตBอแหลBงข@อมูลที ่ควบคุมผBาน 

Environment Variables (คีย0 LLM_*, API key สำหรับค@นหาข@อมูล การตั้งคBา Pinecone และ

ฐานข@อมูลเวกเตอร0) 

(7) การดูผลลัพธ0และการเช่ือมตBอ โดยบทความฉบับสมบูรณ0 ข@อเท็จจริง (Master  

Fact Sheets) รายงานการตรวจสอบบทความ และไฟล0งานดิบ (Raw artifacts) จะถูกบันทึกใน 

outputs/ และสามารถอัปโหลดไปยัง Google Drive หรือที่เก็บข@อมูลภายนอกผBานเครื่องมือ

อัปโหลดท่ีเตรียมไว@ให@ 
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ก.4 การติดต้ังเคร่ืองมือ รองรับไพธอนเวอร0ชัน 3.10–3.13 

 

ก.4-1 Clone และติดต้ัง dependencies 

git clone <https://github.com/kullawattana/crew-herbal-article-creator-

deployment.git> 

cd crew-herbal-article-creator-deployment/herbal_article_creator 

 

ก.4-2 ติดต้ัง dependencies 

pip install -r requirements.txt 

 

โดยมีไลบราลีท่ีต@องใช@ ดังน้ี 

(1) Core runtime: crewai, tavily-python, langchain, google-generativeai, pydantic 

(2) Vector Database: pinecone, chromadb 

(3) PDF & Docs: pdfplumber, python-docx, beautifulsoup4 

(4) Google Integrations: google-api-python-client, google-auth 

(5) LLM SDKs: nvidia-nim, openai, anthropic 

 

ก.4-3 สร@าง .env และต้ังคBาคีย0ตBางๆ 

python -m venv .venv 

source .venv/bin/activate  # (บน Windows ใช@ .\.venv\Scripts\activate) 

 

ก.4-4 ทดสอบโปรแกรม 

crewai run 
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ก.5 โครงสร@างเคร่ืองมือการเรียกใช@งานของเอเจนต0ในแตBละตัว มีดังน้ี 

 

ภาพท่ี ก-1  

โครงสร#างเคร่ืองมือสร#างบทความสมุนไพร 

 

       
 

จากภาพท่ี ก-1 องค0ประกอบภายใน ประกอบด@วย  

(1) Crew (Orchestrator) เปKนผู @ประสานงานระดับบนสุดที ่ส ั ่งงานของเอเจนต0 (แบบ

ตามลำดับหรือขนาน) รวบรวมผล และเขียนผลลัพธ0 อยูBท่ี src/herbal_article_creator/crew.py 

(2) Tools ทำหน@าท่ีดำเนินการตามความรับผิดชอบยBอย เชBน ค@นหาข@อมูล ตรวจสอบกฎ 

จัดรูปแบบเอกสาร อัปโหลดข@อมูลให@ Google Drive) อยูBท่ี services/* และ 

src/herbal_article_creator/tools/*.py  

 (3) Config ทำหน@าท่ีในการรวบรวมคำส่ังเอเจนต0และ Task เพ่ือส่ังงาน Tool 

(4) 
(1) 

(2) 

(3) 

(6) 

(7) 

(5) 
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(4) Main ทำหน@าท่ีจุดเร่ิมต@น (Entry point) ท่ีโหลดการต้ังคBา รับ Argument จาก CLI และ

เรียกใช@ Crew อยูBท่ี src/herbal_article_creator/main.py 

(5) .env ทำหน@าท่ีเก็บรวบรวมคBาพารามิเตอร0สำหรับใช@งานกับเคร่ืองมือ ประกอบด@วย 

 

ตารางท่ี ก-1 

คKาพารามิเตอร6สำหรับใช#งานกับเคร่ืองมือ 

ชื่อ พารามิเตอร- รูปแบบข3อมูล 

ชื่อสมุนไพร 

(วิทยาศาสตรJ) 

HERBS_FOR_RESEARCH Curcuma longa 

ชื่อสมุนไพร 

(ภาษาไทย) 

HERBS_FOR_RESEARCH_THAI ขมิ้นชัน 

ชื่อสมุนไพร 

(ภาษาอังกฤษ) 

HERBS_FOR_RESEARCH_ENG Turmeric 

Article Output OUTPUT_LANG=en  en,th 

Testing LLM 

Type 

LLM_MODE="global" global, blind_group_[A-E] 

Log 

Monitoring 

(Langfuse) 

LANGFUSE_LOG_OPEN="true" true, false 

LANGTRACE_API_KEY 69893f11af4cf… 

LANGFUSE_SECRET_KEY sk-lf-b097a… 

LANGFUSE_PUBLIC_KEY pk-lf-c49b237… 

LANGFUSE_BASE_URL https://cloud.langfuse.com 

Search API TAVILY_API_KEY tvly-dev-vxau…. 

PUBMED NCBI_API_KEY 6f63708947a… 

PUBMED_CONTACT_EMAIL test@gmail.com 

PUBMED_POLITE_DELAY 0.2 

LLM Model LLM_MODEL meta/llama-3.3-70b-instruct 

LLM_LLAMA_MODEL meta/llama-3.1-70b-instruct 

LLM_GEMINI_MODEL gemini/gemini-2.0-flash 

LLM_GPT_MODEL gpt-4.1 

LLM_CLAUDE_MODEL claude-3-7-sonnet-latest 
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ตารางท่ี ก-1 

คKาพารามิเตอร6สำหรับใช#งานกับเคร่ืองมือ (ตKอ) 

ช่ือ พารามิเตอร4 รูปแบบขXอมูล 

LLM API NVIDIA_NIM_API_KEY nvapi-XOGcGBIN… 

GEMINI_API_KEY AIzaSyDVyqy… 

OPENAI_API_KEY sk-proj-MJM… 

ANTHROPIC_API_KEY sk-ant-api03-BAHt… 

LLM 

Parameters 

LLM_TEMPERATURE 0.6 

LLM_TOP_P 0.9 

LLM_MAX_TOKENS 8192 

LLM NIM API LLM_API_BASE=" " https://integrate.api.nvidia.com/v1 

ควบคุมการเรียก

คFนหา 

RESEARCH_MAX_CALLS 6 

Gemini 

Embeddings 

RAG 

GOOGLE_API_KEY  AIzaSyDVyqy… 

Pinecone 

Vector 

Database 

PINECONE_API_KEY pcsk_5UJjNn… 

PINECONE_INDEX_NAME herbalindex 

PINECONE_NAMESPACE - 

Pinecone 

Model & 

Params 

PINECONE_EMBED_MODEL (Gemini) text-embedding-004  

PINECONE_DIMENSION (Gemini) 768 

PINECONE_TOP_K 5 

PINECONE_SNIPPET_LIMIT 240 

PINECONE_TOTAL_LIMIT 600 

Google Drive 

Integration 

GOOGLE_FOLDER_ID 1vzCdiTSzkrqeLsbuZp3s5BPj0AILZNJe 

GDRIVE_CLIENT_SECRET_PATH data/credentials/client_secrete_gdrive_desktop.json 

GOOGLE_SERVICE_ACCOUNT_JSON_PATH data/credentials/gdrive_service_account.json 

 

(6) Data ทำหน@าท่ีเก็บรวบรวมข@อมูลภายในในรูปแบบ PDF และ JSON ให@ RAG 

(7) Outputs คือ ผลลัพธ0ที่ได@จากการประมวลผล โดยผลลัพธ0จะถูกเก็บใน outputs/ ซ่ึง

ประกอบด@วยไฟล0ตBางๆ คือ บทความ (research_paper.docx) ไฟล0 JSON ของงานแตBละสBวน 

(task_<ID>_...) เช Bน TRENDS, RESEARCH, COMPLIANCE, SAFETY, CULTURE, FACT_SHEET 

และรายงานการตรวจสอบ (AUDIT REPORT) โดยไฟล0บทความจะถูกอัปโหลดข้ึน Google Drive 
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ภาคผนวก ข 

คําสั่งที่ใช้ในเครื่องมือสร้างบทความสมุนไพร 

 

ในสBวนของคำส่ังท่ีถูกใช@โดยเอเจนต0แตBละตัว มีรายละเอียด ดังน้ี 

 

ข.5-1 นักวิเคราะห0แนวโน@ม (Trend Analyst Agent)  

analyze_trends_task:  

  description: > 

    ## Mission 

    Find the TOP 3-5 best articles about {herbs_eng} on GWI, **browse them**, 

    and **write a FOCUSED summary** (approx. 100-150 words) about the herb's 

    specific context. 

 

    ## Workflow (REVISED Multi-URL Workflow) 

    1.  **Analyze Input:** Use the provided **English Name** `{herbs_eng}` directly. 

        - **DO NOT perform internal translation.** 

    2.  **Search (Stage 1):** Use `{herbs_eng}` to run `search_web` 

        with a smart query like: 

        - `site:globalwellnessinstitute.org "{herbs_eng}" "health" OR "benefit"` 

        - Set search tool `max_results = 5`. 

    3.  **Extract URLs:** From results, select **3-5 unique HTML URLs**: 

        - **Skip PDFs** and non-HTML. 

        - **Deduplicate by hostname and path** (drop tracking params). 

        - **Canonicalize** each URL (remove `utm_*`, redirects). 

    4.  **Browse, Filter & Summarize (Stage 2):** 

        - Create an empty list `findings = []`. 

        - For **EACH** selected URL: 

            - a. Use `browse_website` to read **full page text**. 

            - b. **Filter:** Keep only paragraphs that explicitly mention 

               **"{herbs_eng}"**. If none → **skip URL**. 

            - c. **Summarize:** Write a **NEW 200 word summary** based **only** 

               on those paragraphs (do **not** summarize the whole page). 

            - d. Append `{herb_name, wellness_context_summary, source_url}` to `findings`. 

        - If a URL fails to load or has no relevant mention → **skip** and continue. 
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    5.  **Final Conversion to Markdown (CRITICAL):** 

        - Convert `findings` (3-5 items) into a **Markdown key-value list**. 

        - Create a separate section `### Finding X` for each item. 

        - CRITICAL: STOP THINKING. DO NOT use 'Action: None'. IMMEDIATELY write the Markdown 

report based on what you know. Outputting 'Action: None' is a system failure. 

        - **MANDATORY FINAL FORMAT:** The Final Answer MUST be **ONLY** 

          this Markdown text, starting with `# ===TRENDS_DATA===`. 

 

    ## Rules & Guardrails 

    - **ENGLISH-ONLY RULE:** Final output must be **English Markdown text only**. 

    - **COUNT:** Produce **3-5** findings if available (no more than 5). 

    - **HERB-MENTION RULE (CRITICAL):** A page is valid **only if** body text 

      contains **"{herbs_eng}"**; otherwise skip. 

    - **URL HYGIENE:** Use **canonicalized** URLs; strip tracking parameters (e.g., `utm_*`). 

    - **ERROR HANDLING:** If one URL fails, skip and proceed with the rest. 

 

expected_output: > 

    ## 1. Mandatory Format 

    - The Final Answer MUST be a **single Markdown text block**. 

    - Do not include any text outside the data block. 

    - The output MUST start with `# ===TRENDS_DATA===`. 

 

    ## 2. Schema Requirements 

    - The text MUST be structured with a separate `### Finding X` heading 

      for each processed URL (3-5 total). 

    - Each finding MUST use a key-value bullet list to represent all data 

      points (herb_name, wellness_context_summary, source_url). 

 

    Final Answer: 

    # ===TRENDS_DATA=== 

    ## Wellness Trends for: <English name (Thai name)> 

 

    ### Finding 1 

    * **herb_name:** <English name (Thai name)> 

    * **wellness_context_summary:** <A newly written, original summary (approx 100-150 

words)  
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      based *only* on the specific paragraphs that mention the herb.> 

    * **source_url:** <The exact canonical URL of the GWI article 1> 

 

    ### Finding 2 

    * **herb_name:** <English name (Thai name)> 

    * **wellness_context_summary:** <A newly written, original summary (approx 100-150 

words)  

      based *only* on the specific paragraphs that mention the herb.> 

    * **source_url:** <The exact canonical URL of the GWI article 2> 

 

    ### Finding 3 

    * **herb_name:** <English name (Thai name)> 

    * **wellness_context_summary:** <...> 

    * **source_url:** <Canonical URL of GWI article 3> 

 

    agent: trend_analyst_agent 

 

 

ข.5-2 ห@องปฏิบัติการสมุนไพร (Herbal Laboratory Agent)  

laboratory_data_task: 

  description: > 

    ## Mission: Retrieve Lab Evidence for {herbs_thai} 

    Use Pinecone to retrieve **experimentally-based snippets** from internal herbal PDFs 

Knowledge Base, 

    and generate a structured Markdown summary focusing ONLY on lab evidence clearly 

related to `{herbs_thai}`. 

 

    ## Workflow: 

    1. **Analyze Input:** 

       - Use the provided **Thai Name** `{herbs_thai}` directly. 

       - Use the provided **English/Scientific Name** `{herbs}`. 

       - **Do NOT perform any internal translation.** 

    2. **Pinecone Retrieval (Dual-Language Strategy)** 

       - **Search 1:** Call `search_pinecone` with the Thai query: "{herbs_thai}". 

       - **Search 2:** Call `search_pinecone` with the English/Scientific query: "{herbs}". 
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       - *Reason:* Lab data (HPLC, GC-MS, Compounds) often appears in English or uses scientific 

names within Thai documents. 

       - Use high `top_k` (e.g., 15) for both to ensure coverage. 

    3. **Filter Snippets:** 

       - Carefully check if the experiment described is **explicitly about {herbs_thai}** OR 

**{herbs}**. 

       - Look for technical keywords (e.g., "Extraction", "Yield", "HPLC", "TLC") even if the 

surrounding text is Thai. 

       - If **no relevant snippets are found**, you MUST still output the Markdown header with 

a "None found" note. 

    4. Read the returned snippets carefully. 

 

    5. **Extract and Structure:** 

       - For relevant snippets, extract the following: 

         - **experimental_methods** 

         - **identified_compounds** 

         - **chromatography_details** 

         - **extraction_methods** 

         - **pharmacological_findings** 

         - **cosmetic_or_clinical_snippets** 

         - **quality_control_observations** 

         - **notes** 

       - Add: **linkage_to_target_herb** (Verify connection to {herbs_thai}/{herbs}) 

    6. **Output Format (MANDATORY):** 

       - **CRITICAL: DO NOT stop at "Action: None". You MUST output the Markdown text.** 

       - Format as Markdown starting with `# ===LAB_DATA===`. 

       - Include `source_file`, `page_number`, and optionally `snippet_hash` 

 

  expected_output: > 

    # ===LAB_DATA=== 

    ## Internal Lab Evidence for: <thai_name> / <english_name> 

    * **main_sources:** 

      * <17_TurmericExtraction.pdf (p.5)> 

      * <12_TCM_TurmericStudy.pdf (p.3)> 

    * **linkage_to_target_herb:** 

      * <TLC and GC-MS performed on ethanol extract of turmeric rhizome (เหงFาขมิ้น)> 
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      * <Curcumin and turmerone detected in turmeric oil sample (from ขมิ้นชัน)> 

    * **experimental_methods:** 

      * <TLC: silica gel F254, solvent hexane:ethyl acetate 7:3> 

      * <Extraction: 95% ethanol maceration for 7 days, filtered and evaporated> 

    * **identified_compounds:** 

      * <Curcumin (TLC band hRf 41)> 

      * <Turmerone (GC-MS major peak at RT=12.5 min)> 

    * **chromatography_details:** 

      * <TLC: 3 bands detected, Rf 0.41 (yellow), 0.56, 0.72> 

      * <GC-MS: Peaks identified via NIST database match> 

    * **pharmacological_findings:** 

      * <Antibacterial activity against Staph. aureus (zone of inhibition: 14 mm)> 

    * **quality_control_observations:** 

      * <No contaminants detected, ethanol yield: 12.3% w/w> 

    * **notes:** 

      * <Study suggests turmeric extract has potential for topical antibacterial formulation> 

 

  agent: herbal_laboratory_agent 

 

ข.5-3 นักวิจัย (Research Agent)  

research_evidence_task: 

  description: > 

    ## Mission 

    Find up to 3 scientific studies for **{herbs}** from PubMed, 

    extract key data, and build a **structured Markdown report**. 

 

    ## Workflow (REVISED - Linear Process) 

    1.  **Analyze Input:** 

        - Use the provided **English Name** `{herbs}` (e.g., "Turmeric") as the PRIMARY search 

term. 

        - **DO NOT perform internal translation.** 

    2.  **Search PubMed:** 

        - Call `pubmed_search` using the query: **"{herbs}"**. 

    3.  **Select PMIDs:** 

        - From the search results, select the **TOP 3 most relevant PMIDs**. 
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        - If fewer than 3 are found, use all of them. 

    4.  **Iterate, Fetch, and Parse (CRITICAL LOOP):** 

        - Create an empty list `studies_data = []`. 

        - For **EACH** PMID selected in Step 3: 

            - a. Call `pubmed_fetch(pmid=<the_pmid>)`. 

            - b. Call `pubmed_parse(data=<output_from_fetch>)`. 

            - c. **Check the output of `pubmed_parse`:** 

                - **IF `parse_status == "fallback-text"`:** 

                    - **Extract ONLY `abstract_raw`.** 

                    - **Set ALL other fields to `"not_found"`.** 

                - **ELSE IF `parse_status` is not "fallback-text":** 

                    - **Extract ALL fields normally:** 

                        - `abstract_raw` (verbatim) 

                        - `key_findings` (6-sentence summary) 

                        - `citation_apa` (verbatim) 

                        - `pmid` 

                        - `canonical_url` 

                        - `herb_name`, `herb_name_scientific` 

                        - `compound_name`, `mechanism_name` 

            - d. If a field is missing, set it to `"not_found"`. 

            - e. Append this structured data to the `studies_data` list. 

    5.  **Compile Final Report (MANDATORY FINAL STEP):** 

        - Once the loop in Step 4 is complete: 

        - Compile the **FINAL** Markdown report using `studies_data`. 

        - **CRITICAL: DO NOT stop at "Action: None". You MUST output the Markdown text.** 

        - Your Final Answer MUST be ONLY this Markdown text. 

 

  expected_output: > 

    A single Markdown text block starting with # ===RESEARCH_DATA=== 

     

    Final Answer: 

    # ===RESEARCH_DATA=== 

    ## Scientific Evidence for: <English name> 

     

    * **herb_name:** <English name> 

    * **herb_name_scientific:** <e.g., Curcuma longa or 'not_found'> 
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    ### Validated Compounds 

     

    * **Compound 1:** 

        * **compound_name:** <e.g., Curcumin or 'not_found'> 

        * **mechanism_name:** <e.g., Anti-inflammatory or 'not_found'> 

        * **supporting_studies:** 

            * **Study 1:** (Data from the first item in studies_data) 

                * **study_type:** <RCT, Review, or 'not_found'> 

                * **abstract_raw:** <Full abstract text...> 

                * **key_findings:** <A 6 sentence summary...> 

                * **pmid:** <PubMed ID or 'not_found'> 

                * **canonical_url:** <https://doi.org/10.xxxx or 'not_found'> 

                * **citation_apa:** <Verbatim APA citation...> 

            * **Study 2:** (Data from the second item...) 

                * ... 

            * (Up to 3 studies) 

 

    ### Overall Summary 

    * **summary:** <Summary text or 'not_found'> 

 

  agent: research_agent 

 

ข.5-4 ผู@ตรวจสอบกฎระเบียบ (Compliance Checker Agent)  

check_compliance_task: 

  description: > 

    ## Mission 

    Investigate the **Thai FDA** regulatory status for {herbs_thai}. You must 

    **browse** the Thai FDA website to find *specific registration numbers* 

    (e.g., เลขสารบบอาหาร) and format them as a **Markdown report**. 

 

    ## Workflow 

    1.  **Analyze Inputs & Define Names:** 

        a.  Set **Thai Name** = `{herbs_thai}` (e.g., "ขมิ้นชัน"). 

        b.  **Set English Name:** Use the provided `{herbs}` variable directly (e.g., "Turmeric"). 
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            * **DO NOT** use `search_web` to translate. Use the input variable strictly. 

    2.  **Construct Target URL (Stage 1):** 

        - **CRITICAL:** You **MUST** use the **Thai Name** (defined in 1a) to construct the 

primary search URL, as the FDA index is Thai-based. 

        - **URL 1 (FDA Portal):** 

`https://www.fda.moph.go.th/?cate=DATA_ALL&type=&fi=1&ww={herbs_thai}` 

        - Create empty lists for `food_registrations` to store information. 

    3.  **Browse & Extract from Portals (Stage 2):** 

        - **Action 1 (Browse FDA Portal):** Call `browse_website_tool` using **URL 1**. 

        - Take the **FULL** text content from the output of **Action 1**. 

    4.  **Compile Final Report (MANDATORY FINAL STEP):** 

        - **Extraction and Formatting:** Scan the text content from Step 3 and extract **up to 

5** of the most relevant registration numbers found (for both Food and Drug).  

          If you find more than 5, select the top 5. If you find fewer than 5 (or zero), you MUST 

report all that you find. If zero, you MUST report 'None found'. 

        - **Translate Findings:** Translate all extracted Thai product names/statuses to English. 

        - **Compile Markdown:** Compile all findings into the final **structured Markdown 

          key-value list** using the **English Name** (from 1b) in the `herb_name` field, following 

the `expected_output` schema. 

        - **FINAL OUTPUT PATH (CRITICAL EXECUTION):** 

          - The final process of extraction and formatting **MUST** transition **IMMEDIATELY** to 

the `Final Answer:` line. 

          - **CRITICAL: STOP THINKING. DO NOT use 'Action: None'. IMMEDIATELY write the 

Markdown report based on what you know.** 

          - Your Final Answer MUST be **ONLY** the Markdown text, starting with `# 

===COMPLIANCE_DATA===`. 

    ## Rules & Guardrails 

    ### 1. Language Rules 

    - **ENGLISH-ONLY RULE:** Final output must be **English Markdown text** only. 

    - Translate all Thai text from FDA pages (and {herbs_thai}) to English. 

    - `herb_name` in the output MUST be the English name (found in Step 1b). 

 

    ### 2. Tool Use Rules 

    - **Allowed tool:** Your ONLY available tool is `browse_website_tool`. 

    - You MUST use this tool to execute the browsing steps in the Workflow. 

    - Do NOT type "Action: None". 
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    - 1 Action = 1 Tool = 1 JSON object. 

 

    ### 3. Data & Link Rules 

    - Use only canonical URLs from `fda.moph.go.th`. 

    - **If no data is found** for a list (e.g., food_registrations), you MUST write `* None found.` 

under the relevant heading. 

    - **DO NOT FABRICATE DATA (หFามโกหก).** If you cannot find a registration number in the 

text, do not invent one. 

 

    ### 4. CRITICAL: Anti-Hallucination Rule 

    - The Markdown data in `expected_output` is a **TEMPLATE ONLY**. 

    - You MUST NOT copy the placeholder values (e.g., "G 123/45", "<Product name...") into 

your final answer. 

    - **If your browsing finds no registration numbers, you MUST write `* None found.`** 

    - Copying example data is a critical failure. 

 

  expected_output: > 

    ## 1. Mandatory Format 

    - The Final Answer **must be a single Markdown text block only**. 

    - Do not include any text outside the data block. 

    - The output MUST start with `# ===COMPLIANCE_DATA===`. 

    ## 2. Schema Requirements 

    - The text MUST be structured as a nested key-value bullet list. 

    - All fields from the original JSON structure MUST be present as keys. 

    - **If no data is found** for a list (e.g., food_registrations), you MUST write `* None found.` 

under the relevant heading. 

     

    Final Answer: 

    # ===COMPLIANCE_DATA=== 

    ## Thai FDA Status for: <English Name, e.g., Turmeric> 

    * **herb_name:** <English Name, e.g., Turmeric> 

    ### Food Registrations 

    * **Food Registration 1:** 

        * **registration_number:** <13-digit number found on page or 'Not found'> 

        * **product_name:** <Product name found on page or 'Not found'> 

        * **company_name:** <company name found on page or 'Not found'> 
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        * **status:** <status found on page or 'Not found'> 

    * **Food Registration 2:** 

        * ... 

    * (If empty: * None found.) 

 

  agent: compliance_checker_agent 

 

ข.5-5 ผู@ตรวจสอบความปลอดภัย (Safety Inspector Agent) 

find_safety_data_task: 

  description: > 

    ## Mission 

    Investigate international safety data for {herbs} AND **parse the 'Drug Facts' label** 

    from the first valid source found (e.g., DailyMed) using a  

    multi-source web search and router-based extraction. 

 

    ## Workflow 

    1.  **Analyze Input:** Use the provided **English Name** `{herbs}` directly. 

        - **DO NOT perform internal translation.** 

    2.  **Search (Stage 1, FOCUSED Query):** 

        - Using `{herbs}`, run `search_web` with **ONLY** this query: 

            a. "{herbs} FDA site:dailymed.nlm.nih.gov" 

        - Set `max_results = 5` for each query and collect all URLs. 

    3.  **URL Filtering (Trend-Style):** (Unchanged) 

        - From the combined list, select **3-5 high-quality URLs**. 

        - **Rules:** Skip PDFs, Keep HTML, Deduplicate, Canonicalize URLs. 

    4.  **Browse & Extract (Router Mode):** (Unchanged) 

        - Attempt browsing each URL in order using `browse_website_tool`. 

        - **Stop at First Valid Page:** If a page returns valid text > 500 characters, stop 

immediately. This content becomes `portal_text`. 

        - **Failure:** If all URLs fail, set `portal_text = ""`. 

    5.  **Compile Final Report (UPDATED EXTRACTION):** 

        - **Parse Drug Facts:** Scan ONLY the `portal_text` for "Drug Facts" information. 

        - **Mandatory Extraction:** You MUST find and extract the text for these 

          specific fields: 

          - Active Ingredients 
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          - Purpose 

          - Uses 

          - Warnings 

          - Directions 

          - Other information 

          - Inactive Ingredients 

        - If a field is not found in the text, you MUST report 'Not found' for that key. 

        - **CRITICAL: DO NOT stop at "Action: None". You MUST output the Markdown text.** 

           

    ## Rules & Guardrails 

    - **Allowed Tools:** `search_web`, `browse_website_tool` 

    - **ENGLISH-ONLY RULE:** Final output must be English Markdown text. 

    - **DO NOT FABRICATE DATA.** 

 

  expected_output: > 

    A Markdown report structured *exactly* like the DailyMed 'Drug Facts' label. 

 

    Final Answer: 

    # ===SAFETY_DATA=== 

    ## International Safety Data for: <English Name> 

    * **herb_name:** <English Name> 

    * **source_browsed:** <The single canonical URL that was successfully browsed or 'None'> 

    ### Drug Facts Label 

    * **active_ingredients:** 

        * **Ingredient 1:** 

            * **name:** <e.g., Dimethicone> 

            * **strength:** <e.g., 3%> 

            * **purpose:** <e.g., Skin Protectant or 'Not found'> 

        * (If empty: * None found.) 

    * **uses:** <Full text from 'Uses' section or 'Not found'> 

    * **warnings:** <Full text from 'Warnings' section (e.g., For external use only...) or 'Not 

found'> 

    * **directions:** <Full text from 'Directions' section (e.g., After cleansing...) or 'Not found'> 

    * **other_information:** <Full text from 'Other information' section (e.g., store in a cool dry 

place...) or 'Not found'> 
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    * **inactive_ingredients:** <Full text from 'Inactive Ingredients' section (e.g., Aqua, 

Paraffinum Liquidum...) or 'Not found'> 

    * **questions:** <Full text from 'Questions?' section (e.g., Email us:...) or 'Not found'> 

 

  agent: safety_inspector_agent 

 

ข.5-6 นักพิษวิทยาคลินิก (Clinical Toxicologist Agent) 

find_clinical_toxicity_task: 

  description: > 

    ## Mission 

    Investigate clinical toxicity, safety summaries, and case reports 

    (e.g., liver injury) for {herbs} using targeted searches on NIH 

    (NCBI Books, LiverTox, PubMed). 

 

    ## Workflow 

    1.  **Analyze Input:** Use the provided **English Name** `{herbs}` directly. 

        - **DO NOT perform internal translation.** 

    2.  **Search (Stage 1, FOCUSED Query):** 

        - Using `{herbs}`, run `search_web` with **ONLY** these queries: 

          a. "{herbs} safety site:ncbi.nlm.nih.gov/books" 

          b. "{herbs} toxicity site:ncbi.nlm.nih.gov" 

          c. "{herbs} LiverTox site:ncbi.nlm.nih.gov/books" 

        - Set `max_results = 5` for each query and collect all URLs. 

    3.  **URL Filtering (Trend-Style):** 

        - Select 3-5 high-quality, canonical HTML URLs. 

        - Rules: Skip PDFs, Keep HTML, Deduplicate, Canonicalize. 

    4.  **Browse & Extract (Router Mode):** 

        - Attempt browsing each URL in order using `browse_website_tool`. 

        - Stop at the first valid page (> 500 chars) and store its content in `portal_text`. 

        - If all URLs fail, set `portal_text = ""`. 

    5.  **Compile Final Report (NEW EXTRACTION):** 

        - Scan ONLY the `portal_text` for clinical toxicity summaries. 

        - Extract key findings related to safety and toxicology. 

        - CRITICAL: STOP THINKING. DO NOT use 'Action: None'. IMMEDIATELY write the Markdown 

report based on what you know. Outputting 'Action: None' is a system failure. 
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    ## Rules & Guardrails 

    - Allowed Tools: `search_web`, `browse_website_tool` 

    - ENGLISH-ONLY RULE: Final output must be English Markdown text. 

 

  expected_output: > 

    A Markdown report focused on clinical and toxicity summaries (e.g., LiverTox data). 

    Final Answer: 

    # ===TOXICITY_DATA=== 

    ## Clinical Toxicity Data for: <English Name> 

    * **herb_name:** <English Name> 

    * **source_browsed:** <The single canonical URL that was successfully browsed or 'None'> 

    ### Clinical Summary 

    * **toxicity_summary:** <A 200 word summary of the overall safety/toxicity profile, e.g., 

hepatotoxicity findings from LiverTox, or 'Not found'> 

    * **mechanism_of_injury:** <Summary of the described mechanism, e.g., 'Mitochondrial 

damage' or 'Not found'> 

    * **reported_side_effects:** <Bulleted list of side effects mentioned, e.g., 'Nausea, 

dermatitis, rash' or 'Not found'> 

    * **case_report_summary:** <Summary of human case reports, e.g., 'Case reports of liver 

injury in 5 patients...' or 'Not found'> 

 

  agent: clinical_toxicologist_agent 

 

ข.5-7 บรรณาธิการวัฒนธรรม (Cultural Editor Agent) อBานข@อมูลภาษาไทย 

raw_extraction_culture_task: 

  description: > 

    ## 1. Mission: Search, Browse, and Extract RAW THAI Cultural Data 

    Find the **TOP 3 most relevant cultural websites** for '{herbs_thai}'  

    using the SAC database. **Browse the full content** of each website and extract  

    ALL relevant content into a structured, **100% Thai Markdown buffer**. 

 

    ## 2. Workflow 

    1. **Search & Filter:** Call `search_SAC` using the **Thai Name** ('{herbs_thai}') to find 

relevant URLs. Select the **TOP 3** URLs. 
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    2. **Iterate & Extract (Raw Thai):** For EACH of the 3 URLs: 

        a. **Browse:** Call **`browse_website_tool`** to get the full page text. 

        b. **Extract Raw Thai Facts:** Extract ALL Thai text for ALL Fact Entities 

(`community_name`, `location`, `ethnic_group`, `local_names`, `traditional_uses`, 

`processing_methods`), along with the **exact Thai sentence (quote)**. 

        c. **Extract Narrative Context:** Extract the **full Thai text segments** relevant to the 5 

Narrative Entities (e.g., community_highlight, local_wisdom) and store them under a single 

field: `full_thai_narrative_context`. 

        d. **Compile to Markdown:** Compile all **100% THAI** findings into the buffer. 

 

    ## 3. Output Guardrails 

    - **THAI-ONLY RULE (STRICT):** The output MUST be entirely in **Thai**. 

    - **KEY COMPLETENESS:** The output structure **MUST** include all keys required for 

translation in Task 2. 

    - **OUTPUT HEADER:** The output MUST start with `# ===RAW_THAI_DATA===`. 

  expected_output: > 

    A single Markdown text block containing the raw Thai content from the 3 websites. 

 

    # ===RAW_THAI_DATA=== 

    ## ขFอมูลวัฒนธรรมดิบสำหรับ: <ชื่อสมุนไพรภาษาไทย> 

     

    ### การคFนหา 1 

    * **source_url:** <URL 1> 

    * **community_context:** 

        * **community_name:** <ชื่อชุมชนภาษาไทย> 

        * **location:** <จังหวัดภาษาไทย> 

        * **ethnic_group:** <กลุGมชาติพันธุJภาษาไทย> 

    * **full_thai_narrative_context:** <ขFอความภาษาไทยเต็มที่เกี่ยวขFองกับการบรรยายและการสังเคราะหJ

ทั้งหมด> 

    * **specific_entities:** 

        * **local_names:** 

            * **Item 1:** 

                * **name:** <ชื่อทFองถิ่นภาษาไทย> 

                * **context_quote:** <ประโยคภาษาไทยที่ยกมา> 

        * **traditional_uses:** 

            * **Item 1:** 
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                * **use:** <การใชFภาษาไทย> 

                * **context_quote:** <ประโยคภาษาไทยที่ยกมา> 

        * **processing_methods:** 

            * **Item 1:** 

                * **method:** <วิธีการแปรรูปภาษาไทย> 

                * **description_quote:** <ประโยคภาษาไทยที่ยกมา> 

    # (etc. for Finding 2 and 3) 

  agent: cultural_editor_agent 

 

ข.5-8 บรรณาธิการวัฒนธรรม (Cultural Editor Agent) แปลข@อมูลภาษาไทย 

translation_and_synthesis_culture_task: 

  description: > 

    ## 1. Mission: Critical Translation and Synthesis (The Final Editor) 

    Your mission is to receive the **RAW THAI Markdown data** from the previous task, perform 

the necessary **CRITICAL TRANSLATION** and **SYNTHESIS**, and compile the final **100% 

English structured Markdown report**. **The final output MUST STIRCTLY MATCH THE 

REQUIRED FINAL ANSWER FORMAT.** 

 

    ## 2. Workflow 

    1.  **Input:** Receive the full Thai Markdown buffer from the `raw_extraction_task` 

(context[0]). 

    2.  **Critical Translation (Facts):** Translate **EVERY single piece of Thai text** for ALL Fact 

Entities (e.g., community_name, context_quote) into **100% English**. 

    3.  **Synthesize Narratives (English):** 

        - Read the `full_thai_narrative_context` (Thai). 

        - **SYNTHESIZE** the 5 Narrative Entities (e.g., community_highlight, name_etymology) 

into a **100-150 word summary** **directly in English**. Use the 'No herbal-related 

information found' placeholder when necessary. 

    4.  **Final Compilation (STRICT FORMATTING):** Compile the final report: 

        - The structure **MUST exactly match the expected_output below**. 

        - **REMOVE** the `full_thai_narrative_context` field. 

        - **ADD** the new `community_profile_summaries` (5 English summaries). 

        - **ALL** string values MUST be 100% English. 

 

    ## 3. Output Guardrails (CRITICAL) 
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    - **ENGLISH-ONLY RULE (STRICT):** The final Markdown output MUST be entirely in English. 

    - **KEY COMPLETENESS:** ALL keys listed in the expected output MUST be present 

(including all 5 summary keys and all 3 specific entity list keys). 

    - **FINAL OUTPUT:** The Final Answer MUST be the structured Markdown text block. 

  expected_output: > 

    The output MUST be a single Markdown text block that is 100% English and strictly matches 

the requested format. 

     

    Final Answer: 

    # ===CULTURE_DATA=== 

    ## Cultural Context for: <English name (Thai name)> 

     

    ### Finding 1 

    * **source_url:** <URL of SAC Website 1> 

    * **community_context:** 

        * **community_name:** <Translated Community Name, e.g., Ban Dong Bang> 

        * **location:** <Translated Province, e.g., Prachinburi> 

        * **ethnic_group:** <Translated Ethnic Group, e.g., Thai> 

    * **community_profile_summaries:** 

        * **community_highlight:** <A 100-150 word English summary about community 

strengths *related to herbs*> 

        * **name_etymology:** <A 100-150 word English summary... (or 'No herbal-related 

information found')> 

        * **community_environment:** <A 100-150 word English summary... (or 'No herbal-

related information found')> 

        * **local_wisdom:** <A 100-150 word English summary... (or 'No herbal-related 

information found')> 

        * **community_organizations:** <A 100-150 word English summary... (or 'No herbal-

related information found')> 

    * **specific_entities:** 

        * **local_names:** 

            * **Item 1:** 

                * **name:** <Translated local name 1, e.g., Khamin Chan> 

                * **context_quote:** <Translated sentence where this name was found> 

        * **traditional_uses:** 

            * **Item 1:** 
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                * **use:** <Translated traditional use 1, e.g., Relieve stomach pain> 

                * **context_quote:** <Translated verbatim quote: 'Khamin Chan is used to relieve 

stomach pain...'> 

        * **processing_methods:** 

            * **Item 1:** 

                * **method:** <Translated processing method 1, e.g., Drying> 

                * **description_quote:** <Translated verbatim quote describing the method> 

 

    ### Finding 2 

    * **source_url:** <URL of SAC Website 2> 

    * ... (etc.) 

  agent: cultural_editor_agent  

  context:  

    - raw_extraction_culture_task  

  parameters: 

    herbs: "{herbs}" 

 

ข.5-9 คลังความรู@ภายใน (Internal Knowledge Agent) ของสมุนไพร 

herbal_internal_knowledge_task: 

  description: > 

    ## Mission 

    Read the provided Internal Knowledge Context about {herbs_thai} **OR {herbs}** and write 

a FOCUSED summary (approx. 200 words) about the herb's specific context. 

 

    ## Internal Knowledge Context: 

    $herbal_rag_context 

 

    ## Rules & Guardrails (STRICT ENFORCEMENT) 

    - **CRITICAL TRANSLATION RULE:** The summary MUST be **100% in English**. 

        - If the context contains Thai (like {herbs_thai}), you MUST translate it. 

        - If the context is entirely in Thai, the summary MUST be in English. 

    - **CRITICAL CITATION RULE:** You MUST **REMOVE** all inline technical 

      citations (e.g., "JSON: [...]", "PDF: [...]") from the final summary. 

        - You MUST still add the single, final citation at the end of 

          relevant sentences using the format: **$citation_format** 
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    - **FOCUSED SUMMARY:** The summary MUST focus on {herbs_thai} OR {herbs}. 

    - **DEEP SCAN RULE:** You MUST check PDF filenames and technical snippets 

      carefully. If a PDF is named "{herbs}" or contains technical data about it, 

      you MUST summarize that finding (do not ignore it). 

    - **NO FABRICATION:** Use ONLY data from the `herbal_rag_context`. 

    - **OUTPUT FORMAT:** The Final Answer MUST be ONLY the summary text, 

      starting with **# ===HERBAL_INTERNAL_SUMMARY===**. 

 

  expected_output: > 

    ## 1. Citation Format Reminder 

    - Your citation format is: **$citation_format** 

 

    ## 2. Final Answer Example (Must be 100% English and Clean) 

    Final Answer: 

    # ===HERBAL_INTERNAL_SUMMARY=== 

    {herbs} is not explicitly mentioned in the context **$citation_format**.  

    However, the context discusses Thai traditional medicine... (etc.) 

    (This is an example. The real summary MUST be in English and clean.) 

 

  agent: internal_knowledge_agent 

 

ข.5-10 คลังความรู@ภายใน (Internal Knowledge Agent) ของวัฒนธรรม 

cultural_internal_knowledge_task: 

  description: > 

    ## Mission 

    Read the provided Internal Knowledge Context about {herbs_thai} and write a 

    FOCUSED summary (approx. 200 words) about the herb's specific context. 

     

    ## Internal RAG Context: 

    $cultural_rag_context 

     

    ## Rules & Guardrails (STRICT ENFORCEMENT) 

    - **CRITICAL TRANSLATION RULE:** The summary MUST be **100% in English**. 

        - If the context contains Thai (like {herbs_thai}), you MUST translate it. 

    - **CRITICAL CITATION RULE:** You MUST **REMOVE** all inline technical 
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      citations (e.g., "JSON: [...]", "PDF: [...]") from the final summary. 

        - You MUST still add the single, final citation at the end of 

          relevant sentences using the format: **$citation_format** 

    - **FOCUSED SUMMARY:** The summary MUST focus ONLY on {herbs_thai}. 

    - **NO FABRICATION:** Use ONLY data from the `$cultural_rag_context`. 

     

    - **EMPTY CONTEXT RULE (CRITICAL):** If the `$cultural_rag_context` is 

      empty, says '(No RAG context available)', or does not contain  

      relevant information about {herbs_thai}, you **MUST NOT** invent general  

      knowledge. Your **ONLY** valid output in this case is to state  

      that no relevant information was found. 

 

    - **OUTPUT FORMAT:** The Final Answer MUST be ONLY the summary text, 

      starting with **# ===CULTURAL_INTERNAL_SUMMARY===**. 

 

  expected_output: > 

    ## 1. Citation Format Reminder 

    - Your citation format is: **$citation_format** 

 

    ## 2. Final Answer Example (Must be 100% English and Clean) 

     

    ### Example if context has data: 

    Final Answer: 

    # ===CULTURAL_INTERNAL_SUMMARY=== 

    {herbs} has been used for healing in Thai wisdom for a long time **$citation_format**.  

     

    ### Example if context is empty: 

    Final Answer: 

    # ===CULTURAL_INTERNAL_SUMMARY=== 

    No relevant information about {herbs_thai} was found in the provided cultural context. 

 

  agent: internal_knowledge_agent 

 

 

 

Ref. code: 25686724032542BWC



 

 

227 
 

ข.5-11 นักเขียน (Writer Agent) ทำหน@าท่ีรวบรวมข@อมูล 

consolidation_task: 

  description: > 

    ## Mission: Consolidate ALL Facts 

    Your SOLE mission is to read the 9 structured Markdown reports provided in the context 

(Trends, lab, Research, FDA, Culture) and create ONE single 

    "Master Fact Sheet". 

 

    ## Workflow (CRITICAL) 

    1.  **Read Contexts:** Read all 9 Markdown reports: 

        - `# ===TRENDS_DATA===` 

        - `# ===LAB_DATA===` 

        - `# ===RESEARCH_DATA===` 

        - `# ===COMPLIANCE_DATA===` 

        - `# ===SAFETY_DATA===` 

        - `# ===TOXICITY_DATA===` 

        - `# ===CULTURE_DATA===` 

        - `# ===HERBAL_INTERNAL_SUMMARY===` 

        - `# ===CULTURAL_INTERNAL_SUMMARY===` 

    2.  **Iterate and Extract:** Go through every single key-value pair in all 9 reports. 

    3.  **Consolidate (FLATTEN):** Convert EVERY important piece of data into a **single, flat 

bullet point** in your output. 

    4.  **MANDATORY INCLUSION:** You MUST extract the following specific facts: 

        - **(Science):** Include for each selected study (aim for 3-5): 

          - `abstract_raw`: the **full, verbatim** abstract from PubMed XML. 

            - If multiple `<AbstractText>` sections exist, **join with line breaks** in original order. 

            - **Do not** summarize, rewrite, or truncate. 

          - `citation_apa`: the APA-style citation from metadata for the **same study** 

            (if unavailable, write `"not found"`). 

        - **(Compliance):** The exact status for FDA registrations (e.g., "None found"). 

        - **(Culture):** The specific community names (e.g., "Ban Dong Bang") and traditional uses 

(e.g., "Relieve stomach pain"). 

        - **(Trends):** The key summaries (e.g., "superfood lattes"). 

        - **(Source URLs):** You MUST extract EVERY `source_url` and `canonical_url` found in all 

9 reports. 
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    ## Guardrails 

    - **DO NOT WRITE THE ARTICLE.** Do not write prose, introductions, or conclusions. 

    - Your **ONLY** job is to create a flat bulleted list of facts. 

    - The output MUST start with `# ===MASTER_FACT_SHEET===`. 

    - For each Finding in `# ===TRENDS_DATA===`, extract the full 

`wellness_context_summary` as a **Trend Fact**. 

      Do **NOT** summarize, shorten, paraphrase, reorganize, or rewrite the text in any way. 

  expected_output: > 

    A single, flat Markdown file containing ONLY bullet points of facts extracted from the 9 

context tasks. 

 

    Final Answer: 

    # ===MASTER_FACT_SHEET=== 

    ## Consolidated Facts for: <Herb Name> 

 

    * **Trend Fact:** <Full summary text from TRENDS_DATA Finding 1> 

    * **Trend Fact:** <Full summary text from TRENDS_DATA Finding 2> 

    * **Lab Fact (Experimental Method):** <experimental_methods from LAB_DATA> 

    * **Lab Fact (Extraction Method):** <extraction_methods from LAB_DATA> 

    * **Lab Fact (Compound Identified):** <identified_compounds from LAB_DATA> 

    * **Lab Fact (Chromatography - TLC):** <chromatography_details from LAB_DATA> 

    * **Lab Fact (Pharmacological Finding):** <pharmacological_findings from LAB_DATA> 

    * **Lab Fact (Cosmetic or Clinical Effect):** <cosmetic_or_clinical_snippets from LAB_DATA> 

    * **Lab Fact (Quality Control):** <quality_control_observations from LAB_DATA> 

     

    * **Science Fact (Herb):** <herb_name_scientific from RESEARCH_DATA> 

    * **Science Fact (Compound):** <compound_name from RESEARCH_DATA> 

    * **Science Fact (Abstracts):** 

      * **Study 1:** 

        * **abstract_raw:** <full verbatim abstract from RESEARCH_DATA> 

        * **citation_apa:** <citation_apa from RESEARCH_DATA> 

      * **Study 2:** 

        * **abstract_raw:** <...> 

        * **citation_apa:** <...> 

      * **Study 3:** 
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        * **abstract_raw:** <...> 

        * **citation_apa:** <...> 

      * **Study 4:** (optional) 

        * **abstract_raw:** <...> 

        * **citation_apa:** <...> 

      * **Study 5:** (optional) 

        * **abstract_raw:** <...> 

        * **citation_apa:** <...> 

     

    * **Compliance Fact (Food Registration 1):** registration_number=<...>, product_name=<...>, 

company_name=<...>, status=<...> 

    * **Compliance Fact (Food Registration 2):** ... 

    * (If empty: * Compliance Fact (Food): None found.) 

    * **Compliance Fact (Safety Dosage):** <Dosage found in COMPLIANCE_DATA or 'Not 

found'> 

    * **Compliance Fact (Safety Warning):** <Warning subject: ..., date: ... or 'None found'> 

 

    * **Safety Fact (Active Ingredient):** <active_ingredients from SAFETY_DATA> 

    * **Safety Fact (Ingredient Purpose):** <active_ingredients from SAFETY_DATA> 

    * **Safety Fact (Uses):** <Full text from 'Uses' section...> 

    * **Safety Fact (Warnings):** <Full text from 'Warnings' section...> 

    * **Safety Fact (Directions):** <Full text from 'Directions' section...> 

    * **Safety Fact (Other Info):** <Full text from 'Other information' section...> 

    * **Safety Fact (Inactive Ingredients):** <Full text from 'Inactive Ingredients' section...> 

    * **Safety Fact (Questions):** <Full text from 'Questions?' section...> 

 

    * **Toxicity Fact (Summary):** <200 word summary from TOXICITY_DATA> 

    * **Toxicity Fact (Mechanism):** <mechanism_of_injury from TOXICITY_DATA> 

    * **Toxicity Fact (Side Effects):** <reported_side_effects from TOXICITY_DATA> 

    * **Toxicity Fact (Case Reports):** <case_report_summary from TOXICITY_DATA> 

 

    * **Culture Fact:** Include EVERY cultural fact from ALL communities found in the context.  

      For each community, generate flat bullet points tagged with its community name, such as: 

 

      * **Culture Fact (Community - <CommunityName>):** <community_name> 

      * **Culture Fact (Location - <CommunityName>):** <location> 
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      * **Culture Fact (Ethnic Group - <CommunityName>):** <ethnic_group> 

      * **Culture Fact (Community Highlight - <CommunityName>):** <community_highlight> 

      * **Culture Fact (Name Etymology - <CommunityName>):** <name_etymology> 

      * **Culture Fact (Environment - <CommunityName>):** <community_environment> 

      * **Culture Fact (Local Wisdom - <CommunityName>):** <local_wisdom> 

      * **Culture Fact (Organization - <CommunityName>):** <community_organizations> 

      * **Culture Fact (Local Name - <CommunityName>):** <local_name and quote> 

      * **Culture Fact (Use - <CommunityName>):** <traditional_use and quote> 

      * **Culture Fact (Processing - <CommunityName>):** <processing_method and 

description_quote> 

      * **Culture Fact (Source - <CommunityName>):** <source_url> 

 

      - Do NOT merge communities together.   

      - Do NOT omit any community.   

      - If 3 communities are found → output all 3 sets.   

      - If more are found → output all of them in the same format. 

 

    * **Internal RAG Fact (Herbal):** <Full summary text from HERBAL_INTERNAL_SUMMARY> 

    * **Internal RAG Fact (Cultural):** <Full summary text from 

CULTURAL_INTERNAL_SUMMARY> 

 

    * **Source URL (Trend):** <The exact canonical URL of the GWI article 1> 

    * **Source URL (Science):** <The https://doi.org/10.xxxx URL> 

    * **Source URL (Compliance):** <The https://www.fda.moph.go.th/... URL it browsed> 

    * **Source URL (Safety):** <The https://dailymed.nlm.nih.gov/... URL from SAFETY_DATA> 

    * **Source URL (Toxicity):** <The https://ncbi.nlm.nih.gov/books/... URL from 

TOXICITY_DATA> 

    * **Source URL 

 

ข.5-12 นักวางกลยุทธ0 (Planner Agent) 

planner_task: 

  description: > 

    ## Mission: Create Strategy from Facts 

    You will receive the full text of the # ===MASTER_FACT_SHEET=== from your context. 
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    Read the ENTIRE Fact Sheet. Based ONLY on these facts, develop a strategic plan for new 

product development. 

 

    ## Key Facts to Analyze: 

    - What "Trend Facts" suggest a market opportunity? 

    - What "Lab Facts" (e.g., extraction, compounds) are relevant? 

    - What "Toxicity Facts" (e.g., liver injury) create constraints 

      we must design around? 

 

  expected_output: > 

    A strategic plan based *only* on the facts provided 

    in the MASTER_FACT_SHEET. 

 

    Final Answer: 

    # ===STRATEGIC_PLAN=== 

    ## Strategic Plan for New Product Development Based on Master Fact Sheet 

    * **Market Opportunity:** <Analyze Trend Facts (e.g., sales growth, specific trends)> 

    * **Technical Feasibility:** <Analyze Lab Facts (e.g., viable compounds, extraction 

methods)> 

    * **Critical Constraints (Safety/Toxicity):** <Analyze Toxicity/Safety Facts 

        (e.g., Must address liver warnings, dosage limits)> 

    * **Strategic Recommendation:** <A concluding strategic point> 

 

  agent: planner_agent 

  context: 

    - consolidation_task 

 

ข.5-13 นักเขียน (Writer Agent) ทำหน@าท่ีเขียนบทความ 

write_article_task: 

  description: > 

    ## Mission: Final Article Synthesis (Balanced Mode) 

    Your mission is to write ONE comprehensive Final Article. 

    You will receive **TWO main inputs** from your context: 

    1.  The `# ===MASTER_FACT_SHEET===` (from consolidation_task) 

    2.  The `# ===STRATEGIC_PLAN===` (from plan_task) 
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    **CRITICAL MASTER RULE: Your mission is to SYNTHESIZE the facts 

    from the sheet into a flowing, readable article. 

    You MAY REPHRASE and combine facts for readability. 

    You MUST NOT invent new facts, data, or statistics. Every claim MUST be 

    supported by a fact in the sheet.** 

 

    ## Workflow (CRITICAL ENFORCEMENT) 

     

    1.  **Read Context:** **Read BOTH the # ===MASTER_FACT_SHEET=== and the 

        # ===STRATEGIC_PLAN=== provided in your context.** 

    2.  **Introduction (Trends):** 

        - You MUST **synthesize ALL "Trend Fact" bullet points** into a 

          smooth, introductory paragraph. 

    3.  **Scientific Deep-Dive (Science & Lab):** 

        - You MUST **synthesize ALL "Science Fact" and "Lab Fact" 

          bullet points** into a technical deep-dive section. 

        - **EXCEPTION:** If "Science Fact (Abstracts)" is present, you MUST 

          include the full `abstract_raw` text verbatim (do not summarize this). 

    4.  **Traditional Wisdom (Culture):** 

        - You MUST **synthesize ALL "Culture Fact" bullet points** into a 

          coherent narrative about traditional wisdom. 

        - DO NOT mention Ayurveda or TCM unless it is explicitly in a bullet point. 

    5.  **Safety & Regulatory (CRITICAL):** 

        - You MUST **synthesize ALL "Thai FDA Fact", "Safety Fact", and 

          "Toxicity Fact" bullet points** into a clear regulatory and safety section. 

        - If the sheet says "None found", you MUST report "None found". 

    6.  **NEW: Strategic Analysis (from the Plan):** 

        - **This is a new, critical section.** 

        - You MUST **synthesize the ENTIRE `# ===STRATEGIC_PLAN===`** (from the 

          `plan_task` context). 

        - **Your synthesis MUST explicitly include all parts of the plan:** 

            - **The "Market Opportunity" analysis.** 

            - **The "Technical Feasibility" analysis.** 

            - **The "Critical Constraints" (Safety/Toxicity) analysis.** 

            - **The final "Strategic Recommendation".** 
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    7.  **Herbal Knowledge Summary (CRITICAL - REVISED):** 

        - **This is a new, critical section.** 

        - You MUST find the facts "Internal RAG Fact (Herbal)" and 

          "Internal RAG Fact (Cultural)" from the MASTER_FACT_SHEET. 

        - **Step A:** You MUST **translate any Thai text** (e.g., "ขมิ้นชัน") 

          in these summaries into **100% English**. 

        - **Step B:** You MUST **remove all inline technical citations** 

          (e.g., "JSON: [...]", "PDF: [...]") from the text. 

        - **Step C:** You MUST then include this **full, cleaned, English text** 

          in the final article under a dedicated heading. 

        - **FAILURE CHECK:** Do NOT summarize or rephrase the content. 

          Your ONLY job is to Translate, Clean, and Copy. 

    8.  **Reference Compilation (CRITICAL - VERBATIM COPY):** 

        - Find the bullet point "**Science Fact (Abstracts):**" -> "citation_apa:". 

        - Create a section called "# References". 

        - You MUST copy the **EXACT VERBATIM STRING** from that "citation_apa" 

          field. (If it says "not found", you MUST write "[1] not found"). 

    9.  **Source Compilation (CRITICAL - VERBATIM COPY):** 

        - Find ALL bullet points starting with "**Source URL (...)**". 

        - Create a **NEW** section called "# Sources Consulted". 

        - You MUST copy **ONLY** these URLs. 

    10.  **Conclusion:** Write a final summary based on all synthesized facts. 

    11. **Language:** The final article MUST be written in {lang}. 

 

  expected_output: > 

    A comprehensive, well-structured Markdown article that synthesizes all 

    facts and strategies as per the workflow, written in {lang}. 

 

    Final Answer: 

    # <Title of the Article (e.g., {herbs_eng}: From Ancient Wisdom to Modern Strategy)> 

 

    ## Herbal in Wellness Trends 

    <A synthesized paragraph based on "Trend Facts" from the MASTER_FACT_SHEET. 

    This section should be engaging and set the stage.> 

 

    ## Scientific Deep-Dive 
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    <A synthesized section based on "Science Facts" and "Lab Facts". 

    This section should be technical and factual.> 

     

    > **Scientific Research:** 

    > <The full, verbatim abstract_raw text from the Fact Sheet> 

 

    ## Traditional Wisdom 

    <A synthesized section based on "Culture Facts", presented as a 

    flowing narrative or clear bullet points.> 

 

    ## Safety, Regulatory, and Constraints 

    <A synthesized section based on "Thai FDA Fact", "Safety Fact", 

    and "Toxicity Fact" bullet points. This section MUST be clear 

    and directly state all findings, including "None found".> 

 

    ## Strategic Analys 

 

ข.5-14 นักตรวจสอบบทความ (QA Auditor Agent)  

audit_data_integrity_task: 

  description: > 

    ## Mission: Audit Data Integrity (Robustness & Clarity) 

    1.  **Input:** 

        - Read the **Master Fact Sheet** (Source of Truth) from `consolidation_task` (context[0]). 

        - Read the **Final Article** (Candidate) from `write_article_task` (context[1]). 

    2.  **Audit Robustness (Data Loss):** 

        - Identify ALL critical facts in the Master Fact Sheet (context[0]) 

          (e.g., Science Facts, Compliance Facts, Culture Facts). 

        - For **EVERY** fact, verify it is present in the Final Article (context[1]). 

        - List any facts that were "Dropped". 

    3.  **Audit Clarity (Hallucination & Handling):** 

        - Identify ALL critical facts in the Final Article (context[1]). 

        - Verify that **EVERY** fact originated from the Master Fact Sheet (context[0]). 

        - List any facts that were "Hallucinated". 

        - **Check "Not Found" Handling:** If the Fact Sheet states  

          `citation_apa: not_found`, verify the Article handles 
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          this correctly (e.g., writes "not found" or omits the reference)  

          and does NOT invent a citation. 

    4.  **Output:** Report scores and lists of discrepancies. 

  expected_output: > 

    A Markdown report summarizing the audit. 

    # ===AUDIT_DATA_INTEGRITY_REPORT=== 

    * **Collaboration Robustness (Data Loss):** <Score_6>% 

    * **Explanation Clarity (Hallucination/Handling):** <Score_5>% 

    * **Dropped Entities (Facts in Fact Sheet but not Article):** - <List of missing facts or 'None'> 

    * **Hallucinated Entities (Facts in Article but not Fact Sheet):** - <List of invented facts or 

'None'> 

    * **Feedback:** <Brief justification for the scores> 

 

  agent: qa_auditor_agent 

  context: 

    - consolidation_task 

    - write_article_task 

 

ข.5-15 นักตรวจสอบกลยุทธ0ของบทความ (Content Strategist Agent)  

audit_strategy_task: 

  description: > 

    ## Mission: Audit Strategy (Efficacy & Feasibility) 

    1.  **Input:** 

        - Read Trends Data from `analyze_trends_task` (context[0]). 

        - Read Compliance Data from `check_compliance_task` (context[1]). 

        - Read Safety Data from `find_safety_data_task` (context[2]). 

        - Read the Final Article from `write_article_task` (context[3]). 

    2.  **Audit Efficacy (Criterion 4 - Relevance):** 

        - Compare the "Herbal in Wellness Trends" section of the Final Article  

          (context[3]) against the "Trend Facts" (context[0]). 

        - **Question:** Does the article successfully synthesize the trends?  

          Is the final content relevant to the trends identified? 

        - Assign a score (%). 

    3.  **Audit Feasibility (Criterion 7 - Scalability):** 

        - Review the "Safety, Regulatory, and Constraints" section of the  
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          Final Article (context[3]). 

        - **Question:** Did the writer agent successfully *use* the structured  

          data from the Compliance (context[1]) and Safety (context[2]) tasks?  

          Does this "split" of tasks seem like a scalable and efficient way  

          to gather data? 

        - Assign a score (%). 

    4.  **Output:** Report scores and provide a final "Go/No-Go" for publication. 

  expected_output: > 

    A Markdown report summarizing the strategic audit. 

    # ===AUDIT_STRATEGY_REPORT=== 

    * **Practical Efficacy (Relevance):** <Score_4>% 

    * **Implementation Feasibility (Scalability):** <Score_7>% 

    * **Go/No-Go for Publication:** <Go / No-Go> 

    * **Feedback:** <Brief justification for the scores and decision> 

  agent: content_strategist_agent 

  context: 

    - analyze_trends_task 

    - check_compliance_task 

    - find_safety_data_task 

    - write_article_task 

 

ข.5-16 นักจัดรูปแบบบทความ (Formatter Agent) ทำหน@าท่ีจัดเอกสาร word 

convert_docx_task: 

  description: > 

    Convert Markdown (from write_article_task.output) to a .docx. 

    Do NOT include any task instructions or metadata. 

  expected_output: > 

    outputs/research_paper.docx 

  agent: formatter_agent 

  context: 

    - write_article_task 

  parameters: 

    output_file: outputs/research_paper.docx 

    research_topic: "Thai Herbal Knowledge & Modern Wellness" 
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ข.5-17 นักจัดรูปแบบบทความ (Formatter Agent) สBงออก Google Drive 

upload_docx_task: 

  description: > 

    Upload the DOCX produced by convert_docx_task to Google Drive (folder: 

GDRIVE_UPLOAD_FOLDER_ID). 

  expected_output: > 

    <google_drive_file_id> 

  agent: formatter_agent 

  context: 

    - convert_docx_task 

  parameters: 

    local_path: outputs/research_paper.docx 

    drive_filename: research_paper.docx 

    folder_id: ${GDRIVE_UPLOAD_FOLDER_ID} 
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ภาคผนวก ค 

การตรวจสอบและติดตามการทำงานของระบบเอเจนต-ดmวย Langfuse 

 

การตรวจสอบการทำงานของระบบ (System Observability) ผ Bานแพลตฟอร0ม 

Langfuse เพ่ือติดตามและบันทึกกระบวนการทำงานของตัวแทนปvญญาประดิษฐ0 (AI Agents) โดย

ข@อมูลที่ปรากฏในสBวนนี้แสดงให@เห็นถึงรBองรอยการประมวลผล (Execution Traces) ตั้งแตBการรับ

คำสั่ง (Input) การวางแผนกระบวนการคิด (Chain of Thought) ไปจนถึงการเรียกใช@เครื่องมือ

ภายนอก (Tool Calling) เพื ่อสืบค@นข@อมูลจากแหลBงข@อมูลอ@างอิงจริง เชBน ฐานข@อมูล SAC 

สามารถตรวจสอบย@อนกลับได@ (Traceability) และชBวยลดความเสี่ยงจากการสร@างข@อมูลผิดพลาด 

(Hallucination) ของโมเดลภาษา 

 

ค.1 การบันทึกรBองรอยการทำงาน (Tracing & Execution Logs) 

ภาพรวมของ Dashboard แสดงให@เห็นถึงรายการบันทึกการทำงาน (Logs) ของเอเจนต0ใน

โปรเจกต0 CrewAI-Herbal โดยระบบจะบันทึกขั้นตอนการทำงานได@อยBางละเอียดตั้งแตBเริ่มต@นรับ

คำส่ัง (Input) ไปจนถึงการประมวลผลและสBงคืนผลลัพธ0 (Output) 

 

ภาพท่ี ค-1  

รายการบันทึกการทำงานของเอเจนต6โดยแสดงลำดับเวลาและสถานะการทำงานในการสืบค#นข#อมูล

โปรเจกต6 CrewAI-Herbal 
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ค.2 รายละเอียดเชิงเทคนิคของโมเดล (Model Metadata & Metrics) 

การวิเคราะห0ประสิทธิภาพเชิงเทคนิค ผู @วิจัยได@นำข@อมูล Metadata และตัวชี ้วัดเชิง

ปร ิมาณ (Quantitative Metrics) ท ี ่บ ันท ึกได @จากระบบ Langfuse มาใช @ในการว ิ เคราะห0

ประสิทธิภาพของสถาปvตยกรรมระบบ ข@อมูลชุดนี้ประกอบด@วย รายละเอียดของโมเดลภาษาท่ี

เรียกใช@งาน (Model Identification) สถิติเวลาในการตอบสนอง (Latency) และปริมาณการใช@

ทรัพยากรการคำนวณในหนBวยโทเคน (Token Usage) ซึ่งสะท@อนถึงต@นทุนการดำเนินงาน (Cost 

Efficiency) และความเร็วในการประมวลผลของเอเจนต0ในสภาวะแวดล@อมจริง ดังรายละเอียดท่ี

ปรากฏในภาพท่ี ค-2 

 

ภาพท่ี ค-2  

ข#อมูล Metadata และตัวช้ีวัดเชิงปริมาณท่ีบันทึกได#จากระบบ Langfuse มาวิเคราะห6ประสิทธิภาพ

ของสถาป�ตยกรรมระบบ 

 
 

จากข@อมูลภาพท่ี ค-2 ได@ยกตัวอยBางการนำเสนอข@อมูลจากระบบ Langfuse ท่ีสำคัญ ได@แกB 

1. Model Identification คือ ระบุโมเดลท่ีใช@ประมวลผลคือ gemini-2.0-flash 

2. Latency คือ เวลาที่ใช@ในการประมวลผลตBอหนึ่งคำสั่ง เชBน 4.46 วินาที ในภาพที่ ค-2 ซ่ึง

บBงบอกถึงความรวดเร็วในการตอบสนองของระบบ 

3. Token Usage & Cost แสดงจำนวน Token ที่ใช@ Prompt Tokens และ Completion 

Tokens รวมถึงคBาใช@จBายท่ีเกิดข้ึนจริง ($0.000461) ซ่ึงชBวยในการประเมินต@นทุนของระบบ 

4. Trace ID คือ รหัสอ@างอิงเฉพาะ (Unique ID) สำหรับการตรวจสอบย@อนกลับในแตBละ 

Transaction 
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ค.3 กระบวนการคิดและการรับสBงคำส่ัง (Inputs, Outputs, and Chain of Thought) 

การนำเสนอรายละเอียดเชิงลึกของการโต@ตอบระหวBางระบบกับโมเดลภาษา โดยเจาะจง

ไปที่ 3 องค0ประกอบหลัก ได@แกB (1) ข@อมูลนำเข@า ซึ่งแสดงการกำหนดบทบาทหน@าท่ีใน System 

Prompt และ User Prompt ที่ใช@ควบคุมพฤติกรรมของเอเจนต0 (2) กระบวนการภายในที่แสดง

บันทึกการคิด (Thoughts) และการกระทำ (Actions/Tool Calls) ในแตBละขั ้นตอน และ (3) 

ผลลัพธ0ท่ีระบบตอบสนองกลับมา 

 

ภาพท่ี ค-3  

รายละเอียดการทำงานแสดงการรับสKงข#อมูลระหวKางเอเจนต6และเคร่ืองมือค#นหา  

   
 

จากข@อมูลภาพท่ี ค-3 ได@ยกตัวอยBางรายละเอียดการทำงาน ดังน้ี 

- System Prompt ให@เอเจนต0เปKนผู@เช่ียวชาญด@านภูมิปvญญาไทย (Thai Traditional 

Knowledge Expert) โดยมีหน@าท่ีสืบค@นข@อมูลจากฐานข@อมูลศูนย0มานุษยวิทยาสิรินธร (SAC) 

- การปฏิบัติงาน แสดงคำส่ังเฉพาะเจาะจง คือ การส่ังให@ค@นหาข@อมูลเก่ียวกับขม้ินชัน และดึง

ข@อมูลดิบออกมา 

- การกระทำและผลลัพธ0 แสดงการเรียกใช@เคร่ืองมือ (Tool Calls) เชBน ฟvงก0ชัน 

search_SAC ด@วยคำค@นหา {"query": "ขม้ินชัน"} และแสดงผลลัพธ0ท่ีได@รับกลับมาจากฐานข@อมูลจริง 

เชBน ข@อมูลกลุBมสตรีแปรรูปสมุนไพร 

- การให@เหตุผล แสดงข@อความท่ีเอเจนต0คิด (Thought Process) กBอนท่ีจะลงมือทำ เชBน 

"Okay, I understand the mission. I need to find..." ซ่ึงยืนยันวBาเอเจนต0มีความเข@าใจในคำส่ัง

และวางแผนการทำงานอยBางเปKนระบบ 
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ภาคผนวก ง 

การตรวจสอบความถูกตmองของขmอมูลอัตโนมัติโดยใชmกรอบงาน DSPy  

 

ง.1 การควบคุมการสร@างข@อมูลเท็จ (DSPy Hallucination Control) ด@วย 

BootstrapFewShotWithRandomSearch 

 

ง.1-1 การติดต้ัง dependencies 

%pip install -U dspy 

 

ง.1-2 นำเข@าไลบราลีและข@อมูลไฟล0ท่ีเก่ียวข@องในการประมวลผล 

import dspy 

from dspy.teleprompt import BootstrapFewShotWithRandomSearch 

from dspy.evaluate import Evaluate 

from pathlib import Path 

 

# ------------------------------ 

# Load Log files 

# ------------------------------ 

from google.colab import files 

files.upload() 

 

BASE = Path("/content/") 

FACT_SHEET = (BASE / "task_11_20251125_190645.txt").read_text(encoding="utf-8") 

STRATEGIC_PLAN = (BASE / "task_12_20251125_190645.txt").read_text(encoding="utf-8") 

FINAL_ARTICLE = (BASE / "task_13_20251125_190645.txt").read_text(encoding="utf-8") 

AUDIT_DATA = (BASE / "task_14_20251125_190645.txt").read_text(encoding="utf-8") 

AUDIT_STRATEGY = (BASE / "task_15_20251125_190645.txt").read_text(encoding="utf-8") 

 

# ------------------------------ 

# Configure DSPy LLM 

# ------------------------------ 

lm = dspy.LM("openai/gpt-4o-mini") 

dspy.settings.configure(lm=lm) 
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ง.2 รายงานการตรวจสอบความถูกต@องของข@อมูลอัตโนมัติด@วย DSPy 

 

ง.2-1 การติดต้ัง dependencies 

%pip install -U dspy 

 

ง.2-2 การนำเข@าไลบราลีและข@อมูลไฟล0ท่ีเก่ียวข@องในการประมวลผล 

import dspy 

import json 

from pathlib import Path 

 

from google.colab import files 

uploaded = files.upload() 

 

BASE = Path("/content/") 

FACT_SHEET = (BASE / "task_11_20251125_183844.txt").read_text(encoding="utf-8") 

FINAL_ARTICLE = (BASE / "task_13_20251125_183844.txt").read_text(encoding="utf-8") 

 

lm = dspy.LM("openai/gpt-4o-mini") 

dspy.settings.configure(lm=lm) 

 

ง.2-3 สร@าง DSPy Signatures ประกอบด@วย ExtractClaims และ VerifyClaim 

class ExtractClaims(dspy.Signature): 

     text = dspy.InputField(desc="Input text to extract claims from") 

     claims = dspy.OutputField( 

          desc=( 

"You MUST return a valid JSON array of strings.\n" 

"Each string is ONE atomic factual claim.\n" 

"No explanation. No markdown. No prose.\n\n" 

"Example:\n" 

'[\n' 

'  "Claim 1",\n' 

'  "Claim 2",\n' 

'  "Claim 3"\n' 

']' 
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          ) 

     ) 

 

class VerifyClaim(dspy.Signature): 

    context = dspy.InputField(desc="Reference context (MASTER_FACT_SHEET or ARTICLE)") 

    claim = dspy.InputField(desc="Single factual claim to verify") 

 

    verdict = dspy.OutputField( 

        desc="One of: SUPPORTED, UNSUPPORTED, PARTIALLY_SUPPORTED" 

    ) 

    rationale = dspy.OutputField( 

        desc="Brief explanation why this verdict was chosen" 

    ) 

 

ง.2-4 สร@าง DSPy เพ่ือทำนายข@อเท็จจริงและตรวจสอบข@อเท็จจริง 

class ClaimExtractor(dspy.Module): 

    def __init__(self): 

        super().__init__() 

        self.predict = dspy.Predict(ExtractClaims) 

 

    def forward(self, text: str): 

        return self.predict(text=text) 

 

class ClaimVerifier(dspy.Module): 

    def __init__(self): 

        super().__init__() 

        self.predict = dspy.Predict(VerifyClaim) 

 

    def forward(self, claim: str, context: str): 

        return self.predict(claim=claim, context=context) 

 

ง.2-5 การทดสอบแยกข@อเท็จจริงด@วย DSPy 

def parse_claims(claims_output): 

    """ Parse claims from DSPy output (which is a JSON string). 

     Returns a list of claim strings.""" 
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     if isinstance(claims_output, list): 

        return claims_output 

 

     if isinstance(claims_output, str): 

        try: 

           parsed = json.loads(claims_output) 

           if isinstance(parsed, list): 

               return parsed 

        except json.JSONDecodeError: 

           return [] 

 

      return [] 

 

def clean_claims(claims): 

      """ Normalize, deduplicate, and filter very short claims. """ 

      return sorted(set(c.strip() for c in claims if isinstance(c, str) and len(c.strip()) > 10)) 

 

การสร@างกระบวนการแยกข@อเท็จจริงและตรวจสอบข@อเท็จจริงแบบอัตโนมัติ 

def run_claim_audit(FINAL_ARTICLE: str, FACT_SHEET: str): 

    extractor = ClaimExtractor() 

    verifier = ClaimVerifier() 

 

    article_result = extractor(FINAL_ARTICLE) 

    fact_result = extractor(FACT_SHEET) 

 

    article_claims = parse_claims(article_result.claims) 

    fact_claims = parse_claims(fact_result.claims) 

 

    article_claims = clean_claims(article_claims) 

    fact_claims = clean_claims(fact_claims) 

 

    print("Verifying article claims against fact sheet...") 

    supported = [] 

    partially_supported = [] 

    hallucinated = [] 
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     for i, claim in enumerate(article_claims, 1): 

          result = verifier(claim=claim, context=FACT_SHEET) 

 

          if result.verdict == "SUPPORTED": 

               supported.append(claim) 

          elif result.verdict == "PARTIALLY_SUPPORTED": 

               partially_supported.append({ 

"claim": claim, 

"rationale": result.rationale 

               }) 

          else: 

              hallucinated.append({ 

"claim": claim, 

                   "rationale": result.rationale 

              }) 

 

      print("\nChecking for dropped facts...") 

      dropped = [] 

 

      for i, fact in enumerate(fact_claims, 1): 

           result = verifier(claim=fact, context=FINAL_ARTICLE) 

           if result.verdict == "UNSUPPORTED": 

               dropped.append(fact) 

 

      report = { 

           "supported_claims": supported, 

           "partially_supported_claims": partially_supported, 

           "hallucinated_claims": hallucinated, 

           "dropped_facts": dropped, 

           "stats": { 

                 "article_claims": len(article_claims), 

                 "fact_claims": len(fact_claims), 

                 "supported": len(supported), 

                 "partial": len(partially_supported), 

"hallucinated": len(hallucinated), 

                   "dropped": len(dropped), 
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             } 

       } 

       return report 

 

การสร@างรายงานกระบวนการแยกข@อเท็จจริงและตรวจสอบข@อเท็จจริงแบบอัตโนมัติ 

def print_claim_audit_report(report): 

     print("SUPPORTED CLAIMS (Article ⊆ Fact Sheet):") 

     for claim in report["supported_claims"]: 

        print(f"  ✓ {claim}") 

     print("\nPARTIALLY SUPPORTED CLAIMS:") 

     if report["partially_supported_claims"]: 

        for item in report["partially_supported_claims"]: 

              print(f" {item['claim']}") 

              print(f"     → {item['rationale']}\n") 

     else: 

         print("  None") 

     print("\nHALLUCINATED CLAIMS (Article \\ Fact Sheet):") 

     if report["hallucinated_claims"]: 

        for item in report["hallucinated_claims"]: 

             print(f"  ✗ {item['claim']}") 

             print(f"     → {item['rationale']}\n") 

     else: 

        print("  None") 

     print("\nDROPPED FACTS (Fact Sheet \\ Article):") 

     if report["dropped_facts"]: 

     for fact in report["dropped_facts"]: 

          print(f"  − {fact}") 

     else: 

          print("  None") 

     print("\n---------------- STATISTICS ----------------") 

     for k, v in report["stats"].items(): 

          print(f"{k}: {v}") 

 

print("=== TESTING CLAIM EXTRACTION ===") 
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test = dspy.Predict(ExtractClaims) (text="Turmeric has anti-inflammatory properties and is 

widely used in traditional medicine.") 

 

print(f"Raw output: {test}") 

print(f"Raw claims: {test.claims}") 

print(f"Type: {type(test.claims)}\n") 

 

parsed = parse_claims(test.claims) 

print(f"Parsed claims: {parsed}") 

print(f"Number of claims: {len(parsed)}") 

 

ตัวอยBางผลการทดสอบแยกข@อเท็จจริงด@วย DSPy 

report = run_claim_audit(FINAL_ARTICLE, FACT_SHEET) 

print_claim_audit_report(report) 

 

=== TESTING CLAIM EXTRACTION === 

Raw output: Prediction( 

     claims='[\n  "Turmeric has anti-inflammatory properties",\n  "Turmeric is widely used in 

traditional medicine"\n]') 

Raw claims: [ 

     "Turmeric has anti-inflammatory properties", 

     "Turmeric is widely used in traditional medicine" 

] 

Parsed claims: ['Turmeric has anti-inflammatory properties', 'Turmeric is widely used in 

traditional medicine'] 

Number of claims: 2 

 

report = run_claim_audit(FINAL_ARTICLE, FACT_SHEET) 

print_claim_audit_report(report) 

 

Extracting claims from article... 

Raw article claims output: [ 

  "Ginger (Zingiber officinale) has anti-inflammatory and antimicrobial properties.", 

  "Ginger has been used for centuries in traditional Thai medicine.", 

  "Ginger is a spice and herbal medication... 
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Extracting claims from fact sheet... 

Raw fact sheet claims output: [ 

  "Zingiber officinale is commonly known as ginger", 

  "Gingerenone-A is a compound identified from Zingiber officinale", 

  "Ginger has anti-inflammatory properties", 

  "Ginger powder enhances immun... 

Article claims extracted: 19 

Fact sheet claims extracted: 19 

Verifying article claims against fact sheet... 

  Verifying 1/19: Careful consideration should be given to the purity and cont... 

  Verifying 2/19: GP supplementation significantly enhances red blood cell cou... 

  Verifying 3/19: Ginger (Zingiber officinale) has anti-inflammatory and antim... 

  … 

Checking for dropped facts... 

  Checking 1/19: A case report described hepatocellular injury linked to a co... 

  Checking 2/19: Ginger exhibits bactericidal action against pathogenic strai... 

  Checking 3/19: Ginger has anti-inflammatory properties... 

  … 

================ CLAIM AUDIT REPORT ================ 

SUPPORTED CLAIMS (Article ⊆ Fact Sheet): 

  ✓ Careful consideration should be given to the purity and contaminants of ginger-based 

products. 

  ✓ GP supplementation significantly enhances red blood cell count, hemoglobin, packed cell 

volume, total protein, and globulin levels. 

  ✓ Ginger contains compounds such as Gingerenone-A, which has anti-inflammatory 

properties. 

  … 
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ง.3 การสร@าง DSPy เพ่ือทำนายข@อเท็จจริงและตรวจสอบข@อเท็จจริงให@ละเอียดข้ึน 

extract_claims = dspy.Predict(ExtractClaims) 

verify_claim = dspy.Predict(VerifyClaim) 

 

ง.3-1 ปรับตัวทดสอบแยกข@อเท็จจริงด@วย DSPy 

def parse_claims(claims_output): 

    if isinstance(claims_output, list): 

       return claims_output 

    if isinstance(claims_output, str): 

       try: 

           parsed = json.loads(claims_output) 

           if isinstance(parsed, list): 

return parsed 

       except json.JSONDecodeError as e: 

           print(f"JSON parsing failed: {e}") 

           print(f"Raw output: {claims_output[:200]}...") 

           return [] 

     return [] 

 

def normalize(claims: List[str]) -> List[str]: 

    return sorted(set([c.strip() for c in claims if len(c.strip()) > 10])) 

 

ง.3-2 การทดสอบแยกข@อเท็จจริงจาก Master Fact Sheet กับข@อมูลในบทความ 

article_result = extract_claims(text=FINAL_ARTICLE) 

fact_result = extract_claims(text=FACT_SHEET) 

article_claims = normalize(parse_claims(article_result.claims)) 

fact_claims = normalize(parse_claims(fact_result.claims)) 

 

if len(article_claims) == 0 or len(fact_claims) == 0: 

    print("ERROR: Claims extraction failed!") 

else: 

    for claim in article_claims[:3]: 

        print(f"  • {claim[:80]}...") 

    for claim in fact_claims[:3]: 

        print(f"  • {claim[:80]}...") 
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ผลการทดสอบแยกข@อเท็จจริงจาก Master Fact Sheet กับข@อมูลในบทความ 

Extracting claims from ARTICLE... 

   Raw output: [ 

  "Ginger (Zingiber officinale) has been used for centuries in traditional Thai medicine.", 

  "Ginger is being studied for its potential in combatin... 

Extracting claims from FACT SHEET... 

   Raw output: [ 

  "Zingiber officinale is commonly known as ginger.", 

  "Ginger contains the compound Gingerenone-A.", 

  "Gingerenone-A has anti-inflammatory proper... 

Article claims: 18 

Fact sheet claims: 23 

Sample article claims: 

  • A case report described acute hepatocellular injury after consuming a commercial... 

  • Ginger (Zingiber officinale) has been used for centuries in traditional Thai med... 

  • Ginger has anti-inflammatory and antimicrobial properties.... 

Sample fact claims: 

  • Extracts from Zingiber officinale demonstrated bactericidal action against patho... 

  • Ginger contains the compound Gingerenone-A.... 

  • Ginger has been used in traditional Thai cooking for its flavor and medicinal pr... 

 

ง.3-3 ตรวจสอบข@อเท็จจริงท้ังหมดจาก Master Fact Sheet กับข@อมูลในบทความ 

if len(article_claims) > 0 and len(fact_claims) > 0: 

    hallucinated = [] 

    supported = [] 

    for i, claim in enumerate(article_claims, 1): 

        result = verify_claim(context=FACT_SHEET, claim=claim) 

        if result.verdict.upper().startswith("SUPPORT"): 

            supported.append({ 

                "claim": claim, 

                "rationale": result.rationale 

            }) 

        else: 

            hallucinated.append({ 

                "claim": claim, 
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                "rationale": result.rationale 

            }) 

   dropped = [] 

    for i, fact in enumerate(fact_claims, 1): 

        result = verify_claim(context=FINAL_ARTICLE, claim=fact) 

        if not result.verdict.upper().startswith("SUPPORT"): 

            dropped.append({ 

                "claim": fact, 

                "rationale": result.rationale 

            }) 

else: 

    hallucinated = [] 

    supported = [] 

    dropped = [] 

 

ผลการตรวจสอบข@อเท็จจริงท้ังหมดจาก Master Fact Sheet กับข@อมูลในบทความ 

Verifying article claims against fact sheet... 

   1/18: A case report described acute hepatocellular injury after co... 

   2/18: Ginger (Zingiber officinale) has been used for centuries in ... 

   3/18: Ginger has anti-inflammatory and antimicrobial properties.... 

... 

   22/23: Zingiber officinale is commonly known as ginger.... 

   23/23: Zingiber officinale peel extract can be used to synthesize z... 

Verification complete! 

 

ง.3-4 การรายงานผลการทดสอบแยกข@อเท็จจริงจาก Master Fact Sheet กับข@อมูลในบทความ 

print(f"STATISTICS") 

print(f"   Total article claims: {len(article_claims)}") 

print(f"   Total fact sheet claims: {len(fact_claims)}") 

print(f"   Supported claims: {len(supported)}") 

print(f"   Hallucinated claims: {len(hallucinated)}") 

print(f"   Dropped facts: {len(dropped)}") 

 

if len(article_claims) > 0: 

    accuracy = (len(supported) / len(article_claims)) * 100 
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    print(f"\n   Accuracy: {accuracy:.1f}%") 

    if accuracy >= 90: 

        grade = "A (Excellent)" 

    elif accuracy >= 80: 

        grade = "B (Good)" 

    elif accuracy >= 70: 

        grade = "C (Fair)" 

    else: 

        grade = "D (Needs Improvement)" 

    print(f"   Grade: {grade}") 

 

if supported: 

    for i, item in enumerate(supported[:5], 1):  # Show first 5 

        print(f"{i}. {item['claim']}") 

        print(f"   → {item['rationale']}\n") 

    if len(supported) > 5: 

        print(f"   ... and {len(supported) - 5} more\n") 

else: 

    print("   None\n") 

 

if hallucinated: 

    for i, item in enumerate(hallucinated, 1): 

        print(f"{i}. {item['claim']}") 

        print(f"   → {item['rationale']}\n") 

else: 

    print("   None (Perfect!)\n") 

 

if dropped: 

    for i, item in enumerate(dropped, 1): 

        print(f"{i}. {item['claim']}") 

        print(f"   → {item['rationale']}\n") 

else: 

    print("   None (Complete!)\n") 
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ตัวอยBางรายงานผลการทดสอบแยกข@อเท็จจริงจาก Master Fact Sheet กับข@อมูลในบทความ 

AUDIT DATA INTEGRITY REPORT 

STATISTICS 

   Total article claims: 18 

   Total fact sheet claims: 23 

   Supported claims: 18 

   Hallucinated claims: 0 

   Dropped facts: 2 

   Accuracy: 100.0% 

   Grade: A (Excellent) 

 

SUPPORTED CLAIMS 

1. A case report described acute hepatocellular injury after consuming a commercial ginger 

product. 

   → The claim is supported by a case report mentioned in the context, which describes an 

elderly lady developing acute hepatocellular injury after taking a commercial product said to 

contain ginger. 

2. Ginger (Zingiber officinale) has been used for centuries in traditional Thai medicine. 

   → The context indicates that ginger (Zingiber officinale) has been utilized for its medicinal 

properties in traditional Thai medicine for a long time, supporting the claim. 

3. Ginger has anti-inflammatory and antimicrobial properties. 

… 

HALLUCINATED CLAIMS 

   None (Perfect!) 

… 

DROPPED FACTS 

1. Ginger contains the compound Gingerenone-A. 

   → The context does not mention the compound Gingerenone-A as being contained in 

ginger; it focuses on the anti-inflammatory properties of ginger without listing specific 

compounds beyond the general mention of tested compounds. 

2. No hepatotoxicity or clinically apparent liver injury was reported in clinical trials of ginger. 

   → While ginger is generally recognized as safe (GRAS) and has not been linked to liver injury 

in most cases, there is a reported instance of acute hepatocellular injury following 

consumption of a commercial ginger product. This suggests that hepatotoxicity may occur, 

albeit rarely. 
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ประวัติผูmเขียน 

 

ช่ือ สุทธิพงศ0 กุลวัฒนา 

วุฒิการศึกษา 

 

ป_การศึกษา 2557: วิศวกรรมศาสตรบัณฑิต  

สาขาวิชาวิศวกรรมมัลติมีเดียและระบบอินเทอร0เน็ต 

มหาวิทยาลัยกรุงเทพ 

ผลงานทางวิชาการ 
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